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RAZPRAVE

DVE ANTICNI NAGROBNI STELI IZ SOBOTE
Branko Kerman

Med najpomebnejSe anticne spomenike v Prekmurju sodita dve monumentalni
nagrobni steli. Obe sta Ze poznani znanstveni javnosti, njuna ponovna obravnava pa
bo pripomogla k boljSemu poznavanju kamnoseske produkcije v tem delu anti¢nega
sveta.

Prva stela je bila najdena 1. 1810 v Dolgi vasi pri Lendavi (Dervarics K., 1896, 203),
druga pa 1. 1910 ob kopanju temeljev za novo katolisko cerkev v Soboti *(Slepec J.,
1911, 106-107).

Steli sta popolnoma razli¢ne oblike, kakor tudi dekorativni motivi na sprednji strani,
¢asovno pa sta si zelo blizu. Prva stela pripada Vibenu, druga pa Viatorju.

Pri obravnavi bom poskusSal analizirati dekorativne motive, ki se pojavljajo na stelah.

Stela Vibena - Oblika in tip

Marmorna stela (sl. 1) je velikih dimenzij (2.08; 0.77 m), zgoraj zakljucena z levjim
ovr§jem in razdeljena na tri polja. Nad osrednjim, napisnim, ki ga odajata pilastra, je
niSa z doprsji, levo Zena, desno moz, med njima otrok. Med niSo in napisnim poljem
je ozek friz z zivalskim reliefom. Na tretjem polju, ki tvori podnoZje stele, sta
upodobljena dva delfina. Stelo zakljucuje vsadnik, s katerim je bila pritrjena v
postament.

Napis na steli se glasi:

Vibenus/Vanni f(i]iu/i) v(ivus) f(ecit) sibi et/
Marc(iae) Crispinae/ con(iugi) et
Marcio/ Vibiano f(ilio) an(norum) VIII

Prevod: Vibenus, Vanijev sin, je (nagrobnik) za Ziva postavil sebi, Zeni Marciji Krispini
in sinu Marciju Vibijanu, staremu 8 let.

Ovr§je stele zakljucuje pravokotno oblikovana baza z dvema leze¢ima levoma, med
katerima je glava bradatega starca. Leva sta anatomsko slabo izdelana, kar se vidno
odraza po izdelavi glave, kratkem stisnjenem trupu, nogah in Sapah.

Ovnovi glavi pod levjima Sapama sta ponazorjeni dokaj stilistiéno in sta zaradi
obrabljenosti kamna komajda vidni.

Leva imata odprta gobca, glavo pa zaokroza gosta brada. Znotraj celotne kompozicije
dominira glava bradatega starca. Podoba bradatega moza s pokrivalom (kalatusom)
na glavi, med leZeCime levoma, kaZe na povezavo s kultom grSko-egiptovskega
bozanstva Serapisa, kar je na osnovi analognih ovrsij stel v okolici Sirmija utemeljil
B. Gavela (Gavela B., 1954-1955, 43-51).

Leze¢i levi na spomenikih so “conservatores®, z isto funkcijo kot mali Dioskuri -
¢uvaji Matere Zemlje. Ovnove glave pod levjimi Sapami pa predstavljajo simbole
htonskega kulta (Gavela B., 1954-1955, 47-48).

Schober pojav bradate glave z modiusom ali cisto na ovr§ju stel povezuje s kultom
Kibele. Ovnove in bikove glave pod levjimi Sapami pa predstavljajo Zrtve oz. daritve
- tauro in kriobolije - Kibelinega in Atisovega kulta in imajo na spomenikih
dekorativen, ne pa simboli¢en pomen (Schober A., 1923, 213-214; prim. Pinterovi¢
D., 1967, 68-72).

* Stella iz Dolge vasi je vzidana na hodniku v Pokrajinskem muzeju Murska Sobota. Stela iz Sobote pa je
vzidana na severno steno katoliSke cerkve v Soboti.
Za starejso literaturo o stelah glej: Ana in J. Sasel, Situla 5, 1963, Ljubljana 1963, §t. 359 in §t. 360; Pahi¢
S., Arheoloski vestnik 28, Ljubljana 1977, 47, 52.
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Serapisov kult se je v 2. stol mocno $iril po celotnem rimskem imperiju. Na prostor
Panonije so vplivi tega kulta prihajali iz Italije preko Akvileje. Ta je bila namre¢ v
Casu dacanskih vojn pomemben trgovski center med Italijo in Podonavjem (Pinterovi¢
D., 1967, 75).

SI. 1 - Stela Vibenusa Vanija iz Dolge vasi pri Lendavi
Abb. 1 - Stele des Vibenus Vanni aus Dolga vas bei Lendava
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Vetje tevilo stel z leze¢imi levi in raznimi reliefnimi upodobitvami med njimi se
pojavlja na_prostoru_province Panonije, predvsem v Sirmiju, Basiani, Mursi in
Poetovioni (Dautova-Rusevljan V., 1983, 50-51). Zaradi zelo velikega Stevila teh stel
v Sirmiju je Dautova mnenja, da je bila v tem mestu lokalna delavnica, ki je vplivala
na izdelavo podobnih stel tudi v drugih mestnih centrih, kot so Savaria, Brigeciona in
Basiana. Ta delavnica naj bi v 2. stol. vplivala na stele Gornje Mezije, tesno pa je
bila povezana tudi s stelami iz Norika. Ta tip stel je nastal v Sirmiju pod direktnim
vplivom z vzhoda v zacetku 2. stol. (Dautova-Rusevljan V., 1983, 67).

Niso stele zapolnjujejo doprsja zakonskega para Vibena Vanija, Marcije Krispine
in sina Marcija Vibiana. Levo je namescena zena, oblecena v norisko-panonsko noso.
Na sebi ima obleko z dvema fibulama tipa Almgren 236, preko obleke pa ogrnjen
plasé. Na zapestju leve roke je zapestnica, okrog vratu pa ovratnica z obeskom lunule
(Garbsch J., 1965, 151-152, 3t. 112). V levi roki drz jabolko, desno roko ima poloZeno
na levo rame moZa, kot znak zakonske prisege (Schober A, 1923, 177).

Glava je pokrita z norisko avbo - pokrivalom, zlozenim iz trikotne rute, in spada
po Garbschovi tipoloski razdelitvi avb v tip H 2,5. Ta tip avb se razprostira predvsem
na podrodju Flavie Solve s posamicnimi pojavi v Virunumu, Celeji in Poetovioni in je
bila v modi pred drugo polovico 1. stol. do sredine 2. stol. (Garbsch J., 1965, 14,
151-152, §t. 112, Karta 4; Schober A., 1923, 177).

Moki je obleen v tuniko, preko nje pa ima ogrnjen paludamentum. V desni roki
pred prsmi pokojnik drZi papirnat zvitek (rotulus), stisnjen v dlani. Levo roko mu
zakriva sinova podoba. Moz ima kratke lase, gosti prameni las so pocesani na celo,
vidna so tudi usesa. Brada je gosta, postriZena na kratko, in izraza modo iz tasa
vladavine cesarja Hadrijana. Kratka frizura s prameni las, ki padajo na celo, je
znacilnost Eesanja cesarjev Trajana in Hadrijana (Cambi N., 1989, 63).

a sina Marcija Vibiana se pojavlja v ospredju zakonskega para. Oblezen je v
tuniko z dolgimi rokavi, ima ogrnjen sagum, ta je na levem ramenu spet z okroglo
fibulo (Schober A., 1923,176; Dautova-Rusevljan V., 1983, 52). Obe roki ima pred
prsmi, v njih drZi polkrozni predmet, na katerega kaze s kazalcem leve roke.

Podobe portretov kazejo visoko stopnjo Klesarjeve vesine, ki se izraza predvsem
pri oblikovanju potez na obrazu in glavi. O&i pokojnikov so okrogle, brez zenic in
Sarenic, dobro naznatene so veke. Pri moski podobi je na vratu Klesar poudaril
izstopajote misice, zelo kvalitetno pa je izklesana Zenska frizura s pokrivalom, kakor
“tudi frizura moza in sina. Obrazi so brez Gelnih gub, zato bi lahko sklepali, da je bil
Viben, ko je dal postaviti nagrobnik ob prehitri sinovi smrti (star 8 let), Se zelo mlad.

Na traku medpolja se pojavlja reliefno upodoblieni motiv: na levi - merjasec obrnjen
proti psu (oba motno razdrazena), na desni - pes lovi zajca. Ta motiv je vezan na
sceno lova, ki je bil zelo priljublien dekorativni okras na frizih in medpoljih stel.

Sicer pa so prizori lova v rimski grobni simboliki s &asom izgubili simbolicen pomen.
Na stelah se pojavljajo le kot dekorativni okras (Schober A., 1923, 212).

Prizori lova se zatenjajo pojavljati na stelah Sele ob koncu 1. in v zatetku 2. stol.
predvsem na norisko-panonskem mejnem podroéju (Flavia Solva, Poetovio, Savaria...).
redkeje pa v juzni Panoniji (Cibale, Sirmij) (Schober A., 1923, 168).

Podnozje stele krasita nasproti plavajo¢a delfina z dolgimi brki in uvitim trupom
Podobni dekorativni motivi delfinov se pojavljajo na podnozju stel v Celeji, F. Solvi,
Carnuntumu (Schober A., 1923, §t. 184, sl. 93, &t. 178, sl. 88), v Sempetru - relief
Evrope z Enijeve grobnice (Klemenc J., Kolsck V., Petru P., 1972, 53).

Podnozja stel so krasili tudi razni drugi motivi: kantaros z brsljanovimi viticami,
kantaros med dvema pavoma ali panterjema, dvoboj dveh genijev itd. (Schober A.,
1923, 173).

Reliefna predstava delfinov je zelo pogosta na boénih straneh sarkofagov in na
nagrobnih arah, predvsem na podrocju zgornje Panonije (Dautova-Rusevljan V., 1983
108, T. 29, 1B,C,D;
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Delfin se pojavlja med drugim tudi v povezavi s skulpturami posameznih bozanstev,
kot je npr. figura Posejdona iz Vinkovcev. Posejdon v levi roki, naslonjeni na koleno,
dri delfina, Kar oznacuje njegovo oblast nad morjem in nad vsem, kar v njem prebiva
(Brunsmid J., 1979, 140, sl. 62; Dautova-Rusevljan V., 1983, 116, T. 33, 3).

Opredelitev tipa

Stelo iz Dolge vasi je skupaj s stelami iz Norika in Panonije prvi tipolosko klasificiral
A. Schober. Uvrstil jo je v 4. skupino stel, v tip F - doprsne figure v pravokotno
oblikovani nisi - in podtip g - niSa s portreti, trak medpolja, napisno polje, okraseno
podnozje (Schober A., 1923, 67, 94-107, it. 234, sl. 121).

Ker pa za stele tipa F ni tipicno ovrsje z levi, obravnavano stelo uvriamo v Schobrovo
drugo skupino stel z levi o: tip stel z levjim ovrijem in glavo starca s pletenim
kosem na glavi (Dautova-Rusevljan V., 1983, 49).

Na podlagi analize stel iz Spodnje Panonije Dautova podobne nagrobnike postavija
v “skupino z levi“ in lo¢i znotraj nje 4 variante. Naso stelo lahko uvrstimo v 1. varianto,
ki je v 2. stol. zelo pogosta v sosednjih mestnih sredisih, v Poetovioni, Sirmiju in
Mursi (Dautova-Rusevljan V., 1983, 41, 49-59, 67).

Datacija

Kar se tide datacije obravnavane stele, je bila ta podana Ze v strokovni literaturi.
A. Schober jo je postavil v Zas konca 1. stol. (Schober A., 1923, 107, §t. 234, sl. 121),
nekaj desetletij pozneje pa je datacijo spremenil v 2. stoletje (Schober A., 1955, 129,
T. 28, sl. 56).

J. $asel je stelo podrobneje analiziral. Glede na ime Vibenus Vanni f(ilius)
/cognomen  odetovim imenom v gen./ kaZe le-ta na komaj zageto stopnjo romanizacije.
Ime sina Marcija Vibijana je bolj romanizirano, saj ima gentilno ime (nomen

Schober je sicer stelo datiral v konec 1. stol., vendar je Sasel &asovno opredelitev
stele pomaknil do prve polovice 2. stol., in sicer na osnovi tega, da je bilo najdisée
oz. prebivalisée teh ljudi zakotno, razmeroma dale¢ od mestnih sredis¢ (Poctovio,
Savaria in Andautonia) in da je tja le bolj pocasi prodiral rimski duh. Datacijo je
odlogilno podprlo tudi oblikovanje brade in las na portretu umrlega, ki je tipicno za
hadrijansko in antoninsko obdobje (Sasel J., 1955, 45)

Vendar je treba pri obravnavani stele opozoriti e na nekatere druge momente.

Pokojnikova frizura, podobno kot pri sinu, kaze znacilnosti trajanskega nacina
cesanja. Prameni las padajo naprej in so ravni; podobno imata pocesane pramene las
cesarja Trajan in Hadrijan. Pri Hadrijanovi frizuri so lasje vendarle malo daljsi in s
strani valoviti, kar je izpricano na vseh njegovih portretih. Trajanovi portreti imajo s
strani ravne pramene las, ki prehajajo k sencam. Brada in brki so nastali pod vplivom
mode, ki jo je promoviral cesar Hadrijan (Cambi N., 1989, 63, 68; Cambi N., 1987, 84)

Druga pomembnost so ofi. V oteh Vibenove druzine niso izdelane zenice in Sarenice
v oéesnih duplinah, ki postanejo reden pojav na spomenikih (portretih) v éasu cesarja
Hadrijana (Cambi N., 1987, 83-84; Isti 1989, 68).

Modne tendence na steli Vibena in njegove druzine kazejo na mesanje trajanskega
in hadrijanskega obdobja,

Vibenus Vanni f. je keltskega rodu, Cigar predniki so morda izvirali iz noriskega
podro¢ja med krajema Colatio in Noreja. Po Saslovi domnevi naj bi se Viben od tam
preselil na lendavsko podrocje, ki se je novim pridobitvam sele odpiralo.

Moz drzi v levi roki zavito listino, s &imer je verjetno Zelel poudariti svojo omikanost
in morda dejstvo, da je opravljal kaksno pisarnisko sluzbo (Sasel J., 1955, 46-47, s1. 3).

Na koncu lahko recemo, da se je Viben verjetno rodil konec 1. stol. O njem in
njegovem Zivljenju ne vemo skoraj ni¢. Po lepi marmorni steli lahko sklepamo, da je
bil premozen. Porodil se je z domacinko (kot kaZe njena nosa), ki je imela, sode¢ po
imenu, rimsko drzavljanstvo.
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Stela Viatorja - Oblika in tip

Marmorna stela (sl. 2) je velikih dimenzij (1,84; 0,79); zgoraj je zakljucena z levjim
ovrsjem, razdeliena je na tri polja. Nad osrednjim, napisnim, ki ga obdajata pilastra,
je ozek friz z rastlinskim reliefom. Nad njim, v zatrepu, pa relief dveh panterjev, med
hjima Kantaros; na tretjem polju, ki tvori podnozje stele, je podoba morske poSasti.

Sl. 2 - Stela Viatorja iz Sobote
Abb. 2 - Stele des Viator aus Sobota
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Napis na steli se glasi:

P(ublio) Aelio Viator/i ../
/et Lic/..iael/
c/oniugi/ /5 V/ .../

Prevod: Publiju Aeliju Viatorju in Zeni Lic /...iji/

Ovrije stele iz Sobote krasita lezeta leva, ki pod $apama drita ovnovo glavo; med
njima je kamnita kocka z reliefno okraseno rozeto. Lev na desni je delno deformiran
in je manjsi in nizji od levega. Anatomsko sta slabo izdelana, predvsem njuna glava,
kratek stisnjen trup, noge in Sape. Glavo zaokroza gosta brada z dlakami v pramenih
in usesi na temenu. OGi so okrogle, obrvi so jasno naznacene na izstopajodi ocesni
kosti, oci so globoko v ogesni duplini

Dekoracija na ovrsju - leva drZita pod Sapama ovnovo glavo, med njima pa je rozeta,

ki je bila zelo priljubljena na stelah v provinci Panoniji. Podobna dekoracija je znana
na stelah iz Gradca, Celja, Lauriakuma (Schober A., 1923, §t. 83, sl. 33, §t. 236, sl.
3. 77, sl. 31).
Schober ta dekorativni motiv na stelah izvorno povezuje s kultom Kibele. Ovnove
in bikove glave pod levjimi $apami pa po Schobrovem mnenju kazejo na daritve-tauro
in kriobolije-Kibelinega in Atisovega kulta (Schober A., 1923, 213-214; prim. Pinterovié
D.. 1967, 68-72).

Trikotni zatrep zapolnjuje reliefna podoba dveh panterjev. Med njima je kantaros,
poln sadja. Sedeca panterja z daljsim repom in ovratnico imata slabo profilirano glavo,
Poudarjene so njune oéi in gobea, pri levem tudi usesa.

Kantaros je vecjih dimenzij, na visoki nogi, z dvema spiralno zavitima rotajema.

Identiéna reliefna upodobitey je znana na stelah iz Savarije (Kadar Z. - Balla L., 1958,
16-17. sl. 8; Schober A., 1923, st. 239, sl. 125), kakor tudi na zatrepu stele iz Vidma
pri Ptuju (Pahic S., 1977, 60, §1. 28).
Motiv kantarosa se pojavlja kot reliefni okras na stelah, v zatrepu, medpolju in
podnozju, velikokrat samostojno ali v kombinaciji s panterjema, pavama, levoma,
delfinoma, mackama, ali skupaj z bml]anum in vinsko trto (Schober A., 164, 167-168,
3. 200; Dautova-] Rusevl]an V., 1990, 624

Navedeni dekorativni motivi so zclo pogos!i na stelah, sarkofagih in votivnih arah
v provinci Panoniji. Znailni so Ze za 1. stol., pogostost pojavljanja na spomenikih pa
je predvsem v 2. in 3. stol. (Schober A., 1923, 164; Dautova-Rusevljan V., 1983, 60;
Ista, 1990, 624).

Friz stele krasi motiv brdljana, raztezajo¢ se po celotnem traku. Vmc: ovijata na
sredini cvetni popek in se valovito zakljucujeta z listom sraste obli

Podobno okraeni frizi se pojavljajo na stelah iz Celeje (Schober A 1923, 5. 182,
~1 91. q 184, sl. 93), Murse, Sirmija (Dautova-Rusevljan V., 1983, 58, T. 4, 4, 3; T,

. 4.T.8, 2, 3), Poetovione (Jevremov B., 1988, it. 44).

Vee Lmhllm dekorativni motivi so bili zelo priljubljeni pri okraSevanju stel v Panonji
in Noriku v 1. in 2. stol. (Dautova-Rusevljan V., 1983, 58-59).

Sicer pa so vegetabilni motivi na soboski steli v kombinaciji s kantarosom, polnim
sadja. vezani na dionizijsko simboliko (Cambi N., 1989, 66, T. 2).

Podnozje stele zapolnjuje reliefna podoba morske posasti oz bajeslovna morska
Zival. Del glave je odlomljen, dolg mogan vrat prehaja v trup z nogo, sredina trupa
je zavita, rep pa uvit. Morska posast se na podnozju stel pojavlja najveckrat posamezno.

Podobni motivi kot na nasi steli se pojavljajo tudi na podnozju stele iz Poetovione
(Jevremov B., 1989, st. 18; Schober A., 1923, st. 86, sl. 35) in F. Solve (Schober A.,
1923, §t. 233, sl. 120).

Opredelitev tipa

Sobosko stelo lahko uyrstimo glede na ovrsje v skupino stel 7 levi - po Schobru v
prvo skupino, za katero je znatilen “trikotni zakljuéek zatrepu. levi pa so postavjeni
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ob straneh; med njimi je relief rozete na kamniti kocki*. Ta varianta se pojavlja na

stelah v Celeji, Flaviji Solvi, Brigeciji in Skarabanciji (Dautova-Rusevljan V.., 1983, 49).
Sicer je “skupina stel z levi® zelo pogost dekorativni motiv na stelah province

Panonije in Norik ob koncu 1. in v 2. stol. (Dautova-Rusevljan V., 1983, 41, 67).

Datacija

Za datacijo soboske stele je pomemben predvsem fragmentiran napis na osrednji
ploséi, ki pa je na najpomembnejiem delu Zal odlomljen.

Iz moZevega imena se da razbrati, da je prejel pravnce drzavljana za asa cesarja
Hadrijana - pracnomen in gentile cesarja - P. Acliu

Cognomen Viator pa po mnenju Sasla lahko pomem dvoje: 1. po(potnik) 2. sel -
prcnaszlec vesti, poste.

Viator je ime najverjetneje prejel od dela, ki ga je opravljal. V sluzbo rimske drzave
je stopil morda Ze v asu cesarjev Nerve ali Trajana. Pod Nervo se je zacelo razsirjanje
postnega omreZja. Viatorska sluzba pa bi lahko pod Trajanom prisla e do vegje
veljave, namre¢ zaradi dolgoletnih bojev rimske vojske v Dakiji.

Torej si je Viator pridobil drzavljanske pravice po vsej verjetnosti za éasa vladavine
cesarja Hadrijana (Sasel J., 1955, 47-48, sl. 4).
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ZWEI GRABSTELEN AUS SOBOTA
Zusammenfassung

Die erste Stele wurde im Jahre 1810 in Dolga vas bei Lendava gefunden, die zweite
aber im Jahre 1910 beim Ausgraben der Fundamente fiir die neue katholische Kirche
in Sobota. Die erste Stele gehort dem Vibenus an, die zweite aber dem Viator.

Im Aufsatz der Stelle (Abb. 1) sieht man einen bértigen Ménnerkopf zwischen zwei
nach auBen gelagerten Lowen. Das Bildnis des béartigen Mannes, zwischen zwei Lowen,
zeigt auf die Verbindung mit dem Kult der griechisch-agyptischen Gottheit des Serapis.
Die Lowen mit Stier- und Widderschddeln in den Pranken stellen die Opfer bzw.
Opferungen tauro und kriobilia des Kibelia- und Attiskultes dar.

In der Nische sieht man Brustbilder des EhepaaresVibenus Vanni und Marcia
Crispina und ihres Sonnes Marcus Vibianus. Die Frau triagt “norische“ Haube. Sie hat
ein Kleid mit zwei Fibeln des Typs Almgren 236 an; iiber dem Kleid hat sie einen
Umhang. Am Handgelenk der Linken hat sie einen Armring, am Hals einen Halsring
mit Lunula.

Der Mann in einer Tunika hélt in der Linken eine Schriftrolle im bekannten
Schwurgestus. Sein Bart ist dicht und kurz und driickt die Mode aus der Zeit der
Herrschaft des Kaisers Hadrian aus. Kurze Frisur mit in die Stirn fallender Haarlocke
ist ein Merkmal des Kdmmens der Kaiser Traian und Hadrian. Das Bildnis des Marcus
Vibianus mit einer Tunika und einem Umhang, der auf der linken Schulter mit einer
kreisformigen Fibel zusammengefiigt ist, kommt im Vordergrund des Ehepaares vor.
Spiralsdulen mit Blattkapitellen tragen einen Jagdfries: Links wird ein Eber vor einem
Hund gestellt, rechts fangt ein Hund einen Hasen.

Am Sockel der Stele sieht man zwei einander zugekehrte Delphine mit den langen
Schnurrhaaren und dem eingestiilpten Schwanz. Typologisch gehort die Stele des
Vibenus zum Typ der Stelen mit den Lowen und mit einem Méannerkopf im Aufsatz
und ferner zur “Gruppe der Stelen mit den Lowen*, die vor allem fiir das 2. Jahrhundert
charakteristisch sind.

- Die Stele aus Dolga vas datiert aus der ersten Hilfte des 2. Jahrhunderts.

Im Aufsatz der Stele aus Sobota (Abb. 2) gibt es zwei liegende Lowen mit einem
Widderschidel in den Pranken. Zwischen ihnen sieht man einen Steinwiirfel mit einer
reliefverzierten Rosette.

Den dreieckigen Giebel (Abb. 2b) fiillt ein Reliefbildnis von zwei Panthern aus;
zwischen ihnen steht ein Kantharos, voller Obst.

Den Fries der Stele verzieren Efeuranken, die durch den ganzen Streifen ausgedehnt
sind.

Als Sockelbild erscheint das Reliefbildnis eines Seeungeheuers bzw. eines
mythologischen Seetieres.

Typologisch wird die Stele aus Sobota in eine Gruppe der Stelen mit den Lowen
eingeordnet; Variante - der dreieckige Abschluf3 des Giebels mit den Lowen zu beiden
Seiten; zwischen den Lowen das Relief der Rosette auf einem Steinwiirfel.

Die Stele von Sobota wird in die Zeit der Herrschaft des Kaisers Hadrian datiert;
damals sollte der Viator Burgerrechte erwerben.



RAZPRAVE

STAREJSE PLASTI STENSKIH SLIKARIJ V PREKMURJU
Janez Balazic

Osrednje mesto umetnostnozgodovinskih razprav, ki se nana$ajo na prekmursko
srednjevesko stensko slikarstvo, pripada obdobju gotike oz. spomenikom, ki jih stejejo
v opus radgonskega slikarja Janeza Akvile.! Ob poslikavah, ki so jih opravili mojster
Akvila in njegovi pomo¢niki, zasluZijo posebno vidno mesto tudi slikarije v prezbiteriju
zupnijske cerkve sv. Nikolaja v Soboti.> Ce k slikarijam, ki so nastajale v 2. polovici
14. stoletja, priStejemo kakovostne freske v notranjs¢ini rotunde v Selu,’ se seznam
ohranjenih gotskih stenskih slikarij Ze zaklju¢i. Razumljivo je, da so se doslej
raziskovalci posvecali predvsem gotskim stenskim slikarijam, saj le-te po kakovosti in
obsegu nujno sodijo v $irsi, srednjeevropski kulturni prostor. Sicer pa je obdobje gotike
pravzaprav prvi vrh v umetnostnozgodovinski podobi Prekmurja in le malo spomenikov,
ki so nastali pozneje, se lahko kosa z njim. Pred izjemno plodnim obdobjem gotike
na obmo¢ju dana$njega Prekmurja ni nastalo vecje Stevilo spomenikov, katerih slogovni
znacaj bi ustrezal Cistim romanskim karakteristikam. To $e posebej velja za slikarske
spomenike, ki jih v formalnem pogledu ne moremo pribliZati znailnostim romanskega

slikarstva.

Obdobje romanike v Prekmurju predstavljajo predvsem nekateri arhitekturni spome-
niki, njihove arhitektonske in plasti¢ne posebnosti pa pri¢ajo o povezanosti in vpetosti
v $irsi kulturni krog. K spomenikom romanske sakralne arhitekture spadajo cerkev sv.
Venceslava v Domanjievcih,* nastala po vsej verjetnosti v 1. polovici 13. stoletja,’

rotunda

1 Prvo delo Janeza Akvile, signirano in datirano, je poslikava v Velemérju iz leta 1377 oz. 1378. Drugo
znano delo je poslikava v prezbiteriju Zupnijske cerkve v Turnis¢u iz leta 1383, ki mu je sledila obsezna
poslikava turniske ladje, koncana leta 1389. Tretje véliko delo so slikarije v Zupnijski cerkvi sv. Martina v
Martjancih. Napis v prezbiteriju sporo¢a o mojstru poslikave Johannes Aquila de Rakespurga - in letnici
1392. Vsi spomeniki so nastali v prekmurskem etni¢nem prostoru. V petdesetih letih so avstrijski
konzervatorji odkrili profane slikarije v kleti Pistorjeve hise v avstrijski Radgoni, ki so nastale v prvi polovici
devetdesetih let 14. stoletja, leta 1978 pa $e (sicer fragmentarno ohranjene) freske v avgustinski cerkvi v
Firstenfeldu, ki so nastale po letu 1400. Iz obseznega seznama literature, ki prinaa tudi razprave o Janezu
Akvili in njegovi delavnici, izspostavljamo le nekatere.

France Stele: Monumenta Artis Sloveniae I: Srednjevesko stensko slikarstvo, Ljubljana 1935 (od tu:
Stele: Monumenta Artis), 13 ss.

France Stele: Slikarstvo v Sloveniji od 12. do srede 16. stoletja, Ljubljana 1969 (od tu: Stelé: Slikarstvo
v Sloveniji), 157 ss.

Dénes Radocsay : Wandgemilde im Mittelalterlichen Ungarn, Budimpe$ta 1977 (od tu: Radocsay:
Wandgemailde), 26 ss.

Posebej pomemben prispevek k razreSevanju problematike, povezane s slikarsko delavnico Janeza Akvile,
prinasa zbornik Johannes Aquila und die Wandmalerei des 14. Jahrhunderts (Akten der Kunsthistorikerta-
gungen in Velemér/Ungarn-Murska Sobota/Jugoslawien 1984), Budimpesta 1989 (ed. Erné Marosi).
Janez Balazic, Prispevki k razreSevanju umetnostnozgodovinske problematike soboskega prezbiterija,
Zbornik soboskega muzeja 1, Murska Sobota 1991 (od tu: Balazic, Prispevki), 33-56.

Stele: Slikarstvo v Sloveniji, 136. Avtor freske datira v ¢as okoli leta 1400 in jih povezuje z italijanskim
prostorom.

Radocsay: Wandgemalde, 167. Datacija: 1400-1420.

Marijan Zadnikar: Rotunda v Selu, Murska Sobota 1967 (od tu: Zadnikar: Rotunda), 15 ss. Zadnikar
datira slikarije v ¢as kmalu po letu 1400.

Ivan Zelko, Romanska arhitektura in naselitvena zgodovina Prekmurja, ZUZ, N.v., V/VI, Ljubljana 1959
(od tu: Zelko, Romanska arhitektura), 236-237. Marijan Zadnikar: Romanska arhitektura na Slovenskem,
Ljubljana 1959, 127-131. Isti: Umetnostni spomeniki v Pomurju, Murska Sobota 1960, 41-42. Isti: Romanska
umetnost (Ars Sloveniae), Ljubljana 1970, LXXIII, Marijan Zadnikar in Ivan Zelko: Domanj3evci, Murska
Sobota 1974. Marijan Zadnikar: Romanika v Sloveniji: Tipologija in morfologija sakralne arhitekture,
Ljubljana 1982 (od tu: Zadnikar: Romanika), 199 - 210. Posebej za plasti¢ni okras juznega portala prim.
delo: Tamas Bogyai: A jaki apatsagi templom és szent Jakabképolna, Szombathely 1943, 81 ss. Isti: Der
Love mit dem Kreuz - Das Tympanon von Domanjsevci (Domonkosfa) und verwandte Denkmiler, ZUZ,
N.v., V/VI, Ljubljana 1959 (Steletov zbornik), 147 ss.

S Zadnikar: Romanika, 210.

w N
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sv. Nikolaja v Selu,® jedro stare Zupnijske cerkve sv. Nikolaja v Soboti,” prazupnijska
cerkev Marijinega vnebovzetja v Turnis¢u,® Zupnijska cerkev sv. Trojice v Gornjih
Petrovcih (Nedeli),” ob teh pa naj bi svoj romanski izvor skrivale $e nekatere druge. "

Med vsemi prekmurskimi, v jedru $e romanskimi cerkvami, zasledimo le pri dveh
starejSe plasti stenskih slikarij. Gre za slikarijo pohoda in Poklona treh kraljev v rotundi
v Selu ter za fragmentarno ohranjeno poslikavo v prezbiteriju stare Zupnijske cerkve
v Turni$éu. Ob tem moramo opozoriti §e na poslikavo Ze unicene cerkve sv. Andreja
na Hodosu,"" sledove stare poslikave pa skrivajo tudi zidovi kapele lendavskega gradu.
O slednjih so Ze pred ¢asom porocali: “Pod petami baro¢nih obokov so se na severni
strani ob neki adaptaciji pokazale stenske slikarije, ki so ocitno starej$e od baro¢nega
oboka, ki jih je zakril, in so torej $e iz ¢asa, ko je imel prostor §e raven lesen strop®.'?
Ob gradbenih delih, leta 1990, smo znova naleteli na ostanke stare poslikave, katerih
ohranjenost je izjemno skromna, a vendarle dovolj, da smo lahko ugotovili tehniko
ter po prvih ocenah opredelili ¢as nastanka pred leto 1300."

Ceprav so stenske slikarije v Selu zbujale zanimanje Ze v 19. stoletju, najstarejse
plasti s prizorom Pohoda in poklona modrih niso bile niti omenjane niti obravnavane
posebej.** Sele Steletu je slikarija zbudila dovolj znanstvenega interesa, da je v zapisu
iz leta 1926 govoril o tem, da je prizor slikan na beleZ brez temeljnega ometa in da
je poslikava v primerjavi s prvo turnisko plastjo “mnogo bolj groba, pomembna pa je
v naSem gradivu ikonografsko zato, ker predstavlja najstarej$o dosedaj pri nas znano
sliko s sv. tremi kralji na konjih“."”> Madzarska umetnostnozgodovinska stroka je do
tedaj zanemarjala prvo plast v Selu in celo zavracala, kajpada neupravi¢eno, Steletovo
ugotovitev.'® Stel¢ je na zmotno prepricanje od%ovoril nemudoma in po tistem se jc
v strokovni literaturi uveljavilo njegovo stalisce.

Vecje pozornosti so bile delezne slikarije v prezbiteriju stare Zupnijske cerkve v
Turni$¢u. Prvotni romanski prostornini pripadajo tudi fragmentarno ohranjene slikarije.
To prvo plast so ob gotizaciji in vnovi¢ni poslikavi prekrile freske Janeza Akvile in
njegovih pomocnikov. Kljub slab$i ohranjenosti in razpoznavnosti upodobitev je
kakovost spri¢o razlicnih motivov in ikonografskih resitev slik v primeri s selsko prvo
plastjo bolj$a."® Turni§ka prva plast je slikana na podlago, “na katero je izvrien belez
iz rumene gline, mesane z rezanico slame, kar je odmev bizantinske tehnike slikanja

6 Zadnikar datira selsko rotundo v sredo 13. stoletja. Prim. Zadnikar: Romanika, 454. Ivan Stopar je rotundo
v Selu vkljucil v svoj seznam karolinske arhitekture in jo je Casovno postavil v sredo 9. stoletja, torej v
obdobje, ko je salzburski nadikof Liupram v Spodnji Panoniji posvetil 13 cerkva. Taka teza je vprasljiva,
zavrnil jo je tudi Joze Curk. Prim. Joze Curk: Ivan Stopar: Karolinika arhitektura na Slovenskem, Ljubljana
1988, CZN,N.v.,25, Maribor 1989, 127 (Ocene). Janez Hofler: Ivan Stopar: Zupnijska cerkev Marijinega
viebovzetja v Braslovéah in problem karolinske sakralne arhitekture na Slovenskem, 1987, Arheoloiki
vestnik (Acta Archaeologica), 39-40(1988-1989), Ljubljana 1989, 650-652 (Knjizne ocene in prikazi).

7 Cerkev se domnevno omenja v zvezi z letnico 1071, bolj gotova je letnica 1252, e zlasti pa 1297; s slednjo
naj bi se skladal tudi ¢as nastanka kornega zvonika. Prim. Zadnikar: Romanika, 399; Balazic, Prispevki, 35.

8 Prazupnijska cerkev Marijinega vnebovzetja je najverjetneje nastala za ¢asa staroslovenske rodbine Jura,
torej Se pred letom 1265. Prim. Zadnikar: Romanika, 247.

9 Zadnikar zagovarja tezo, da je cerkev nastala kot lastniska ustanova plemiske druzine Jura po letu 1265.
Prim. Zadnikar: Romanika, 526-528.

10 Zelko, Romanska arhitektura, 235 ss. Avtor domneva, da so romanskega izvora tudi cerkve na Hodosu, v
Kobilju, Kancevcih, poleg teh pa e v Martjancih in Tisini.

11 Zelko, Romanska arhitektura, 235-236.

12 Marijan Zadnikar: Umetnostni spomeniki v Pomurju, Murska Sobota 1960, 55.

13 Janez Balazic, Odkrite stenske slikarije v grajski kapeli v Lendavi, Vestnik, XLII/9, Murska Sobota 1990,
9. Isti: Freskdk a lendvai varkdpolndban, Népujsag, XXXIV/19, Murska Sobota 1990, 13. Isti: K podobi
lendavskega gradu, Stopinje '92, Murska Sobota 1991, 84.

14 Franz Florian Romer, Kirchliche Wandgemilde des XIII. und XIV. Jahrhunderts in der Eisenburger
Gespanschaft, Mitteilungen der k.k. Central-Commission zur Erforschung und Erhaltung der Baudenkmiile,
XIX, Dunaj 1874 (dodatni zvezek), 201 ss.

15 France Stele, Umetnisko Prekmurje, Dom in svet, Ljubljana 1926 (od tu: Stele, Umetnisko Prekmurije), 246.

16 Ernst Mihdly: A dundtuli falfestés kozépkori emlekei, Budimpesta 1935, 63.

17 Stele: Monumenta Artis, 13, opomba 61.

18 Stele, Umetnisko Prekmurje, 246.
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na steno“."” Formalni znadaj slikarij v Turni$¢u ustreza - po Steletovi tipologiji -
elementom zgodnjegotskega risarskega sloga.”’ Najstarejsa plast turniskih slik je ob
tak$ni formalni ozpredelitvi ustrezno datirana v prvo polovico 14. stoletja* oz. v drugo
getrtino le-tega.?

Dosedanje poznavanje spomenikov srednjeveskega slikarstva, predvsem najstarejsih
plasti, je zaradi malega Stevila ohranjenih slikarij ostalo le pri splo§nem oznacevanju
in ugotavljanju formalnega znacaja upodobitev ter dataciji njihovega nastanka. Znan-
stveni interes in staliS¢e do obravnavanih slikarij sta torej narekovala obseg in kakovost
obeh prvih plasti v Selu in Turnis¢u. Vsekakor lahko dosedanje rezultate raziskav
opredelimo kot pozitivne in zadostne. K temu Zelimo v luéi lastnih spoznanj dodati
nekatera opaZanja in izsledke, ki naj pripomorejo k oblikovanju umetnostne podobe
srednjeveskega Prekmurja.

Na ozemlju Prekmurja se je ohranilo ve¢ spomenikov, katerih stavbno jedro razkriva
njihov romanski izvor. Omenili smo, da ¢asovno ustrezne slikarske dekoracije zasledimo
le v dveh primerih: v prezbiteriju Zupnijske cerkve v Turni§¢u in notranj$¢ini rotunde
v Selu. Ceravno tu ni najti sledov &istega romanskega slikarstva, je ob tem upravi¢eno
domnevati, da je bil prvotni slikarski okras slogovno bliZzje romanskemu arhitekurnemu
znacaju in je zatorej ustrezal celostni zasnovi in opremi sakralnega prostora. Tej misli
kaze slediti tudi pri obravnavi obeh najstarejsih plasti slikarij v Selu in Turnis¢u.

Nastanek rotunde v Selu je upraviteno postavljen v sredo 13. stoletja, njen stavbni
znacaj pa ustreza sorodnim opeénim rotundam “poznoromanskega ¢asa v zahodni
Transdanubiji“.?® Notranji¢ino v pritli¢ju razélenjuje deset v steno vdolbenih sedilij,
vhodna polkrozno zakljué¢ena odprtina ter s polkroZnim apsidalnim slavolokom zazna-
movan prehod v apsido. Na vi§ini prehoda stene v kupolo okrog in okrog poteka iz
opeke oblikovan venec.

Prostornina okroglega prostora, velike ploskve ostenja ter sama funkcija stavbe so
slikarju prve plasti omogoc¢ale monumentalno kompozicijsko zasnovo. Domnevamo
lahko, da je Ze prvotni poznoromanski slikarski okras imenitno dopolnjeval notranjsci-
no, najverjetneje samo do vencnega zidca, saj je bila kupola poslikana $ele v &asu po
letu 1400. Takrat so freskne slikarije prekrile prvo plast na ostenju, od te pa je
ohranjena le kompozicija pohoda in Poklona treh kraljev.

Prizor Pohoda in poklona modrih (sl. 1.) je neznani mojster zasnoval na delu ostenja
severne strani, ki ga zgoraj omejuje plasti¢no oblikovan venéni zidec. Upodobitev
poteka od leve proti desni, kjer sedi Jezu§¢ek v materinem naro¢ju in sprejema darilo
iz rok starega kralja. Z roko istega mojstra je bilo poslikano tudi ostenje slavoloka,
“vendar se ikonografsko ti fragmenti ne dajo ve¢ dolo¢iti. Zdi se, da je na vsaki strani
naslikan po en angel, z istimi lahnimi barvami kakor trije kralji. Verjetno je bila
misljena bolj kot samostojna podoba Marija z detetom ob levi strani slavoloka $e na
steni rotunde...“.** Slikarija prve plasti je bila izvedena na vlaznem belezu, izpod
katerega je jasno razvidna struktura zidu. Ta tehnika slikanja je dovolj zgovorno
dejstvo za datacijo poslikave.

Slikarja prve plasti v Selu seveda najbolje spoznamo v upodobitvi Pohoda in poklona
modrih. Na skrajnem levem delu kompozicije je fragmentiran lik mladega kralja, pri
katerem ni docela vidno, da jezdi na konju. Veé pokaZe glava upodobljenca: razpoznati
je e poteze obraza, slikanega v roZnati barvi, okraste lase ter trorogeljno krono. Od
telesa mladega kralja se je ohranila le leva roka, v kateri prinaga novorojencu darilo.

Pred njim jezdi drugi kralj, ki se z glavo obra¢a nazaj, z levo roko pa kaze na

19 Stele: Slikarstvo v Sloveniji, 10.

20 Stele: Slikarstvo v Sloveniji, 134.

21 France Stele, Umetnost v Slovenski krajini, Zbornik Slovenska krajina (ur. Vilko Novak), Beltinci 1935
(od tu: Stele, Umetnost v Slovenski krajini); 29.

22 France Stelé: Gotsko stensko slikarstvo, Ars Sloveniae, Ljubljana 1972 (od tu: Stelé: Ars Sloveniae), XLIII.

23 Zadnikar: Romanika, 455-456. Prim. opomba 6.

24 ﬁldnikar: Rotunda, 17, reprodukcija 19: Marija z Jezusom - fragment uni¢ene stenske slike iz prve pol.

. stoletja.
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SI. 1 - Selo, rotunda sv. Nikolaja, Pohod in poklon treh kraljev, ok. 1300 (foto: Bine
Kovacic)
Abb. | - Selo, Rotunde des St. Nikolaus, Zug und Anbetung der hl. drei Kénige, um
1300 (Foto: Bine Kovacic)
zvezdo. V podobi glave tega kralja razpoznamo podobne poteze kot pri mladem kralju,
a je slikar v oblikovanju dosegel znacajnost o¢itno nekoliko starejSega moza.

Ze nekoliko naprej je za konjem prvega kralja naslikan mladeniski lik paza, ki kroti
zival. Pazev obraz krasijo bujni okrasti lasje, posebej obéuteno pa so oblikovane
posamezne poteze ust, nosu, partije o€i, kar je mojster dosegel s tanko &rno ¢rto.
Konj. ki si ga prizadeva umiriti paz, se je dvignil na zadnje noge, glavo pa je v rezgetu
potisnil proti vzdignjenim prednjim nogam. V upodobitvi konja se kazejo slikarjeve
zmoznosti, kar je razvidno predvsem v oblikovanju oznadevalnih potez lika; mojster
namrec operira z izrazito ¢rno obrisno linijo, posebej obravnava nadrobnosti in si pri
tem prizadeva ujeti drzo vznemirjenega konja. To mu je tudi uspelo, saj je s podobo
konja vnesel v celotno kompozicijo udinek razgibanosti ter dramati¢nosti.

V osi konjske glave se razkriva drugi (sl. 2.), pred njim pa je upodobljen prvi
sluzabnik starega kralja. Obe figuri sta zanimivi Ze zaradi svoje imenitne oprave. Prav
nenavadno ucinkujeta skorajda povsem okrogla obraza, ki ju omejuje érna kontura.
Glavi sluzabnikov prekriva trikotna kapa z nazaj padajo¢im dolgim cofom. Od
pokrivala navzdol je povsem zakrit tudi vrat. Naslikana tkanina, ki je oblikovana v
enem kosu, prehaja preko ramen do prsi upodobljencev, niZe pa je Zze videti tuniki,
ki obema sluzabnikoma segata malo ¢ez kolena. NiZe prekrivajo noge nogavice, obuta
pa sta v spredaj zaSiljena obuvala. V pripovednem smislu je zgovornejsi lik prvega
sluzabnika: upodobljen je v rahlem tricetrtinskem zasuku, s prsti levice pa drzi
gospodarjevo krono.

Sam akt poklona reprezentira upodobitev kledeCega starega kralja, ki z obema
rokama izro¢a novorojencu darilo. Podobo starega kralja je slikar karakteriziral z
oblikovanjem nekoliko skodranih sivih las in brade. Lik klece¢ega kralja ter dvojice,
ki sedi na prestolu in sprejema dar, deli naslikan steber, ki pa je Zal edini preostanek
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Sl 2 - Selo, rotunda sv. Nikolaja, Pohod in poklon treh kraljev (detajl), ok. 1300
(foto: Bine Kovacic)
Abb. 2 - Selo, Rotunde des St. Nikolaus, Zug und Anbetung der hl. drei Kénige, um
1300 (Foto: Bine Kovacic)

baldahinske arhitekture. V Marijinem naro¢ju sedi mali Jezu$¢ek ter z obema rokama
sprejema darilo starega kralja.

Ker je podoba Marije z Jezusom zveCine unicena, je tezko nadrobno orisati
znacilnosti obeh likov. V prizoru je ohranjenih le nekaj barvnih plasti, predvsem rjavih,
na nekaterih mestih pa so zaznavne &rne obrisne linije. Se najbolje se yidi obraz
Kristusa, ki kaZe znacilen otro$ki obraz; poslanstvo in pomen boZjega deteta pa
zgovorno opredeljuje tudi naslikan svetniski sij.

eprav celotna kompozicija Pohoda in poklona kraljev ni ohranjena, se kljub slabsi
razpoznavnosti nekaterih delov prizora dd opredeliti bistvene lastnosti slikarskega
nacina selskega mojstra. Vsekakor je potrebno poudariti, da gre za kakovostnega
slikarja, ki je prizor snoval $e na star, romanskemu ¢asu pripadajo¢ nadin. O tem prica
Ze omenjena tehnika slikanja na vlazen beleZ, naneSen neposredno na opeko. Bistvene
poteze njegovega slikarskega sloga so izrazita risba, ki se kaze v moc¢nih ¢rnih obrisih
upodobljenih likov, tonsko-ploskovni nadin barvanja posameznih partij obraza, las,
draperije (odtenki rjave, oker, rde¢e, rumnene, roza in sive barve) ter prizadevanje
za oblikovanje nadrobnosti (konjska oprava, draperija sluzabnikov starega kralja etc.).
Ob tem je opaziti, da si je slikar v tej sicer izrazito pripovedni upodobitvi prizadeval
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dodati nekaj dramati¢nosti, kar je osmislii v podobi srednjega kralja, imenitni
upodobitvi vznemirjenega konja ter v drZi obeh sluzabnikov za starim kraljem. Tako
posamezni liki kakor celotni prizor uéinkujejo monumentalno. “V tipih obrazov in
shematicni obdelavi plastike tu Se pogosto sreCujemo zadnje odmeve romanskega izro-
¢ila“.® V formalnem pogledu pripada mojster selskega Pohoda in poklona treh kraljev
poznoromanski slikarski praksi. Stele¢ upodobitev Pohoda in poklona treh kraljev v
skladu s svojo_tipologijo srednjeveskega slikarstva uvri¢a v zgodnjegotski risarski
ploskoviti slog,” &asovno pa postavlja nastanek slikarije v sredo 14. stoletja.”” Cepray
le stezka oporekamo taki dataciji, se vendarle upravi¢eno zastavlja vprasanje, ali morda
slikarije niso nastale Ze prej. Stavba rotunde namre¢ datira v sredo 13. stoletja in ni
povsem izkljuceno, da poslikava pripada ¢asu okoli leta 1300. Razloge za tako mnenje
vidimo v tehniki slikanja na beleZ brez temeljnega ometa, pomembnejsi vidik pa se
kaze v slikarskih prvinah, ki so slej ko prej bliZje prvinam romanskega stenskega
slikarstva kot pa gotskega. Nemara zie to navedlo Radocsayja k temu, da je prvo plast
v Selu datiral v &as okoli leta 1300.%

Prizor Pohoda in poklona kraljev v Selu je v oZjem geografskem prostoru osamljen
tako v formalnem kot v ikonografskem pogledu. Gre namre¢ za primer najzgodnejse
upodobitve “konjeniSkega- tipa“ Pohoda kraljev na Slovenskem.” To dejstvo daje
spomeniku izjemen kulturnozgodovinski pomen, $e zlasti, ker je kompozicija dovolj
zanimiva po svojih zanrskih, tipoloskih in ikonografskih oznadevalcih. Razmahu take,
pozneje venomer bogatejse sheme sledimo v splosnem Sele po letu 1300.%

Vsa ta dejstva nas vodijo k zakljucku, da je v Selu bil na delu kakovosten slikar.
Zal je prizor v Selu edino znano delo tega mojstra. Konkretnih primerjav, ki bi nam
bile v pomo¢ pri vrednotenju njegovega slikarstva, ne najdemo. Glede na cerkveno-
upravno pripadnost Sela in celotnega obmodja Slovenske krajine kaZe racunati na stike
in povezavo z ogrskim kulturnim prostorom. Se posebej zato, ker je vsaj do srede 14.
stoletja bil vpliv ogrskih umetnostnih podjetij prevladujo¢.*! Najblizje primere najdemo
v notranjs¢ini katedrale v Jdku, kjer sta dva razli¢na mojstra sredi 13. stoletja poslikala
apsido (sv. Jurij v boju z zmajem) ter prostor v pritli¢ju juZnega stolpa. Dercsényi
pripisuje prizor s sv. Jurijem slikarju, ki je delal pod vplivom beneskega stenskega
slikarstva, to pa naj bi v Jak zaslo z avstrijskim posrednistvom.* Poslikava jugozahod-
nega prostora je po njegovem razliCica italo-bizantinskega sloga, za katerim ti¢i
salzbursko posredni§tvo.®® Kar zadeva podobo sv. Jurija, tudi Radocsay prepoznava
italijanske prvine,* medtem ko na slikarijah v juznem stolpu opaza ob italijanskih tudi
francoske poteze. Ob tem pa posebej opozarja na umetni$ke zmoZnosti snovalca, ki
da se kazejo v elegantnih formah, risarski maniri in lepoti barv.*

Ceravno ne moremo trditi, da je selski mojster v neposredni zvezi s slikarji, ki so
delali v Jdku, pa v njegovem prispevku vidimo nasledstvo oz. poznejsi odvod tiste
slikarske smeri, ki ga predstavlja poslikava v jugozahodnem stolpu katedrale. Pri tem
seveda nimamo v mislih kak$ne delavniSke povezave, saj je selski mojster prizor Pohoda
in poklona kraljev zasnoval vsaj nekaj deseletij pozneje, najverjetneje v Casu okoli
leta 1300.

25 Stele: Slikarstvo v Sloveniji, 134.

26 Stele: Ars Sloveniae, X.

27 Isti, nav. delo, LXII. Stele, Umetnost v Slovenski krajini, 29; Zadnikar: Rotunda, 29.

28 Radocsay: Wandgemalde, 167.

29 Stele: Slikarstvo v Sloveniji, 52.

30 Lexikon der christlichen Ikonographie 1 (Allgemeine Ikonographie), Rim-Freiburg-Basel-Dunaj 1990 (zal.
Herder, posebna izdaja; od tu: Lexikon der christlichen Ikonographie), stolpec 539-549, e zlasti 543 in 544.
Prim.: Leksikon ikonografije, liturgike i simbolike zapadnog kri¢anstva, Zagreb® 1985, 465-467.

Janez Balazic, Prekmurje kot ozemlje umetnostnih importov, Kronika, XXXIX, §t. 1/2, Ljubljana 1991,
12-13.

32 Dezs6 Dercsényi: The Church of Jik, Budimpesta 1979, 29.

33 Isti: nav. delo, 30

34 Radocsay: Wandgemalde, 14 in 148, reprodukcija 9.

35 Prav tam.
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Drugi spomenik starejSega stenskega slikarstva je notranj$¢ina stare Zupnijske cerkve
v Turni$cu. Starejsa stavba je bila zgrajena na mestu dana$njega prezbiterija. Prvotno
romanski sakralni prostor so namre¢ v sedemdesetih letih 14. stoletja prezidali v
gotskem duhu.®® Cerkev v Turni§u torej izvira $e iz Casa, ko je na ozemlju turniske
prazupnije gospodovala staroslovenska rodbina Jura.’” Cerkev je najbrz stala 7e sredi
13. stoletja. O tem zgovorno pric¢a podatek iz leta 1267, ko sta se “in ecclesia beate
Virginis sita in Churnuch® spravili do tedaj sprti plemiski rodbini Jura in Hahold.*®

Gotizacija prvotne turniSke cerkve je vefino romanskih stavbnih znacilnosti prikrila,
a vendarle ne povsem, saj se prvine starejSega stavbnega jedra $e razkrivajo v
dajo tudi $tiri Silasto zakljucene sedilije v juzni steni prezbiterija. Njihov nastanek sodi
se v 13. stoletje, stavbnozgodovinske znacilnosti pa je najbolje opredelil Zadnikar s
terminom “reformirana romanika“.* Starejsi poznoromanski prostor Ze zaradi ope¢ne
zidave in stenskih sedilij kaze na zvezo z ogrskim kulturnim krogom, $e zlasti s
sakralnimi stavbami v Kallosdu, Egregyju, Poli pri Letenyju, Oriszentpétru, Vitenyéd-
szentpdlu in Zalamindeszentu.

Poleg stavbnih znacilnosti poznoromanskega Casa ustrezajo temu obdobju tudi
slikarije, ki so se ohranile na severni steni prezbiterija, na severni in juzni strani
slavolo¢ne apsidalne stene, na ostenju same apside in v polkupoli apside. Omenili smo,
da je bila tehni¢no slikarija izvedena na glinen omet, meSan z rezanico slame; slikarske
prvine mojstra ustrezajo zgodnjegotskemu risarskoploskovitemu slogu, ¢as nastanka
prve plasti slikarij v Turni$¢u pa naj bi bil prva polovica oz. druga &etrtina 14. stoletja.*!

Nad vrsto apostolov v drugi traveji severne ‘prezbiterijske stene je v §tirih prizorih
upodobljena svetniska legenda (sl. 3). Zaradi freskne plasti, ki je nastala leta 1383
pod roko mojstra Janeza Akvile, je kompozicija mo¢no poskodovana. Kljub temu pa
se da razbrati, da je slikar prve turniSke plasti zasnoval prizore legende v $tirih scenah,
ki so med seboj loCene s tankim, ¢rno obrisanim trakom; najbrz jih je slikar oblikoval
kot stebre, ¢eprav je to po ohranjenem tezko ugotoviti.

Prvi kader na levi je razpoznaven le do te mere, da so $e vidni sledovi barvnih plasti,
ki zaznamujejo dvoje figur. Od leve se opazi nekaj potez v ¢rni barvi, desni lik pa
opredeljuje okrasta ploskev. V drugem prizoru je dvojica bolje vidna: na levi je v
¢rno tuniko odeti diakon, ki glavo z nekaj opaznimi obraznimi potezami in tonzuro
obraca k liku na desni. Iz upodobitve figure na desni se vidi le plosko zasnovana
opecno rdeca draperija.

Dogajanje v tretji sceni predstavljata na levi strani upodobljeni figuri, ki pa ju zal
zaznamo le po skromnih preostankih draperije. Z desne strani sedi na geometri¢no
zasnovanem prestolu figura z Zezlom v levici. Kolikor je §e mogoce razpoznati iz lika,
gre za osebo, ki je opravljena v zeleno in belo podlozeno oblacilo. Gubanje draperije
je bogatejse v partiji leve noge.

Poslednji prizor, ¢etudi ni v celoti ohranjen, pripomore k opredelitvi svetniske
legende. V rahli diagonali od desne proti levi leZi na raZenj priklenjen sv. Lovrenc.
Mucenikovo telo je naslikano golo, v pasu nekoliko upognjeno, roke pa so prekrizane
in zvezane na trebuhu. Zgolj z risbo oblikovane poteze obraza, glave in las (tonzura)
oznacujejo sv. Lovrenca kot mladenica, ki je - kakor se $e dobro vidi - uprl pogled
navzgor. V levem delu kompozicije so ohranjeni skromni sledovi glave, las (tonzura),
rok ter spodnjega dela nog nekega diakona, ki je ocitno kle¢al in s sklenjenimi rokami
molil za mudenca.

36 I]‘(;%;I’; Komelj: Gotska arhitektura na Slovenskem: Razvoj stavbnih ¢lenov in cerkvenega prostora, Ljubljana
3,10

37 Ivan Zelko: Gospodarska in druzbena struktura turniske prazupnije po letu 1381, Razprave VII/5 (SAZU
- Razred za zgodovinske in druzbene vede), Ljubljana 1972, 409-411.

38 Isti: Historicna topografija Slovenije I: Prekmurje do leta 1500, Murska Sobota 1982, 26.

39 Zadnikar: Romanika, 247.

40 Isti: nav. delo, 246.

41 Prim. opombe 19-22.
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S 3 - Turnisée, prezbiterij stare Zupnijske cerkve, prizori svetniske legende, po 1300
(foto: Bine Kovaci¢
Abb. 3 - Turnisée, Presbyterium der alten Pfarrkirche, Szenen der Heiligenlegende,

nach 1300 (Foto: Bine Kovacic)
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Slednji prizor torej zgovorno prica o muceniski epizodi legende o sv. Lovrencu (sl.
4). Na podlagi prepoznave tega motiva lahko sklepamo, da je tudi v predhodnih treh
prizorih §lo za scene iz Lovrenceve legende. Kaj je v prvih dveh prizorih te cikli¢ne
upodobitve svetniske legende predstavljeno, po ohranjenem le stezka ugotovimo.
Morda je prvi prizor kazal papeza Siksta II., ki sv. Lovrenca posveca za diakona, drugi
pa, kako svetnik med ubozne deli cerkvene zaklade. Z vecjo gotovostjo se da opredeliti
dogajanje v tretjem prizoru: najverjetneje gre za upodobitev sv. Lovrenca pred
Valerijanom. -

SI. 4 - Turnisce, prezbiterij stare Zupnijske cerkve, Mucenistvo sv. Lovrenca, po 1300
(foto: Bine Kovacic)
Abb. 4 - Turnisée, Presbyterium der alten Ptarrkirche, Mértyrertum des hl. Laurentius,
nach 1300 (Foto: Bine Kovacic)

Na levi strani nekdanje slavolo¢ne stene je ohranjen e del prizora Predstavitve v
templju.”® Skromni fragment kaze glavo starca Simeona z zidovskim klobukom; v
risarski maniri oblikovan obraz kaze poteze sve¢enikovih asketsko upadlih lic in brade.
Videti je le gornji del Simeonovega telesa in dvignjeno desno roko, v kateri ocitno
drzi nek liturgi¢ni predmet. Levo od njega je na rokah zZe povsem unicene figure v
plenice povit Jezuitek. Otroski obraz obdajajo daljsi lasje ter nimb. Zgoraj je prizor
spremljal angel, o ¢emer pri¢a le $e skromno ohranjena glava mladeniskega videza.

42 Lexikon der christlichen Ikonographie 7 (Ikonographie der Heiligen), stolpec 374-380, zlasti stolpec 377.
Leto svetnikov 3, Ljubljana 1972, 319-321.

43 Lexikon der christlichen Ikonographie 1, stolpec 473-477.
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Na drugi strani je v isti viSini fragment upodobitve Marije zavetnice s plaS¢em, ki
je Casovno in glede na ikonografski razvoj tega motiva prva na Slovenskem.* Prizor
se je ohranil le v delu pod Marijino desno roko, kjer $est pribeznikov sklepa roke v
molitvi in glave dviguje kvisku.

Pomembnejse mesto v sami apsidi je pripadlo prizorom Kristusovega rojstva,
angeloma, ki sta nosila Kristusa v mandorli, ter simbolom evangelistov v polkupoli.
Tehni¢na izvedba prve poslikave, predvsem pa preslikava ostenja in kalote apside za
Casa, ko je tu delovala delavnica Janeza Akvile, sta pripomogli k temu, da so se ti
prizori le deloma ohranili. Tako $e najve¢ pokaze prizor Rojstva na levi strani apside
ter angela v polkupoli.

Ceprav je prizor Rojstva izjemno slabo ohranjen in vse kaze, da bo slika s¢asoma
izgubila vso svojo prievalnost, se bistvene znacinosti kompozicije $e lahko prepoznajo
(sl. 5). V sprednjem planu je na levi strani upodobljena Marija, ki v rokah drzi povito
dete. Kljub temu, da je zgornji del Marijinega telesa dvignjen, se zdi, da je naslikana
v leze¢i drzi. Lepe poteze njenega obraza so izvedene s tanko rdeco ¢rto, ez glavo
pa je ogrnjena z imenitno ruto, katere draperija se prefinjeno izteka v partiji pod

SI. 5 - Turni$ce, apsida stare Zupnijske cerkve, Kristusovo rojstvo, po 1300
(foto: Marjan Smerke)

Abb. 5 - Turnisc¢e, Apsis der alten Pfarrkirche, Christi Geburt, nach 1300
(Foto: Marjan Smerke)

44 Stele: Slikarstvo v Sloveniji, 78. Lexikon der christlichen Ikonographie 4, stolpec 128-133.
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vratom. Lasje, ki gledajo izpod njene rute, so naslikani v oker barvi, po barvnih
sledovih pa se $e da ugotoviti, da je bila obletena v zeleno obladilo. Nad Marijino
glavo lebdeci angel razgrinja zaveso, katere konci se iztekajo v dveh bogatih gubah.
Z desne spremlja prizor $e en angel, pod njim pa je spoznati sledove najbrz pastirske
figure ter dvoje zivali. Kompozicijo Rojstva zamejuje zgoraj ornamentalni cikcakasti
trak, katerega polja so oker in roza barve. V ikonografskem pogledu gre za tip
upodobitve, za katero se skriva bizantinska shema.

V severnem delu kupole je od prvotne poslikave oz. kompozicije Majestas Domini
preostali lik klececega angela (sl. 6), ki je drzal mandorlo. Podoba tega angela zgovorno
potrjuje, da je v Turni$¢u bil na delu zelo kakovosten slikar. Zasnova angelove postave,
Se zlasti drza nog, iztegnjene roke, oblikovanje draperije in glave priajo o ves¢em
mojstru. Oblacilo angela je na zunanji strani temno rdeée, spodaj pa zeleno podsito.
Gubanje draperije je posebej izrazito v partiji nog, kjer se na treh mestih lepo razpre.
Micno so oblikovani tudi rokavi, katerih konci se razsirijo in ostro konicasto zakljucijo.
Posebne odlike pa kaZe glava oz. obraz. Okrogli obraz zaznamuje Cutna risba v rdeéi
barvi, ki obrisuje tudi angelove lepe okraste, nekoliko skodrane lase.

SL. 6 - Turnisce, polkupola stare Zupnijske cerkve, angel z leve strani, po 1300
(foto: Marjan Smerke)
Abb. 6 - Turnis¢e, Halbkuppel der alten Pfarrkirche, Engel auf der linken Seite, nach
1300 (Foto: Marjan Smerke)

45 Stele:  Slikarstvo v Sloveniji, 50-52.
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Dopolnilo temu je angel (sl. 7.) na drugi strani. Le-ta v pozi in dejanju sledi liku
angela v severni polovici polkupole. Na istoveten nacin je turnis$ki mojster oblikoval
podobo glave, obraza in las, razlika je le v drzi glave, ki jo je angel dvignil. Draperija
je pri njem oker barve, opazni pa so tudi sledovi opecno-rde¢ih kril. Pred njim je
zanimiv detajl, ki kaZe dvoje Zivalskih nog, vmes pa napisni trak, na katerem se je
ohranilo le $e troje ¢rk v uniciali. Te sporocajo le del imena evangelista Luke - CAS.

S1. 7 - Turnis¢e, polkupola stare Zupnijske cerkve, angel z desne strani, po 1300
(foto: Marjan Smerke)
Abb. 7 - Turnis¢e, Halbkuppel der alten Pfarrkirche, Engel auf der rechten Seite, nach
1300 (Foto: Marjan Smerke)

Fragmenti prve poslikave so Se vidni na juzni strani apside, najde pa se tudi nekaj
ornamentalnih partij, ki sodijo k tej prvi plasti, vendarle se nadrobnosti ne dajo povsem
identificirati.** Splosen zaklju¢ek bi lahko bil, da je prvotni romanski prostor turniske
prazupnijske cerkve bil v celoti poslikan. O organizaciji poslikave in njeni ikonografski
shemi ni mogocCe najti konkretnih primerjav s so¢asno nastajajo¢imi spomeniki.

Bistvena vpraSanja je torej nujno treba usmeriti k problemu datacije in ugotavljanju
formalnega izvora slikarja prve plasti. Poudarili smo, da slikarije doloca t.i. zgodnje-
gotski risarsko-ploskoviti slog, nastale pa naj bi tam v drugi Cetrtini 14. stoletja.?
Dejstvo je, da slikarja prve plasti v Turni$¢u odlikuje prefinjena risarska manira, s
katero izoblikuje znacilno okrogle obraze. Barva mu sluzi le za dopolnilno barvanje
vetjih ploskev, predvsem draperije. Pri njem najbrz ne moremo spregledati italo-bizant-
skih lastnosti oz. vplivov. Ti so v Turni§¢e zasli z ogrskim posrednistvom. Se zlasti
pomenljiva je primerjava angela na severni strani polkupole apside v Turnis¢u z
angelom iz kompozicije poslednje sodbe v Ocsi. Posebno ocitna je podobnost v sami
drzi obeh angelov, v risarski maniri in oblikovanju obraznega tipa. Slikarija v Ocsi je
datirana v &as okoli leta 1300,* a je v kakovosti izvedbe turniska neprimerno boljsa.

46 Stele: Ars Sloveniae, XLII-XLIII; v shemi oz. grafi¢ni ponazoritvi pod §t. 27 - Rojstvo (prva plast), §t. 28
- Poklon treh kraljev (prva plast), §t. 24 - Mihael s tehtnico (prva plast).

47 Prim. opombe 19-22.

48 Radocsay: Wandgemilde, 12-13, 168, reprodukcija 7.



STAREIJSE PLASTI STENSKIH SLIKARIJ V PREKMURJU

Glede na risarsko kakovost turnikega mojstra se zdi upravi¢eno to delo vzporediti
z 2. plastjo v Hidegségu, datirano med leti 1300 in 1320. V prizoru Kristusa na Oljski
gori lahko primerjamo nekatere detajle (npr. oblikovanje odi, las, draperije) kljub
temu, da je upravicen pomislek, da so slikarije 2. plastl v Hldegsegu nekoliko mlajse
od turniske prve plasti. Figure v prizoru v Hidegségu® so v drzi celo bolj okorne, risba
je tam ekspresivnejSa. Drugace pa je z upodobitvami v Turni$¢u: drze likov, izrazi
obrazov in sama risba so mirnejsi, za spoznanje celo bolj monumentalni.

Glede na razmerje med formalnimi zasnovami primerjanih del ter kakovostjo
turniskih slikarij je poslikavo mogoce pripisati mojstru visokih ustvarjalnih zmoznosti.
V_primerjavi z zgoraj orisanimi slikarijami je turniski mojster monumentalnejsi in
slikarsko spretnejsi. Povsem normalno je, da so turni$ke slikarije nastale vsaj so¢asno,
torej po letu 1300.

Sklenemo naj, da s $tevilom ohranjenih spomenikov starejSega stenskega slikarstva
resda ne izstopamo. Zato je pomembnej$a druga ugotovitev: obe plasti prve poslikave
v Selu in TurniSCu sta tako po svojih ikonografskih lastnostih kot tudi po formalnih
znacilnostih ter kakovosti primerljivi s spomeniki iz ¢asa pred in okoli leta 1300.
Italo-bizantinske stilne ¢rte kazZejo na povezave in vpetost v srednjeevropski kulturni
prostor, pri ¢emer seveda ni nujno, da nastanek slikarij ¢asovno zamejujemo z Ze
prislovi¢no vra¢unanim ¢asovnim odmikom polovice ali pa kar celega stoletja. Poleg
obeh reprezentativnih plasti se je z vnovi¢no potrditvijo obstoja stenskih slikarij v
grajski kapeli v Lendavi seznam stenskih slikarij poznoromanskega Casa obogatil.
Lansko leto so bili na HodoSu odkriti sledovi $e v romaniki postavljene Zupnijske
cerkve sv. Andreja.”’ Ali je bila cerkev tudi poslikana v istem obdobju, je seveda
vprasljivo, gotovo pa je, da so bili najdeni fragmenti gotskih slikarij, ki bi jih z
morelijansko preciznostjo lahko postavili v blizino Akvilove delavnice.

49 Isti: nav. delo, 12-13, 166, reprodukcija 8.

50 Prim. opombo 11. Med 23. in 31. avgustom 1991 so v okviru Etnodelavnice Markovei 1991 potekala
izkopavanja, ki jih je vodil arheolog Branko Kerman. Poleg odkritja lokacije nekdanje Zupnijske cerkve
sv. Andreja na Hodosu so tamkaj odkrili $tevilne freskne fragmente.
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DIE ALTEREN SCHICHTEN DER WANDMALEREIEN IN
PREKMURJE

Zusammenfassung

Unter allen im Kern noch romanischen Kirchen kénnen wir die dlteren Schichten
der Wandmalereien nur in zwei Kirchen in Prekmurje finden. Es handelt sich um die
Szene des Zuges und der Anbetung der drei Konige in der Rotunde in Selo und um
die fragmentarisch erhaltene erste Schicht der Wandmalereien in der Pfarrkirche in
Turni§¢e. Der Zug und die Anbetung der drei Kénige in Selo kommt im engeren
geographischen Raum sowohl in formaler als auch in ikonographischer Hinsicht
vereinzelt vor. Die Komposition gilt als das dlteste Beispiel der Gestaltung des
“Reitertyps“ in Slowenien. Diese Tatsache gibt dem Denkmal eine aulergewdhnliche
kulturhistorische Bedeutung, in erster Linie deswegen, weil die Komposition wegen
ihrer typologischen, ikonographischen und Genre-Merkmale genug interessant ist. Ein
solches und spéter immer reicheres Schema nahm einen bedeutenden Aufschwung im
allgemeinen erst nach 1300. Konkrete Parallelen, die uns bei der Bewertung des Malers
aus Selo helfen wiirden, kann man nicht so leicht ziehen. Die Kirchen- und Verwaltungs-
Zugehorigkeit des Dorfes Selo und des gesamten Gebietes der Slovenska krajina spricht
fiir die Verbindungen mit dem ungarischen Kulturraum. Die néchsten Parallelen findet
man im Inneren der Kathedrale in Jak. Unter zwei Schichten ist fiir die Wandmalerei
in Selo bedeutungsvoller die Bemalung im siidwestlichen Raum der Kathedrale in Jék,
die von einem unbekannten Meister aus der Mitte des 13. Jahrhunderts stammt. Bei
dem Meister sind typische italo-byzantinische, aber auch franzosische Stilmerkmale zu
erkennen. Der Seloer Meister der ersten Schicht steht zwar in keiner unmittelbaren
Verbindung mit der Malerei in Jék, aber in seinem Beitrag sehen wir eine Nachfolge
bzw. eine spdtere Ableitung der Malerei, die durch die Bemalung im Raum des
stidwestlichen Turms der Kathedrale in Jék représentiert wird. In dieser Hinsicht und
auch im Hinblick auf die Qualitdt der Malereien kann man die Szene des Zuges und
der Anbetung der drei Kénige in die Zeit um 1300 datieren. Dem urspriinglichen
romanischen Rauminhalt der Pfarrkirche in Turnisc¢e gehoren fragmentarisch erhaltene
Malereien. Die erste Schicht ist auf die Tiinche, die auf die Grundlage aus dem
Schnittstroh und Lehm aufgetragen ist, aufgemalt worden. An der Nordwand sieht
man die zyklische Komposition der Legende des hl. Laurentius; links von der Apsis
sicht man die Szene der Darstellung im Tempel, rechts aber das verstimmelte Motiv
der Schiitzmantelmadonna.

Im unteren Teil der Apsiswand kann man auf der linken Seite die Szene aus der
Geburt Christi sehen, in der Kalotte sieht man zu beiden Seiten vor Christus in der
Mandorla die Figur des Engels. Der Maler der ersten Schicht in Turni$¢e zeichnet sich
durch verfeinerte zeichnerische Kultur aus, die Farbe dient ihm aber nur zur
erginzenden Kolorierung der groferen Flichen, vor allem der Draperie. Bei dem
Maler sind ebenso Elemente bzw. Merkmale des italo-byzantinischen Stils zu erkennen.
Gewisse formale Parallelen zu der 2. Schicht in Hidegség, datiert in die Zeit von 1300
- 1320, und zu den Malereien in Ocsa, um 1300, zeigen, daB der Meister der ersten
Schicht in Turni$¢e malerisch gewandter war. Die Haltung der Figuren, die
Gesichtsausdriicke, die Zeichnung selbst und nicht zuletzt die Gestaltungen im ganzen
wirken ein wenig monumentaler. Die Entstehung der Malereien der ersten Schicht in
Turni§¢e datiert in die Zeit bald nach dem Jahre 1300, die Bemalung kann man aber
dem Meister von groflen Schopfungsfihigkeiten zuschreiben.

Auber den beiden reprisentativen ersten Schichten in Selo und Turni$¢e hat sich
mit einer neuen Bestitigung des Bestehens der Wandmalereien in der Schlofkapelle
in Lendava das Verzeichnis der Malereien aus der spidtromanischen Zeit noch
bereichert. Die Qualitit der Malereien aus Selo und Turnis¢e mit ihren
ikonographischen und formalen Charakteristika zeugt von den Verbindungen, aber
auch von der Einheftung des Prekmurjer Kulturraumes in den mitteleuropiischen
Kunstkreis.



RAZPRAVE

MARIJIN LIST V LETU 1919 (XV. LETNIK)!
JoZe Vugrinec

Marijin list za leto 1919 je po svojem obsegu med najskromnejsimi, saj je izsel le
kot enojna §tevilka, z navedbo “Leto XV. Stev. I. - XII. 1919. 8. Jan. - 8. Dec.“, in
premore le 64 strani. Razen omenjene navedbe in imena samega na naslovni strani
spodaj zasledimo Se podnaslov in urednika: “PoboZen mesecen list na ast brez greha
poprijetoj Dev. Mariji. Vrejuje ga Klekl Jozef, vp. pleb. v Crensovcih v Prekmurji«.?
Da je bil XV. letnik po obsegu tako skromen, njega urednik in izdajatelj opravicuje
v sporocilu naro¢nikom na zadnji strani platnic predvsem z draginjo. Takole pravi:
“Tih 64 strani je za leto 1919. Ve¢ dati ne morem. Se toga, da ne vnoge jezere ide
cena, samo tak morem placati, ¢e dobim obilno podpore na njega.“ Iz urednikovega
sporocila bralcem za ML 1918 (XIV. letnik), ki je tako kot ta za leto 1919. izSel v
enem zvezku, njega urednik pa je bil Ivan Basa, lahko sklepamo, da za tako skromen
obseg ni bila kriva le draginja, temve¢ tudi Kleklovo zdravje in vojni ¢as, éeprav je
seveda bila vojna z draginjo v neposredni zvezi.’

Kljub zunanjemu skromnemu obsegu, kajti velina ostalih letnikov prinasa vseh
dvanajst Stevilk, posamezne pa Stejejo v€asih tudi nad 30 strani, vsebuje obravnavana
enojna Stevilka 58 objavljenih enot. Le-te so po svoji vsebini zveste koncepciji in
poslanstvu ML, ki Ze od zacetka svojega izhajanja hoce biti verski vzgojni list, posredno
pa ohranjati tudi slovenski jezik v njegovi prekmurski razli¢ici. Vse to mu je v veé kot
treh desetletjih in pol v veliki meri tudi uspevalo.

Sode¢ po mnogih nepodpisanih odjavah v XV. letniku lahko domnevamo, da je van;
vecino stvari prispeval urednik Klekl sam, potem morda 3e kak sodelavec, ki ni zelel
biti podpisan, kar nekaj prispevkov pa je bilo prevzetih (prirejenih ali prevedenih)
tudi od drugod.* S polnim imenom se je podpisal le pod svojimi, urednikovimi sporo¢ili
bralcem, s psevdonimom Sréen, ki ga je rad uporabljal ze od I. letnika ML naprej,
pa pod dve pesmi in pod sestavek Kaj more napraviti dobro srcé:, pod objave torej,
ki hocejo imeti ze neke vrste literarni karakter. Obravnavani letnik prinaga tudi dodatek
z naslovom Zlate jagode, ki se prvikrat pojavi v februarski $tevilki XIII. letnika (1917)
in katerega urednik je bil v Stevilkah tega letnika ter v naslednjem podpisan z R. J.°
v nasem (XV. letniku) pa inicialk ne zasledimo ve¢, zato je tezko soditi, kdo je Zlate
jagode urejal zdaj, Ceprav je nekak motto k njim, ki se je glasil

Oca nebeski je jagode vsado, Naj bi vucile nas Njega lubiti,
Zlahtno jih disati on je navado. Naj bi nas vabile Boga hvaliti,

Marijin list je bil mesecnik, ki je zacel izhajati 8. decembra 1904 in je izhajal vse do 8. aprila 1941, torej je
vsega izlo 36 letnikov in Stiri Stevilke 37. (Prvi letnik tvori 1. §t. in dvanajst naslednjih v letu 1905).

List je veckrat spremenil svoje ime. Najprej je izhajal pod imenom “Nevtepeno poprijeta Devica Marija,
zmozsna Gospd vogrszka. Pobozsen meszecsen liszt. Redi ga Klekl Jozsef, kaplan v Cserenszovci, potem
od julija 1914. leta naprej kot Marijin list, ¢eprav je kot nekak podnaslov obdrzal tudi prejinje ime, torej
“Nevtepeno poprijeta Devica Marija, zmozna Gospd vogrska. Pobozen mesecen list“. Ta podnaslov z
manjsimi spremembami ostaja vse do zadnje Stevilke leta 1931, kasnejse Stevilke oziroma letniki ga ohranjajo
le v njegovem zadnjem delu: “Pobozen mese¢ni list*.

Basevo sporocilo se (v posameznih delih) namre¢ glasi: “Cerensovskoga g. Klekla zdravje je izda slabo, za
to je mene nagovoro, naj prekvzemem vrednistvo Marijinoga lista.“ In: “... za po boji se pa viipamo bolsi
casov*,

Oznaki H. in Vk. pod temi objavami najverjetneje pomenita dva madzarska vira - Hirnok in Virdgoskert,
iz katerih je Klekl jemal prispevke Ze v nekaterih prej$njih letnikih, ko jih je tudi podpisal s polnim imenom.
Domnevamo, da se za R. J. (na nekaj mestih zapisano tudi R. I. salez.) skriva Jozef Radoha, salezijanec,
kasneje ravnatelj “Martinis¢a® v Soboti. Inicialke prvi¢ zasledimo ze v II. letniku ML (1906), polno ime pa
v XI. letniku (1915). - Sploh je bilo za list znacilno, da so se sodelavci pogosto podpisovali le z zacetnicami
svojega priimka in imena ali pa s psevdonimi.
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ostal naprej pred njih vsebino. Zanjo ne bi mogli re¢i, da se kaj dosti razlikuje od
drugih prispevkov v ML ali da je posebej namenjena doloceni skupini bralcev.

Ze oznaka sama v podnaslovu imena - “poboZzen mesecen list“ (podértal J. V.) -
nam da vedeti, da je bil ML ves ¢as svojega izhajanja skoraj izklju¢no naboZzne vsebine,
tako tudi njegov XV. letnik. Ta med drugim prinasa naslednje vsebinske sklope: veliko
sestavkov o Mariji, nje ¢as¢enju in njeni pomo¢i vernikom (Marija, nasa Pomocnica,
Marijo Castite i se resite!, Po Mariji k Jezusu, Spreobrnitev, §tera se pripi§ije lourdskoj
Materi Bozoj, Devica Marija pomaga idr.), zgodbe iz Zivljenja svetnikov ali o njih
proglasenju med blazene (Sv. Paskal Baylon, Sveti Benedikt JoZef Labre, Karmelitanec
med blazene spisani idr.), navedbe misli nekaterih svetnikov (Cloveski jezik) in
Jezusove besede, ki jih je govoril ob razli¢nih priloznostih (Dve misli, Jezus govori),
psalme in druge citate iz svetega pisma (33., 59., 78., 129. psalm, Mir srca idr.),
molitve, razlage k njim in napotke, kako naj ljudje molijo (Zdrava Marija, Dobra
molitev, Zdrava Marija! itd.), pou¢ne zgodbe iz vsakdanjega Zivljenja, ki hocejo imeti
znacaj literarnega teksta (Skuze maloga pastira, Sramotivci Device Marije se ostro
kazniijejo, Spokorjeni vitez Marijin, Zakrknjeni gresnik idr.), o misijonskem delu v
Afriki (Sedemdesetpetletnica, Gore¢a poboZnost pri zamorcaj), o ljubezni do bliZnjega,
Boga in Marije (Junaska liibezen do sovraznika, Kaj more napraviti dobro srcé!,
Lubezen vse rada pretrpi idr) ter o ¢lovekovem zemeljskem trpljenju in bozjem placilu
zanj (pesmi Cast trpljenja in Angelci nam vence pletejo ter prozna sestavka Gospodne,
za tvojo volo trpeti pa za tvojo volo prenasati zaniCiivanja!, Jezusovi prijatelji). V
naSem letniku najdemo seveda $e celo vrsto posameznih objav, ki obravnavajo tudi
druge teme, npr. poslanstvo duhovnikov (Kaj delajo dihovniki), post (Nekaj za postne
dneve), tretjerednike (Nekaj za tretjerednike) in druge.

Za mnoge med prispevki je znacilno predvsem dvoje:

1. da vsebujejo - najveckrat ob koncu povedanega -vzgojni nauk, neke vrste pouk ali
celo svarilo, in

2. da je navajanih dosti pou¢nih primerov ali zgledov iz Zivljenja svetnikov ali iz
vsakdanjega Zivljenja, s katerimi teksti dobivajo ve&jo tezo, ve&ji vpliv na bralca, kar
oboje pomeni, da imajo pou¢no-vzgojni pomen, da torej njih avtorji in urednik Klekl
hocejo mlado in staro bralstvo na vse mogo¢e naline vzgajati in poucevati. Pri tem
gredo vcasih tudi v pretiravanja in poenostavljanja, kar pa nas ne sme presenecati, ¢e
imamo pred oémi dejstvo, da so bili namenjeni predvsem mladini in preprostemu
kmeckemu ¢loveku. Le-tega svarijo npr. pred bahastvom, posvetnostjo, bogastvom,
lepoto, necistostjo... in obenem kli¢ejo k poniznosti, ¢istosti, sovrastvu do posvetnosti
(Marijo Castite i se resite!, Biidilo za devistvo idr.), ga holejo obvarovati pred
“boleznijo duse“, pred grehom torej (“Gospod, glej, tisti, Steroga lubis, je betezen®
idr.), prinaSajo primere za kazni, ki doletijo tiste, ki so kakorkoli sramotili Marijo
(Sramotivci Device Marije se kazniijejo idr.), ob primerih Kristusove usmiljenosti
vabijo k nasi, ¢loveski usmiljenosti (Srce Jezu$ovo, vsmiljenja puno, naslediijmo!),
trdijo, da Bog pocasti tistega, kogar kaznuje (Cast trplenja), da trpljenje dela ljudi
dobre (Jezus govori) itd.

Veliko je ¢lankov, ki na verski osnovi in opisu najrazli¢nej$ih dogodkov pozivajo
ljudi k ljubezni, miru in ¢lovekoljubnosti, dajejo vernikom napotke za sre¢no Zivljenje
itd., skratka - njih osnovni namen je, da navajajo ljudi k dobremu.

Med njimi je najvec takih, v katerih tec¢e beseda o ljubezni. Njih avtorji poznajo tri
vrste ljubezni: ljubezen do Boga, do bliznjega in do nas samih (npr. Lubezen vse rada
pretrpi idr.). Vsaka od teh ljubezni vse rada prenasa in potrpi. Zanimiv je eden od
odstavkov, ki govori o ljubezni do samega sebe: “Lubezen do nas samih, ¢i je prava,
tudi vse rada prenaSa, ka nam naSa pokvarjena natura dela, samo greha ne prenasa.

6 Najdemo seveda tudi prispevke, ki odrazajo tedanji ¢as (vojna in drugi aktualni dogodki), leposlovne in
zgodovinske spise itn., in pa take, ki so prakti¢na sporocila naro¢nikom oz. bralcem lista, vendar so skoraj
vsi tako ali drugace povezani tudi z vero oz. Cerkvijo. :



MARIJIN LIST V LETU 1919 (XV. LETNIK)'

Ci nam véasih v ¢emerah vujde kak$na re¢, za $tero nam je Zao, se ne smemo ¢emeriti
na sebe, ar je to znamenje gizdosti, nego moremo se ponizati in oblubiti pobolsanje.*
(ML 1919, str. 55).

Tudi svoj mir in svoje veselje najdemo v Zivljenju, med drugim, v ljubezni, v ljubezni
do Boga, ali konkretneje - mir srca in veselje dosezemo, ¢e se v vsaki tezavi podvrzemo
bozji volji, za kar pa so potrebne “tri jakosti: Vera, Vupanje, Lubezen“ (Mir srca).
Za mirno zZivljenje pa je eden od osnovnih pogojev prav tako ta, da potrpezljivo
prena$amo vse napake drugih, saj tudi mi imamo svoje (Séete ziveti v miri z vsemi ? idr.).

In za konec vsebinskega pregleda ML 1919 Se kratko razmisljanje o sreci. Po enem
od prispevkov - Gospodne, za tvojo volo trpeti pa za tvojo volo prenasati zani¢iivanja!
- nas za srene ne more napraviti ne bogastvo in ne lepota, ne uzivanje in ne slava;
srene in bogate nas napravi edinole trnjeva pot, ki pelje naravnost v nebesa. Za
potrditev te osnovne misli navaja neznani pisec ve¢ primerov; navedimo v celoti enega
od njih, zakaj podobnih utemeljitev za posamezne teze je v listu veliko, kar smo prej
tudi ze omenjali. Glasi se takole:

Glejmo, tii je eden bogat, penezen pa premozen clovek ! Nema pokoja nej vudne pa
nej vnodi, vsigdar si nad tem tere glavo, kak bi mogeo svoje pridelke dragse odati, pa
gde bi dobo vekse odstotke (interese). Bezi, drée semta, veckrat niti med jelom nema
pocinka, nego si premislavle, kak bi si mogeo zadovoliti Zelo po bogastvi. Vsigdar Zele

biti bole pa bole bogat. Eden den ga samo doleti nesreca. Vse je zgiibo, vse njemi
zodajo, pa je postao naednok siromak. Ves njegov triid, vsa prizadevanja so bila
zaman. E$ce podkopala so njemi zdravje. Postao je Zrtev svoje nenasitnosti pa
pozojnosti. Sre¢a je zaistino opoteca. Sto si z bogastvom krvavi srce pa diiso, on se
za pravo istino poglibi. Zdaj bomo razmeli reci Jezusove, ki pravi: “Jaj je bogatcom,
zato ka oni tezko pridejo v nebesko kralestvo!* (str.45)

ML je pisan v prekmurskem narecju Casa, v katerem je izhajal, tako seveda tudi
njegov XV. letnik v letu 1919. Do konca leta 1912 je pisava v njem bila naslonjena
na madzarski ¢rkopis, ze v 1. §t. IX. letnika (januar 1913) pa Klekl uvede gajico. Od
tega Casa naprej je le-ta uporabljana v prekmurskem katoliSkem tisku.”

Jezik ML je bogat v izrazju, samosvoj v oblikah besed, zanimiv v ortografiji in
besednem redu, tako kot vsak drug po potrebi obogaten z izposojenkami ali besedami
tujega izvora in na mestih zaradi svoje arhai¢nosti ter posebnosti Ze nekoliko tezje
razumljiv dana$njemu bralcu. Povedano velja za vse letnike lista, ¢eprav se zdi, da po
uvedbi gajice teksti v jezikovnem pogledu zagnejo pridobivati na kvaliteti. Se posebe;
v nasem, XV. letniku, je opaziti urednikov trud, da bi s postavljanjem vedno ve¢ novih
besed iz slovenskega knjiznega jezika v narecni jezik ML le-tega vsaj nekoliko
posodabljal in ga priblizeval prvemu. Vzrokov za to je bilo ve¢, najvecji med njimi
prav gotovo zavest, da kljub naSemu vecstoletnemu zivljenju pod Madzari, ki se konca
prav v letu 1919 s prikljucitvijo Prekmurja k Jugoslaviji, pripadamo slovenskemu
narodu, in ne najmanjsi ta, ki ga Klekl navaja ze v 6. tocki svoje utemeljitve za vpeljavo
gajice (gl. op. 7), ko pravi, da “ni v nadi mo¢i, da bi s svojim listom zadostili vsem
duhovnim potrebam nasega ljudstva (Prekmurcem - op. J. V.), zato je prisiljeno najveé
od drugod si duso krepiti z dobrim branjem* (priredil J. V.).

7 Na zadnji strani platnic omenjene $tevilke urednik uvedbo gajice takole utemeljuje: “Novo pisavo smo v list
spravili zavolo slede¢ih zrokov. 1. Bole je primerna naSemi jeziki, zato ka niteri slovenski glasovi se ne
glihajo z vogrskimi, pisali smo je pa vednako. 2. Vlehsa se pisanje i ¢itenjé, zato, ka soglasnika § i 7 pri
vsakom “cs“-i i “sz“-i viispadneta. 3. Ravno za toga volo tiidi ve¢ vsebine pride v list. 4. Vetina se nas je
véila to pisavo po katekizmusi “Kratka $uma Velikoga Katekizmusa“, steri je do slednji let bio za Solski
navuk predpisani. 5. Liidstvo ve¢inoma tiidi z tov pisavov §tampane molitvene knige ma. 6. Mi smo ne
mogoci vsoj diisevnoj potrebodi nasega liidstva z svojim listom zadosta-vEiniti, prisiljeno je zato z najvéksega
od driigec si diiso krepiti z dobrim ¢tenjom. To je pa vsigdar v slovenskom pravopisi sklenjeno. Nema
pomena zato, zakaj bi se loCili v pisavi. To je ne politika, nego slovstvo (irodalom).*
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Na$ namen pri obravnavi jezikovnih znalilnosti ML za leto 1919 ni znanstveno
spoznavanje prekmurs¢ine tistega ¢asa, kar bi bilo iz ve¢ razlogov tudi nemogoce,
temvec le prikaz nekaterih posebnosti in nedoslednosti, ki jih zasledimo v tem letniku.
Na podlagi obojih bo mogoce soditi o delni jezikovni podobi XV. letnika, do neke
mere in z doloCeno rezervo seveda, ki vsebuje ¢asovni razpon, mnoZico sodelavcev,
urednika, politicne spremembe itd., pa tudi sklepati o tisti vseh ostalih.

Pri narecni leksiki ML 1919 zasledimo vplive vseh treh govornih skupin prekmurskega
dialekta, torej iz dolinskih, ravenskih in gorickih govorov. Bralcu prispevkov se zdi,
da v njih prevladuje ravenska leksika, na drugem mestu bi bilo besedje iz dolinskih
govorov, take so npr. najbolj tipi¢ne besede nadele (str. 31), tovarisje (32), vojacje
(38), maternicje (39), tjeden (45) in mnoge druge, najmanj pa je tistih iz gorickih, npr.
vseli (35, 42), nadignoti (38), nakraci (29) in na kratei (55) in $e nakatere. Prav gotovo
je teh zadnjih najmanj, medtem ko bi za natanénej$o doloditev pravega razmerja med
ravensko in dolinsko leksiko potrebovali globljo analizo. To bi lahko opravili, ¢e bi
dobro poznali vse prekmurske govore in upostevali krajevni izvor piscev oziroma
prevajalcev tekstov, ki pa (kot Ze re¢eno) niso podpisani, ter dejstvo, da je bil Klekl,
avtor mnogih izmed njih in urednik, rojen na Ravenskem (Krajna), da je najdlje
deloval in Zivel na Ddlinskem (Crensovci), a nekaj ¢asa tudi na Gorickem (Sv.
Sebes¢an), zato je nase govore dobro poznal, sodelavcem lista pa dopuséal, da so pisali
vsak v svojem. To je potemtakem ena od posebnosti v jeziku ML, ki ga po svoje
bogati, po drugi strani pa morebitnemu proucevalcu otezuje delo. Nikakor pa ni
nedoslednost. O tej bi pri takih primerih lahko govorili le, ko v istem tekstu npr.
najdemo besedi vseli in vsigdar (str. 42) ipd., kar pa se ne dogaja pogosto.

Druga posebnost, ki smo jo prej Ze omenili, pa je priblizevanje slovenskemu
knjizevnemu jeziku. To prav tako najbolj opazno izstopa v leksiki, §e posebej v XV.
letniku ML. V precej tekstih je namre¢ zaslediti zapisovanje posameznih soznaénic
eno ob drugi, pri ¢emer moramo razlikovati dva na¢ina oziroma namena takega zapisa.
Pri prvem avtor ob bolj arhai¢ni besedi (ali celo besedi tujega izvora) zapise $e
sodobnejso, mlajso, npr.:

“Znak lezi, gleda na zvezdnato nebo, po glavi njemi pa rojijo tuzne, Zalostne misli“
(str. 32),
pri drugem pa dé prednost knjizni besedi, ob kateri v oklepaju zapise $e nare¢no, npr. :

“Andra8 je samo telko ¢asa meo, ka si je pismo s cecvom vred shrano v telovnik
(pruslek), pa...« (33) ali

“Moski je na to hapo preklinjati, pa je ravno zamahno s kosov, gda ga je naednok
samo zadela kap (bozi Zlak), pa je...“ (30).

V takih in podobnih primerih gre uredniku in avtorjem besedil predvsem za bogatenje
besednega zaklada njihovih bralcev in za postopno vpeljevanje slovenskih knjiznih
izrazov v prekmursko nare¢je. To posodabljanje jezika potrjujejo tudi primeri, ko se
na razli¢nih mestih ob prekmurskem besedju pojavlja knjizno slovensko, tako da npr.
poleg vmerjem (17) in mrl je (44) najdemo Ze tudi obliko bi umrl (44), poleg vudne
(= podnevi, 45) Ze tudi po dnevi (v istem pomenu, vendar zapisano narazen, 55),
doke¢ (16) in dokler (22), diisa (3) in dusa (30), tivari$ (27) in tovari$ (36), lidomorec
(= morilec, 37) in morivec (57), bogatstvo (12) in bogastvo (45), za vezalni veznik “in“
oblike ino, i (najveckrat) ter in (poleg pa) itd. Vendar se nedoslednostim tudi tu avtorji
niso znali popolnoma izogniti. To namre¢, da se v razli¢nih tekstih pojavljajo nare¢ne
in knjizne soznacnice, je - Ze iz vseh prej navajanih vzrokov - mogoce sprejeti, tezje
pa je razumeti, da jih vcasih najdevamo v istem besedilu, tako npr. prej navajana “mrl
je“ in “bi umrl®, potem “nebeska Mati“ in “nebesko placilo“(4), gucati (17) in govoriti
(16), “vu Sole“ in “v Paris“ (17; ta predlog najdemo zapisan celo z u - “u svojoj
domovini®, str. 27), “z tem* in “Z njov* (3), itd.

Nedoslednosti in posebnosti pa odkrivamo tudi v besednem redu. Pri njem je posebej
zanimivo zapisovanje datumov, kjer smo Prekmurci prevzeli vrstni red zapisa od
Madzarov, ko je najprej navedeno leto, nato mesec in na koncu dan, npr.:

“V Brunijovoj uglednoj druzini se je v Turini l. 1903 maj 3. narodo deckec...“ (17) ali
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“Marca 23. me pozove oca k sebi...“ (50) itd.

Vendar se tudi tu Ze kaZejo vplivi knjizne slovens¢ine, saj najdemo poleg citiranih $e
zapise, kot jih poznamo (po nemskem vzoru) v knjiznem jeziku, in to celo v istem
tekstu, npr.:

“Na mojo pro$njo je na driigi den, 24. marca priSeo Castiti plivano$ pa...“ (50).

Podoben pojav kot pri navajanju datumov je mo¢ zaslediti tudi pri $tevniskih sklopih
oziroma §tevnikih. Tako ima npr. eden od ¢lankov naslov “Sedemdesetpetletnica® (26),
7e prva beseda za naslovom pa je zapisana tako, kot bi bila danes v knjiZznem jeziku,
saj se stavek glasi:

“Petinsedemdeset let je tomi lani, ka se je Carnim prebivalcem Afrike ob prvim
zasvetila bliS¢oba prave vere KristuSove“.

Eno od nedoslednosti opazimo tudi pri prilikovanju, ki je v¢asih izpeljano, drugi¢
zopet ne. Tako npr. pri prislovu ¢asa vsikdar (= vedno, str. 17, 23) najdemo razen
zapisanega $e obliko, pri kateri je asmilacija izpeljana, torej vsigdar (32, 42 in drugje),
pri pridevniku francoski (41) prav tako, neupoStevana pa npr. pri vitezki (= viteski,
32) in anglezkoj (= angleski, 41, 42). Itd.

Posebnosti in nedoslednosti (danes bi nekaterim lahko rekli kar napake) v jeziku
XV. letnika ML pa je $e veliko. Poleg Ze obravnavanih jih najdemo npr. tudi pri
zapisovanju lastnih imen (Lourd in Lurd, 50, Lacordaire in Lakorder, 30), pri rabi
lo¢il, predvsem nepostavljanju vejice, ko gre v stavku za pristavek ali zvalnik (npr.:
“Kda si njega, Deva - Mati v cerkvi $tela dartivati“, str. /1/), pri pisanju naslonk, ki
jih avtorji oziroma urednik najveckrat sicer zapisujejo narazen, vcasih pa tudi skupaj
z naslednjo besedo (npr. “ztem vekSov odlo¢nostjov®, 8, “prinas lidje jako malo
znajo“, 16) in druge. Zakaj je tega toliko, je danes tezko soditi. Morda je najve¢ kriva
preobremenjenost urednika Klekla, ki je imel s tremi svojimi publikacijami - Marijinim
listom, Kalendarjem Srca Jezu$ovoga in Novinami - veliko dela in organizacijskih
poslov, tem bolj, ker je tudi sam vanje najve¢ pisal, morda pa tudi to, kar trdi dr.
Vilko Novak o jeziku omenjenih prekmurskih tiskov, namre¢ da sodelovci “niso imeli
med seboj sposobnega Cloveka, ki bi bil mogel urejati njih jezik“ (Vilko Novak, Izbor
prekmurskega slovstva, Ljubljana 1976, str. 89). Kakorkoli Ze je bilo, gotovo je eno
- le malo vecja skrb zanj bi ga napravila urejenejSega in lepSega.

Naj zaklju¢imo: leto 1919 je bilo zaradi prikljucitve Prekmurja k Jugoslaviji za naso
pokrajino prelomno leto; to je bil tudi osnovni razlog, da je nase zanimanje veljalo
prav XV. letniku ML, ¢eprav v njem ta velika sprememba na politicnem polju ne
izstopa tako zelo, kot bi pri¢akovali, saj je le kratko omenjena na dveh, treh mestih,
in to le v urednikovih sporocilih bralcem. Ze iz povrSne primerjave in pegleda vseh
letnikov lista pa je mo¢ trditi, da so bili tisti do leta 1919 boljsi in za prekmurskega
¢loveka pomembnejsi v vsebinskem pogledu (raznovrstnejsa vsebina, ve¢ sodelavcev,
mnogo obseznejsi letniki, od katerih jih vecina vsebuje vseh dvanajst Stevilk, Zivljenje
pod Madzari itd.), oni od XV. letnika dalje pa vrednejsi v jezikovnem, vrednejsi
predvsem zaradi njihovega priblizevanja knjizni sloven$¢ini. Kljub najrazlicnejSim
pomanjkljivostim in nedoslednostim so po svoje dopolnjevali poslanstvo prekmurske
katoli§ke publicistike v prvih desetletjih tega stoletja ter tako veliko prispevali k verski
vzgoji in splo$ni izobrazbi nasih ljudi, vplivali pa tudi na prebujanje njihove nacionalne
zavesti. Med njimi je imel pomembno mesto tudi ML za leta 1919. Predvsem sestavki
v njem, ki pozivajo k ljubezni, miru in humanosti, so vredni branja $e danes in aktualni
za na$ nemirni ¢as.
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MARIJIN LIST FUR DAS JAHR 1919
Zusammenfassung

Marijin list fiir das Jahr 1919 (Jahrgang XV) ist seinem Umfang nach am bescheiden-
sten, denn es erschien nur als ein einfaches Band und hat insgesamt nur 64 Seiten.
Trotz des bescheidenen &uBerlichen Umfangs enthilt das Blatt 58 veroffentlichte
Einheiten, die inhaltlich der Konzeption und der Sendung des gesamten Blattes treu
sind. Schon von Anfang seines Erscheinens an (1904) will es ein religioses Blatt sein,
mittelbar will es aber auch die slowenische "Sprache in ihrer Prekmurjer Variante
erhalten. Schon aus der Bezeichnung im Untertitel des Namens - “frommes monatliches
Blatt“ - 1aBt sich schlieBen, da es sich die ganze Zeit fast ausschlieBlich um ein
religidses Blatt handelte, was auch fiir den XV. Jahrgang gilt. Dieser bringt unter
anderem folgende inhaltliche Bereiche: viele Aufsitze iiber Maria, tiber ihre Verehrung
und ihre Hilfe den Glaubigen, die Heiligengeschichten oder ihre Seligsprechung, die
Psalmen und die anderen Zitate aus der Bibel, die Gebete mit den Auslegungen, die
Lehrgeschichten aus dem alltdglichen Leben, die Aufsitze iiber die Missionsarbeit in
Afrika, iiber die Néchstenliebe, iiber die Liebe zu Gott und Maria und iber das
menschliche irdische Leiden und iiber den Gotteslohn.

Fir viele Beitrage ist vor allem charakteristisch, daB sie - meistens am Ende - eine
Erziehungslehre, eine gewisse Belehrung oder sogar Warnung enthalten und daf sie
viele lehrhafte Beispiele und Exempel aus den Heiligengeschichten oder aus dem
alltaglichen Leben enthalten, womit sie einen groferen EinfluB auf den Leser ausiiben.
Das bedeutet, da die Texte eine lehrhaft-erzicherische Bedeutung haben. Ihre
Autoren und ihr Redakteur JoZef Klekl wollen die junge und alte Leserschaft auf alle
mogliche Weisen erziehen und belehren. Die Autoren warnen den Leser vor Prahlerei,
Weltlichkeit, Reichtum, Schénheit, Unkeuschheit, und sie rufen ihn gleichzeitig zur
Demut, Keuschheit und zum WeltlichkeitshaB auf; sie wollen den Leser vor Siinde
behiiten, sie bringen die Beispiele fiir die Bestrafungen derjenigen, die Maria auf
irgendwelche Weise gelastert haben, und an Beispielen der Barmherzigkeit Christi
fordern sie zur menschlichen Barmbherzigkeit auf. Es gibt viele Aufsitze, die auf der
religiosen Grundlage und Beschreibung verschiedenster Ereignisse die Leute zur Liebe,
zum Frieden und zur Menschenfreundlichkeit aufrufen, kurzum - ihr Hauptziel war,
den Menschen zum Guten zu fiihren. Marijin list ist im Prekmurjer Dialekt der
damaligen Zeit geschrieben, so auch sein XV. Jahrgang im Jahre 1919. Bis zum Ende
des Jahres 1912 war die Schrift des Blattes an die ungarische Buchstabenschrift
angelehnt, im Januar 1913 fiihrte Klekl die gajica ein. Besonders im XV. Jahrgang
sind die Bemiihungen des Redakteurs zu bemerken, durch die Verwendung einiger
Worter aus der slowenischen Schriftsprache das Blatt ein wenig zu aktualisieren. Es
gab mehrere Griinde dafiir; der grofte davon ist sicher das BewuBtsein, daB die
Prekmurjer - trotz unseres jahrhundertelangen Lebens unter der ungarischen Macht,
das gerade im Jahre 1919 mit dem Anschluf des Prekmurje an Jugoslawien endet -
dem slowenischen Volk angehéren. AuBler dieser Besonderheit gibt es noch einige
andere. So merkt man in der Lexik die Einfliisse aus allen drei Sprachgruppen des
Prekmurjer Dialektes, also aus den Sprachen von Dolinsko, Ravensko und Goricko,
wobei die Lexik aus den ersten zwei Sprachen dominiert. Eigentiimlichkeiten und
Inkonsequenzen in der Sprache findet man auch in der Wortfolge, bei der Schreibung
der Eigennamen und bei der Interpunktion, vor allem bei der Kommasetzung.

Schon nach einem oberflichlichen Vergleich aller Jahrginge des Blattes kann man
feststellen, daB die Blatter bis 1919 besser und fiir den Prekmurjer Menschen im
inhaltlichen Sinne wichtiger waren, die Blétter ab XV. Jahrgang waren aber wertvoller
vor allem wegen ihrer Anndherung der slowenischen Schriftsprache; alle zusammen
haben aber viel zur Sendung der Prekmurjer katholischen Publizistik und zur religiésen
Erziehung und allgemeinen Bildung unserer Leute beigetragen. Sie haben auch die
Erwachung des NationalbewuBtseins stark beeinfluflt. Dabei hat eine wichtige Rolle
auch Marijin list fiir das Jahr 1919 gespielt.
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OBNOVA V PREKMURJU
Metka Fujs

Kljub gornjemu naslovu, ki pricujoci prispevek omejuje na lokalno dogajanje, se
ze zaradi razumevanja ne morem izogniti osnovnim zgodovinskim tokovom v drzavi.
Tembolj, ker je v dveh letih med koncem druge svetovne vojne in pri¢etkom izvajanja
prvega petletnega gospodarskega nacrta splo$no izgradnjo politi¢nega in gospodarskega
sistema oprdeljevalo oblikovanje drzavnega centralizma.

Jugoslavija je Ze pred vojno sodila med najbolj zaostale evropske drzave in kljub
vi§ji stopnji industrializacije v Sloveniji je bila splo$na slika slaba. Ob tak$nem
gospodarstvu so bile posledice vojne $e toliko huj$e. Znacaj prihodnjega gospodarskega
razvoja pa sta opredeljevala vojna $koda in dedi§¢ina minulih let." Pogoj za obstoj
zaostale in razdejane drZzave sta bila po mnenju zmagovalcev centralizem in drzavna
lastnina. S prisilo oziroma organiziranjem vseh ljudskih in materialnih moznosti preko
mnoZi¢nih organizacij, ki jih je ustvarila komunisti¢na partija (Ljudska fronta,
AntifaSisticna fronta Zensk, Zveza socialisticne mladine in Zveza sindikatov) pa je bila
uresni¢ljiva velika akumulacija, ki jo je zahtevala drzava. V prvih dveh letih po
osvoboditvi, ki ju imenujemo tudi leti obnove, so bile tako dane materialne moZnosti
za prehod v sistem gospodarskega nacrtovanja in politi¢ni sistem z odloéilno vlogo
drzave in partije.

O obnovi drZave se je razmisljalo Ze pred koncem vojne. Pri Narodnem komiteju
osvoboditve Jugoslavije (NKOJ) je bilo ustanovljeno Poverjenitvo za obnovo, ki je
marca leta 1944 izdelalo navodila in smernice za svoje delo, te pa so bile podlaga za
organiziranje gospodarske obnove po vojni.? Tudi vodstvo slovenske OF se je Ze zgodaj
pripravljalo na vzpostavljanje novega politi¢nega in gospodarskega Zivljenja po osvobo-
ditvi. Z izdelavo razvojnega naérta so se ukvarjali gospodarski strokovnjaki v Studijski
komisiji pri predsedstvu Slovenskega narodnoosvobodilnega sveta (SNOS) in gospodar-
sko-tehni¢ni referent pri Znanstvenem institutu.> V Sloveniji so na osvobojenem
ozemlju v ta namen Ze nekaj casa delovale tudi Gospodarske komisije, leta 1944 pa
sta velik del obveznosti prevzela tudi odseka za gospodarstvo in finance pri SNOS.
Prav tako je Ze pred koncem vojne z razlag¢evanjem ali zaplembo nastajala drzavna
lastnina, ki naj bi v obliki splo§nega ljudskega premoZenja pomenila materialno podlago
nove ljudske oblasti in njeno oporo v obdobju obnove,* v obdobju, ki bi moralo zago-
toviti minimalno materialno podlago za prehod na plansko proizvodnjo, ali celoviteje:

socialisti€no organizacijo druzbe z vodilno vlogo partije in centraliziranim planiranjem.’

Prvo drzavno lastnino nove Demokrati¢ne federativne Jugoslavije (DFJ) je predstav-
ljala lastnina Kraljevine Jugoslavije, nemskega rajha, pripadnikov nemske narodnosti,
vojnih zlocincev in okupatorjevih sodelavcev, zaplenjena po odloku predsedstva
AVNOJ 21. novembra 19445 (potrjen in spremenjen z zakonom 31. julija 1946). Ta
odlok, ki mu je nato sledila §e vrsta zakonov, je predstavljal zaletek spreminjanja

1. Branko Petranovi¢: Politicka i ekonomska osnova narodne vlasti u Jugoslaviji za vreme obnove, Beograd,
1969, str. 307.

. B. Petranovi¢, n.d., str. 314.

. Obsirneje o tem Zdenko Cepi¢: Obravnava kljuénih vpraganj povojnega gospodarskega ustroja v delu
znanstveno-strokovnih ustanov predsedstva SNOS, v: Prispevki za novej$o zgodovino 1-2. Ljubljana, 1986,
str. 113-150.

4. Kategorije zaplembe imovine narodnih sovraznikov najdemo ze v Fo¢anskih predpisih in nekaterih odlokih
slovenske ljudske oblasti iz leta 1942.

. B. Petranovi¢, n.d., str. 315.

- Uradni list DFJ, 6.2.1945, §t.2.
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lastninskih odnosov in bil prva pravna podlaga mnozi¢ne razlastitve. 24. maja 1945 je
bil sprejet Zakon o odvzemu vojnega dobicka, pridobljenega v dobi sovraznikove
okupacije’ (potrjen, spremenjen in dopolnjen z zakonom 24. junija 1946), ki so ga na
terenu ugotovljale komisije okrajnih in okroznih odborov. Zaplemba premoZenja je
veljala tudi za oficirje bivSe jugoslovanske vojske, ki so emigrirali, in za pripadnike
vojaskih formacij, ki so sluzili okupatorju, v Sloveniji za domobrance. Zaplemba
premoiengja je bila po Zakonu o pobijanju nedovoljene $pekulacije in gospodarske
sabotaze,® Zakonu o zasiti in upravljanju narodnega imetja’ ter Zakonu o kaznivih
dejanjih zoper narod in drzavo' predvidena tudi za nekatera dejanja zoper novi
druzbeni red.

Po Zakonu o konfiskaciji in izvrievanju konfiskacije' so zaplembo opravljale t.i.
zaplembne komisije, ki so sestavljale popise zaplenjenega premozZenja. V zaplembnih
komisijah so sodelovali predstavniki krajevnih oblasti, sodi§¢a in Komisije za upravo
narodne imovine (KUNI). Ta komisija je bila Ze februarja 1944 ustanovljena pri
predsedstvu SNOS, po vojni pa je delovala v okviru Drzavne uprave narodnih dobrin
(DUND) in je imela svoje okrozne in okrajne uprave narodne imovine. Konec leta
1946 so bile komisije za upravo narodne imovine dokonéno ukinjene. Zakonodaja, ki
je sluzila razlastitvi doloCenega sloja prebivalstva, je bila nekako zaklju¢ena (¢eprav
pozneje dopolnjevana) z Zakonom o agrarni reformi in kolonizaciji, ki ga je sprejela
zalasna skup$¢ina DFJ 23. avgusta 1945." V Sloveniji je bil enak zakon sprejet 17.
decembra 1945."* Brez od$kodnine so bila tako razlai¢ena veleposestva, zemljiska
posestva bank, podjetij, delniSkih druzb, cerkve, samostanov in drugih verskih ustanov,
proti odSkodnini pa presezki kmetov in nekmetov. V Sloveniji je agrarno reformo
izvajalo ministrstvo za kmetijstvo s pomoc¢jo okroznih in okrajnih komisij za agrarno
reformo.

V pomo¢ pri izvajanju razlastitvene zakonodaje so bile komisije za ugotavljanje
zlo¢inov okupatorjev in njihovih pomagacev. Pri predsedstvu SNOS je bila tak$na
komisija ustanovljena 19. februarja 1944 in je imela svoje referente v pokrajinskih,
okroznih in okrajnih odborih OF. Njihovo delo so po vojni, do ukinitve konec leta
1946, nadaljevale podruznice.' 5. junija 1945 je bil spre;et tudi Zakon o kaznovanju
zlo¢inov in prestopkov zoper slovensko narodno &ast,” na podlagi katerega so se
oblikovala posebna sodis¢a, ki so presojala v primerih nevojaskega sodelovanja z
okupatorjom, kazen pa je bila poleg zapora najveckrat delna ali popolna zaplemba
premozenja v korist drZzave. Velina zasebne lastnine je na ta nacin Ze pred sprejetjem
prvega zakona o nacionalizaciji 5. decembra 1946'® preila v drzavno last. Ker se je
namre¢ veliko bivsih lastnikov zna$lo na strani okupatorja in se tako kompromitiralo,
je bila zaplemba njihovega premoZenja po mnenju oblasti skoraj istovetna z naciona-
lizacijo. Ves proces je el v to smer, da je na koncu ustava Federativne ljudske republike
Jugoslavije (FLRJ) dala le splosno pravno obliko rezultatom revolucije na politi¢nem,
narodnem in gospodarskem podro¢ju.!

Monopol in drzavno kontrolo v gospodarstvu si je partija lahko zagotovila le na
doloceni stopnji gospodarske razvitosti, ki jo je bilo potrebno doseci v najkrajSem
Casu, in to s prostovoljnim delom najsirsih ljudskih mnozic. Najpotrebneje pa je bilo

7. Uradni list DFJ, 29.5.1945, §t.36.

8. Uradni list DFJ, 25.4.1945, §t.26.

9. Uradni list, DFJ 29.5.1945, §t.36.

0. Uradni list FLRJ, 23.7.1946, §t.59. Zakon je bil sprejet Ze 15. avgusta 1945, vendar je bil s tem zakonom
potrjen in dopolnjen.

11. Uradni list DFJ, 12.6.1945, §t.40.

12. Uradni list DFJ, 28.8.1945, §t.64.

13. Uradni list SNOS in NVS, 19.12.1945, §t.62: Zakon o agrarni reformi in kolonizaciji v Sloveniji in Zakon
o razlastitvi posestev, ki jih obdelujejo koloni in vinicarji.

14. Joze Zontar: Bivii “burzuji, to morate obvezno prebrati!, Delo, Sobotna priloga, 7.4.1990, str.24.

15. Uradni list SNOS in NVS, 9.6.1945, §t.7.

16. Uradni list FLRJ, 6.12.1946, $t.98: Zakon o nacionalizaciji zasebnih gospodarskih podjetij.

17. B.Petranovi¢, n.d., str. 234.
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zadovoljiti osnovne potrebe prebivalstva, torej resiti vpraSanje preskrbe in stanovanj
ter obnoviti promet, kmetijstvo, industrijo in izrabo energetskih virov. Ko je z
razlastitvijo velik del premoZenja bivsih lastnikov preSel v drZavno last in tako
neposredno pod kontrolo ljudske oblasti, je bila omogocena delitev izdelkov preko
upravnih organov, prav tako tudi oblikovanje cen in prepoved svobodne trgovine. Na
ta nadin se je v razmerah nerazvite proizvodnje omejevala $pekulacija in ¢rna borza,
uvedena pa je bila tudi vrsta kontrolnih organov.

Obnovo so izvajale t.i. obnovitvene zadruge, ki so bile poslovno dokaj samostojne,
sicer pa je naértovanje gospodarskega in druzbenega razvoja v Sloveniji od 1. oktobra
1945 vodila Komisija za gospodarski nacrt pri predsedstvu Narodne vlade Slovenije.
Maja 1946 se je preimenovala v Urad za gospodarski nalrt in nato Se istega leta v
Plansko komisijo.

Narodna vlada Slovenije je 14. julija 1945 z objavo dolo¢ila prednostno zaporedje
obnove. Posebna skrb je veljala obnovi kmetijskih gospodarstev, kajti preskrba
mestnega prebivalstva in vojske je bila naloga podeZelja. V prvem obdobju so zato
vsi kmetijski presezki zapadli pod splo$no, obvezno oddajo. Hrano so zbirale in
razdeljevale posebne nabavno-prodajne zadruge (NAPROZ). Druga pomembna naloga
podezelja, predvsem poljedelstva, pa je bila jesenska in pomladna setev. S setvenimi
plani, ki so predstavljali poseg drzave v poljedelstvo, je bilo jasno doloceno, kolikSne
povr§ine morajo biti zasejane. Posebno nalogo pri setvi so opravile frontne in mladinske
brigade ter strojne postaje kot neke vrste drzavni obrati za pomo¢ pri obnovi.

Pomembna je bila tudi ucinkovita organizacija odkupa. Ceprav so posamezne
odkupne akcije organizirali Ze prej, pa so na redni odkup presli Sele jeseni 1945.
Opravljale so ga odkupne komisije, ki so obenem oblikovale tudi vsakoletne odkupne
plane, v skladu z zveznimi in republiskimi plani. Leta 1947 je postal odkup neke vrste
trajni sistem.

Brezdomcem so v prvem obdobju stanovanja zagotavljali z obnovo porusenih hi§ in
gospodarskih poslopij na podezelju. V najbolj prizadetih krajih pa so gradili tudi
posebne stanovanjske provizorije. Gradbena dela so vodile v ta namen ustanovljene
tehni¢ne baze, ki so opravile pomembno delo tudi pri izgradnji ZelezniSkega in cestnega
omreZja (skoraj v celoti je bilo obnovljeno Ze v prvem letu obnove) ter pri obnovi
Solskih poslopij.'®

Pri obnovi gospodarstva je bila najpomembnejsa vloga namenjena industriji, saj je
bilo prav od nje odvisno, v kolik§nem ¢asu bo mogoce preiti na gospodarsko planiranje.
Posebna pozornost je veljala podjetjem za izdelavo proizvajalnih sredstev. Sele v
drugem obdobju so postali prvenstveni razsiritev energetske baze, tezka industrija in
SirSe izkoris¢anje surovinskih virov."

Najve&jo oviro obnovi je predstavljalo pomanjkanje surovin, strokovnjakov in
prevoznih sredstev. Bilo pa je pri njenem izvajanju tudi veliko napak in improvizacije.
Prevladovala je politika, ki je pri planiranju upostevala predvsem drZavne potrebe, ne
glede na rentabilnost. Kljub obseznemu delokrogu so izven obnovitvenega plana ostali
obrati, ki do prve nacionalizacije niso presli v drzavno last in drobno gospodarstvo, ki
je bilo nacionalizirano leta 1948.

Sredstva za obnovo so prispevali Narodna banka v Beogradu, Denarni zavod
Slovenije, predvsem pa Sklad za obnovo, ki se je oblikoval iz sredstev UNRRE,
vojnega dobicka, odbitka pri zamenjavi denarja, vrednosti dela vojnih ujetnikov ipd.
Razdeljevala so se v obliki kreditov.” Veliko sredstev, materiala in delovne sile na
lokalnem obmo¢&ju pa so prispevali tudi okrajni in krajevni ljudski odbori (prej odbori
OF ali NOO).

18. Slovenija 1945 - 1975. Ljubljana, 1975, str. 22.

19. Obsirneje je obnovo slovenske industrije obdelal Joze Prin¢i¢ v dveh prispevkih: Obnova slovenske
industrije v letu 1945, Kronika 1-2, 1988, str. 68-71 in Obnova industrije in rudarstva v Sloveniji leta 1946,
v: Prispevki za novej$o zgodovino 2, 1988, str. 415-425.

20. B. Petranovi¢, n.d. str. 323.
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Da so bili rezultati obnove kljub mnogim napakam imenitni, je predvsem zasluga
prostovoljnega dela $irokih ljudskih mnoZic, mladinskih, frontnih in sindikalnih
delovnih akcij, tekmovanj in udarni$tva. Predvsem tekmovanje je postajalo mnoZiéno
gibanje, ki je zajelo vse veje druzbenega Zivljenja, nemalokrat tudi ¢isto banalne, ki
z neposrednim delom niso imele kaj opraviti.

Po letu 1947 se je ritem obnove umiril, nadaljevala pa se je v okviru petletnega
gospodarskega nacrta.

V Prekmurju je obnovo bolj kot vojna $koda narekovala dedi$¢ina minulih let.
Pokrajina je za priblizno dve desetletji zaostajala za gospodarskim razvojem v ostali
Sloveniji in ne glede na to, da je bila med vojno neke vrste miren otoéek, je vedno
slabsi poloZaj na fronti pomenil tudi vedno ve&je pomanjkanje. Blizajo&i se konec
vojne je povecal §tevilo beguncev, ki so se pred sovjetsko armado pomikali proti
zahodu, ostanki madZarske vojske pa so ob svojem odhodu izropali §tevilne kmetije.
Najbolj pa so vojno ob¢utile vasi ob Kuénici in Muri, predvsem Cankova, Petanjci in
Doklezovje, kjer so skoraj Sest tednov divjali boji med sovjetsko, bolgarsko in
umikajo¢o se nem$ko vojsko. Najvet tezav je povzrodalo prekinjeno prometno
omreZje, predvsem poruseni mostovi na Muri, s &emer je bila pokrajina popolnoma
odrezana od Slovenije.

V zaledju fronte na Muri so oblast v Prekmurju v zadetku aprila 1945 skoraj v celoti
prevzeli aktivisti OF, organizirani v okrozni odbor OF Ljutomer-Murska Sobota kot
vrhovni organ. Ustanovljena sta bila tudi okrajna odbora v Murski Soboti in Lendavi,
njuna prva naloga pa jle bilo oblikovanje krajevnih odborov OF povsod tem, kjer Se
niso bili ustanovljeni.?! Zaradi novih razmer v Prekmurju se je vodstvo slovenskega
osvobodilnega gibanja odlodilo poslati v pokrajino svoje predstavnike, ki naj bi
pomagali razviti in utrditi oblast. 5. aprila 1945 se je odpravila iz Beograda preko
MadZarske delegacija SNOS, v kateri so bili Joze Rus, Lado Ambrozi¢, Franc Svetek,
JoZe Brilej in Vladimir Krivic ter Stevilni sodelavci, ki so v naslednjih mesecih prevzeli
skoraj celoten upravni aparat v Prekmurju. Ne glede na to, da so se tudi domadini
vkljucevali v politiéno delo, so najpomembnejie funkcije v pokrajini $e vrsto let
opravljali kadri, ki so pri§li iz drugih krajev Slovenije. Vzrok je bilo splogno
prepriCanje,  da pa¢ Prekmurje, v katerem narodnoosvobodilnega gibanja skoraj ni
bilo, ni sposobno “odloéne revolucionarne akcije®. Tak$no prepricanje so porazni
rezultati jesenskih volitev v ustavodajno skupi¢ino le utrdili. Ker to ni tema pricujocega
prispevka, naj zaklju¢im z mislijo, da je Prekmurje v svoji jugoslovanski zgodovini
dozivelo dve kadrovski kolonizaciji. Prvo po prikljucitvi leta 1919 (njena naloga je bilo
ohranjanje narodne zavesti), drugo pa po osvoboditvi leta 1945 z ljudmi, katerih
najpomembnejsa kvalifikacija je bila, da so sodelovali v revoluciji. Negativno mnenje
o pokrajini, ki se mora za svojo “nerevolucionarnost“ odkupiti (morda z nedosegljivimi
plani obvezne oddaje in odkupa), pa se je ohranjalo $e vrsto let.

Kot zacasni predstavnik ljudske oblasti v Prekmurju je delegacija SNOS nadaljevala
delo do tedaj ustanovljenih organov oblasti. S pomogjo krajevnih odborov je izvedla
splosno mobilizacijo, postavila je vojadko sodii¢e za Prekmurje in Stajersko, pricela
urejati Solstvo, gospodarstvo in delovanje mnoZi¢nih organizacij. Ustanovljen je bil
dnevnik Novi ¢as in vrstili so se Stevilni tecaji ter predavanja, katerih namen je bilo
predvsem usposabljanje za nabiralne akcije, organizacijo preskrbe, prometa, 3ol,
za§Cite narodne imovine, popis vojne §kode ipd. Vse te naloge so opravljali odbori
OF in poveljstva mest kot vojaske organizacije. Delegacija SNOS je med svojim
zadrZevanjem v Prekmurju izdala tudi nekaj odlokov:

- odlok o postavitvi Gospodarske komisije pri delegaciji predsedstva SNOS za
Stajersko in Prekmurije; ¢lani komisije so bili Ivan Nemec, Albin Dular, Franc Fijavz,
Adolf Jelen in Janko Osojnik;

21. Obgirneje je ¢as neposredno po osvoboditvi v Prekmurju obdelal Ivo Oregnik v podlistku: Pred 40 leti je
vzahajala krvava zarja, Vestnik, 31.1., do 9.5.1985.



OBNOVA V PREKMURJU

- odlok o ustanovitvi podruznice Denarnega zavoda Slovenije v Murski Soboti za
soboski in lendavski okraj;

- odlok o pladilu davkov;

- odlok o blokiranju trgovin, denarnih zavodov in industrijskih podjetij na ozemlju
Stajerske in Prekmurja;

- odlok o likvidaciji Prekmurske banke d.d. v Murski Soboti;

- odlok o mobilizaciji motornih vozil in goriva, ki jih je prevzelo Poveljstvo
tajerskega vojnega obmocja;

- odlok o oddaji municije, oroZja in vojnega materiala.??

23. aprila 1945 pa sta bili oblikovani tudi dve pomembni komisiji: Komisija za
ugotavljanje zloCinov okupatorjev in njihovih pomagacev, v kateri so bili Franjo
Salamun, Branko Vadnal in Martin OSlaj, ter Komisija za upravo narodne imovine,
v kateri so bili Albin Dular, Metod Komotar in Ivo Zebec.” Prva se je 1. junija 1945
povezala s podruZznico za severovzhodno Slovenijo s sedezem v Mariboru. Zbirala je
dokaze za izdajo obtoznic pri vojaskem sodiScu, ki je zaradi zaCasne ukinitve rednih
sodis¢ opravljalo vecino sodnih postopkov. Z Uredbo o prevzemu sodnega poslovanja
v Sloveniji** so bile pozneje vse kazenske zadeve civilnega znacaja, o katerih $e ni bila
izreCena razsodba, predane v obravnavo narodnim sodis¢em. Volitve narodnih sodnikov
so potekale isto¢asno z volitvami v narodnoosvobodilne odbore (NOO), spremljal pa
jih je tudi Ukaz o splo$ni amnestiji in pomilostitvi.”

Vojasko sodis¢e za Prekmurje in Stajersko v Murski Soboti je prvo sodbo izreklo
25. aprila 1945, nalogo toZilca je opravljal Roman Pezdir, razprave pa so potekale v
soboskem gradu in so bile javne.” Od 25. junija 1945 je delovalo kot vojasko sodisce
mariborskega vojnega obmio¢ja s sedeZem v Mariboru, javne razprave proti obtoZencem
iz Prekmurja pa so §e vedno potekale v Murski Soboti. Predsednik sodisca je bil Rudolf
Borovi¢, tozilec pa Franjo Bajc.”” V skladu z Zakonom o kaznovanju zloéinov in
prestopkov zoper slovensko narodno ¢ast® so bila ustanovljena tudi sodis¢a narodne
asti. Z odlokom predsedstva SNOS so bili za ¢lane sodis¢a iz Prekmurja imenovani
Viktor Prohinar, Jozef Siftar, Stefan Kuhar, Koloman Cigiit, Matija Gagpari¢, Marija
Kardo§ in Ludvik Raposa.”® V Murski Soboti je sodis¢e delovalo od 10. julija 1945.
Po nepolnih dveh mesecih so bila sodis¢a ukinjena, celotno dokumentacijo pa je
prevzelo vrhovno sodisée.”

Prva lastnina nove drzave in njena materialna opora v obdobju obnove je nastala z
zakonodajo, ki naj bi razlastila dolocene sloje prebivalstva. Zato je pomembno poznati
tudi delovanje sodnega sistema, pravosodja, ki je striktno skrbelo za pravilno izvajanje
usmeritev in delovalo popolnoma v skladu s politino linijo vladajo¢e komunisti¢ne
partije. Zato je razumljivo, da je le-ta prav v izgradnjo pravosodnega sistema usmerila
najvedji del svoje dejavnosti in da so bili od vseh prestopkov najhuje kaznovani tisti,
ki bi lahko na kakr$enkoli nadin ogrozali novo ureditev. Sodbe so bile razlicne. Smrtno
obsodbo ali zaporno kazen in kazen odvzema drzavnih Casti je najveckrat spremljala
tudi popolna ali delna zaplemba premoZenja. To premoZenje je postalo last drZave in
je kot splo$no ljudsko premoZanje preslo v upravo Komisije za upravo narodne
imovine. 24. avgusta 1945 je soboski okrajni odbor imenoval tudi Zaplembno
komisijo,*! narodna imovina je bila 1. marca 1946 prenesena v upravljanje pristojnih
gospodarskih ministrstev, dotakratne komisije za upravo narodne imovine pa so bile
ukinjene.*

22. Novi ¢as, 9.5.1945, §t.17.

23. Novi ¢as, 26.4.1945, 3t.8.

24. Uradni list SNOS in NVS, 15.9.1945, §t.35.

25. Uradni list DFJ, 5.8.1945, §t.56.

26. Novi ¢as, 1.5.1945, §t.11.

27. Vestnik, 28.6.1945, 3t.16.

28. Gl. op 15.

29. Slovenski poroevalec, 30.6.1945, 5t.61.

30. Metka Fujs: Organizacija sodis¢ in sojenje vojnim zlogincem, Vestnik, 20.2.1986, §t. 7.
31. Pokrajinski arhiv Maribor, fond OLO Murska Sobota, 72/46.
32. Pokrajinski arhiv Maribor, fond OLO Murska Sobota, 74/46.
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Dogajanje je potekalo tako, da sta bila tovarnar Josip Benko in lastnik banke JoZef
Lipi¢ obsojena na smrt s streljanjem, tovarnar Janez Cveti¢ je umrl za pegavico v
tabori$¢u Strni$¢e pri Ptuju, mnogi pa so Ze pred konce vojne emigrirali, zato jim je
bilo sojeno v odsotnosti, premoZenje pa zaplenjeno. Naj omenim $e dejstvo, da je bil
poleg resni¢nih vojnih zlo€inov zloéin Ze vsako vzdrzevanje prijateljskih vezi s
pripadniki okupatorske vojske ali oblasti, posebej pa so bili krivi tisti, ki so bili
“odgovorni za sramoten poraz“ leta 1941.

Tako je vecina industrijskih in drugih obratov ter denarnih zavodov v Prekmurju
kmalu presla v drzavno last, saj so bili njihovi lastniki v glavnem obsojeni kot vojni
zloéinci, vefina tistih Zidovskega izvora pa je Ze prej Zalostno koncala v nemskih
tabori§¢ih smrti. Veleposest in vsi presezki agrarnih povrsin so prisli v agrarni sklad
in bili po Zakonu o agrarni reformi in kolonizaciji* razdeljeni med agrarne interesente:
kmete, zadruge, drzavna kmetijska posestva in koloniste. 3. maja 1945 je bila
ustanovljena Komisija za ugotovitev vojne §kode v Sloveniji, katere predsednik je bil
dr. Janko Lavri¢. Clani komisije so bili predstavniki Komisije za ugotavljanje zlo¢inov
okupatorjev in njihovih pomagacev, Komisije za upravo narodne imovine, Komisije
za ugotovitev §kode na kulturnozgodovinskih spomenikih ter ministrstev za kmetijstvo,
industrijo, gradnjo in trgovino.** Prva naloga komisije je bila razdelitev tiskovin za
prijavo vojne $kode. Za soboski in lendavski okraj je to nalogo prevzela komisija
mariborskega okroZja, pri delu pa so ji pomagali okrajni in krajevni odbori OF.*
Podatkov o tem kolik§no vojno §kodo v pokrajini je komisija ugotovila, nimam, je pa
iz podatkov, ki so jih 13. junija 1945 ministru za kmetijstvo na njegovem obisku v
Murski Soboti posredovali predstavniki obeh okrajev, razvidno, da gre predvsem za
izropane kmetije, ali bolje re¢eno, za delez Zivine in pridelkov, ki so jih kmetje med
vojno morali oddati za preskrbo vojske in prebivalstva.’® Sicer pa, kot je bilo ze
omenjeno Prekmurje, razen na infrastrukturi, veéje vojne $kode ni utrpelo.

Prometne povezave so priceli zelo zgodaj obnavljati, saj je bil prav od njih odvisen
nadaljni potek obnove. V zacetku maja je komisija pregledala $kodo na ZelezniSki
progi med DokleZzovjem in Hodo$em, na kateri je bilo unicenih trinajst velikih in malih
mostov, postajne kretnice in Zelezniski tiri.”” Proga je bila obnovljena v dveh mesecih,
oktobra 1945 pa je bil odprt tudi verzejski most ez Muro,*® tako da je lahko stekel
promet od Ormoza skozi Mursko Soboto do Hodosa. Tudi cestne povezave preko
Mure so bile uniéene in $e dolgo se je uporabljal leseni most, ki ga je pri Hotizi zgradila
bolgarska vojska. Za najnujnej$o povezavo pa so skrbeli brodi v Petanjcih, Krogu,
Verzeju, Izakovcih in Bistrici, ki so vsaj zacasno nadomestili poruSene mostove.
Gradnja petanjskega mostu je bila uvrS¢ena v republiski naért gradbenih del v letu
1946, zanj pa je bilo odobrenih 6 milijonov dinarjev. Obnovitvena dela ob Muri so
vkljucevala tudi obnovo porusenih vodnih in obreznih zgradb ter odstranitev ruSevin
iz re¢nega korita, opravljala pa jih je tehni¢na baza za obnovo iz Ljutomera, ki je
delovala tudi za desni breg Mure oziroma bivéi frontni pas. Zaradi nenehnih poplav
se je ministrstvo za gradnje odlocilo tudi za regulaci;ska dela ob Muri in Dravi, za kar
je bilo v letu 1946 predvidenih 8 100 000 dinarjev.’

V krajih kjer so potekala vecja obnovitvena dela so bile postavljene obnovitvene
zadruge. Te so bile v Cankovi, Petanjcih, Pincah, Srednji Bistrici, Mostju in DokleZo-
vju. Petanjski zadrugi je bil za leto 1946 odobren kredit v viSini 237,442 dinarjev, vsem
ostalim pa po 98 934 dinarjev.*

33. Gl op. 12 in 13.

34. Ljudska pravica, 4.6.1945, 34/1.

35. Ljudska pravica, 5.6.1945, 35/4.

36. Ljudska pravica, 19.6.1945, 48/3.

37. Novi ¢as, 4.5.1945, §t.13.

38. Slovenski porocevalec, 4.11.1945, §t.169.

39. Arhiv Slovenije, fond Planske komisije, fasc. 2: Regionalna razdelitev investicijskih del v letu 1946.
40. Gl. op.39.
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Komisija za gospodarski nacrt pri predsedstvu Narodne vlade Slovenije se je leta 1946
preimenovala v Plansko komisijo in je imela svoje oddelke na ministrstvih ter urade
v okrozjih in okrajih. Za predsednika lendavskega urada je bil imenovan JoZe
Klajderman, za predsednika soboskega pa Bela Brglez. Komisija je pripravila nacrt
invesailcijskih kreditov za leto 1946, ki so bili med oba prekmurska okraja razdeljeni
tako:

Murska Sobota Dinarjev Investitor

obnova podezelja 636235 Vlada LRS

stanovanjske zgradbe v Soboti 4000 000 Mestni ljudski odbor
Murska Sobota

bolnica - odelek TBC 2000 000 Min. nar. zdravstva

bolnica 6300 000 Min. nar. zdravstva

gozdna uprava -poslopje 600 000 Min. gozdarstva

opekarna Puconci 400 000 Min. ind. in rudarstva

kmetijska $ola v Raki¢anu 100 000 Min. kmetijstva

mlekarna 75000 Min. kmetijstva

Gustroj - mehani¢na delavnica 250 000 Min. kmetijstva

gimnazija 1400 000 Min. prosvete

petanjski most 6000 000 Min. za gradnje

Skupaj 21 761 235

Lendava

obnova podezelja 279902 Vlada LRS

Skupaj 279 902

Obsezna gradbena dela so zahtevala tudi velike koli¢ine lesa in v ta namen so bili
do jeseni 1945 spudceni v pogon vsi prekmurski lesni industrijski obrati: Marija Zichy
Beltinci, Margarita Luther Hodo$, Franc Caf Kancevci, Josip Balek Lucova, Pavel
Siftar Murska Sobora, Anton Dundek Skakovci in Franc Toplak Dobrovnik s skupno
zmogljivostvjo 16 000 m® lesa.”” Junija 1945 je steklo delo tudi v puconski opekarni.
ki je izdelala dnevno 6000 kosov zidne in 4500 kosov strene opeke.** Pri obnovi
infrastrukture moram omeniti tudi vzpostavitev postnih povezav med Mursko Soboto,
Rogasevci, Hodosem in Lendavo preko Beltinec, Crensovec, Turni§¢a in Dobrovnika**
ter elektrifikacijo, v okviru katere so bili do konca leta 1946 postavljeni daljnovodi
Martjanci - Puconci s transformatorsko postajo v Puconcih, Murska Sobota - Borejci
s transformatorskimi postajami v Cernelavcih, Kupgincih in Tiini ter Murska Sobota
- Bogojina s transformatorskimi postajami v Norgincih, Te$anovcih in Bogojini.*

Zaradi posebnih razmer* velik del industrijske proizvodnje v pokrajini med vojno
ni bil prekinjen, le proizvodnja je bila prilagojena vojnim razmeram.*” Z razlastitvijo
je vecina teh obratov Ze kmalu po konéani vojni postala drzavna last. V drugi polovici

41. Arhiv R Slovenije, fond Planske komisije, fasc.3: Investicijski krediti v letu 1946 po okrajih.

42. Arhiv R Slovenije, fond Planske komisije, fasc.1: Vprasanje gradenj in obnove v federalni Sloveniji -
Statisti¢ni podatki za november 1945.

43. Ljudska pravica, 14.6.1945,44/6

44. Novi cas, 8.5.1945, §t.16

45. Arhiv R Slovenije, fond Planske komisije, fasc.3: Plan elektrifikacije v letu 1946

46. Obsirneje o madzarskem okupacijskem sistemu v Prekmurju Metka Fujs: Madzarska vojaska in civilna
uprava v Prekmurju v drugi svetovni vojni, v: Zbornik soboskega muzeja 1. Murska Sobota, 1990, str. 89-99.

47. Obgirneje o stanju industrijskih obratov v Prekmurju med vojnama Metka Fujs: Razvoj delavskega gibanja
v Prekmurju med vojnama, Murska Sobota, 1987, str. 6-45.

39



40

METKA FUJS

aprila 1945 je stekla proizvodnja v obeh soboskih konfekcijskih tovarnah Siftarjevi in
Cveticevi (danes Tovarna oblac¢il Mura), kmalu za njo pa tudi v Benkovi tovarni mesnih
izdelkov (danes Mesna industrija Pomurka). Poleg nastetih so bila po ukazu predsedstva
SNOS 5. septembra 1946 gospodarska podjetja republiskega pomena v Prekmurju Se:
Prekmurska tiskarna in Slovenska tiskarna v Murski Soboti, Tiskarna Balkany v
Lendavi, Drzavno kmetijsko posestvo Beltinci in Drzavna kmetijska $ola Rakic¢an.*®
Sicer pa so imela prekmurska podjetja bolj lokalni znacaj in so se v resnici pricela
razvijati Sele po letu 1947 ali pa so bila takrat komaj ustanovljena.” Izjema je bila
Nafta Lendava oziroma naftna polja v Dolini in PetiSovcih, ki so imela status zveznega
podjetja v Sloveniji.

V Prekmurju kot izraziti agrarni pokrajini, kjer je bila zemlja od nekdaj edina prava
nepremicnina, je bila najpomembnejsa ureditev kmeckega vprasanja oziroma kmetijske
pridelave. S tem pa je bila povezana tudi preskrba, ki jo morda najbolje oznaluje
naslednji naslov v eni od aprilskih Stevilk Novega ¢asa: “Prekmurje mora postati prvo
skladi3ée vseh poljskih proizvodov.“* Ker je §la vojna tukaj mimo skoraj brez posledic,
je bilo to tudi eno redkih obmocij, kjer je leta 1945 Zetev normalno potekala. Enako
je bilo nato tudi z jesensko in pomladno setvijo. Prva zbiranja poljedelskih pridelkov
in zivine za preskrbo vojske in mestnega prebivalstva so opravljali krajevni odbori OF.
Na pobudo podruznice Enotnih sindikatov je bila 30. aprila 1945 ustanovljena v Murski
Soboti Konzumna zadruga,” kmalu za njo pa tudi Nabavno-prodajna zadruga (NA-
PROZ). Junija 1945 je bila NAPROZ ustanovljena tudi v Lendavi, svoja oddajalii¢a
pa je imela v Turni§¢u, Crensovcih, Veliki Polani, Bogojini in Beltincih.%

Organiziranje zadrug je potekalo preko Iniciativnega zadruzrega odbora za Slovenijo
in nato preko okroznih in okrajnih zadruznih odborov, ki so sklicevali t.i. zadruzne
konference, na katerih so dolocali sedeze in obmocja posameznih zadrug. Nabiralne
akcije za presezke kmetijskih pridelkov je jeseni 1945 zamenjal obvezni odkup.
Prekmurje je kljub relativno ugodnim agrarnim razmeram zaradi goste naseljenosti in
obuboZanega prebivalstva visoke Stevilke iz plana obvezne oddaje in odkupa le s tezavo
dosegalo. Tembolj, ker je ta postajal neke vrste nacin kaznovanja za “nerevolucionar-
nost®.

Poleg Stevilnih izseljencev so priblizno deset odstotkov prebivalstva pokrajine med
vojnama predstavljali sezonski delavci. To je bila posledica prevelike naseljenosti,
malih obdelovalnih povrsin in skromne industrije. In teh deset odstotokov presezka
delovne sile je ostalo tudi po vojni. To vprasanje naj bi prvenstveno uredila agrarna
reforma, vendar se je Ze kmalu pokazalo, da to ni dovolj, saj je bil velik del veleposesti
razdeljen Ze po prikljucitvi h Kraljevini SHS. Za razdelitev so tako ostale le gozdne
povrsine, ki jih je prej varoval velik gozdni maksimum, in del obdelovalnih povr§in
veleposesti in cerkve.

Po sprejetju Zakona o agrarni reformi in kolonizaciji v Sloveniji sta bili po nalogu
ministrstva za kmetijstvo tudi v soboSkem in lendavskem okraju ustanovljeni komisiji
za agrarno reformo. Komisiji sta opravili popis povrsin, ki so prisle v agrarni sklad,
popis agrarnih interesentov in kolonistov ter v zacetku leta 1946 priceli z razdeljevanjem
zemlje. Podatkom o kolic¢ini razdeljene zemlje in $tevilu agrarnih interesentov lahko
sledimo preko poro€il okrajnih in okroZnih komisij za agrarno reformo, vendar je
obdelava teh podatkov tema za kak drug prispevek.

Za ponazoritev stanja nasj kot eden najbolj zanesljivih sluzi podatek ministrstva za
kmetijstvo 31. marca 1946.

48. Jerca Vodus$ek-Stari¢: Zacetki samoupravljanja v Sloveniji 1949-1953, Maribor, 1983, str.116.

49. Arhiv R Slovenije, fond Planske komisije, fasc.4: Seznam lokalnih drzavnih gospodarskih podjetij, ki so
ga naredile planske komisije OLO po stanju 1. maja 1947.

50. Novi ¢as, 25.4.1945, §t.1.

51. Novi ¢as, 2.5.1945, §t.12. ’

52. Ljudska pravica, 4.7.1945,61/2.

53. Arhiv R Slovenije, fond ministrstva za kmetijstvo, fasc.5: Agrarna reforma in kolonizacija.



OBNOVA V PREKMURJU

Agrarni sklad Lendava: obdelovalnih povrsin 614 ha
gozdov 1242 ha
Skupaj 1856 ha
Agrarni sklad Murska Sobota: obdelovalnih povrsin 2253 ha
gozdov 3089 ha
Skupaj 5343 ha
Agrarni sklad skupaj: obdelovalnih povrsin 2867 ha
gozdov 4331 ha
Skupaj 7198 ha
Agrarni interesenti: Lendava 2055
Murska Sobota 945
Skupaj 3004

Do 31. marca 1946 je bilo v Lendavi razdeljeno 422 ha med 892 agrarnih interesentov
in v Murski Soboti 943 ha med 581 agrarnih interesentov. Agrarni interesenti so bile
tudi zadruge, tako da je velik del zemlje iz agrarnega sklada pripadel le-tem. Razdelitev
zemlje pa $e vedno ni bila kon¢na. Leta 1947 je bila opravljena revizija agrarne reforme,
27. maja 1953 pa je bil sprejet Zakon o kmetijskem zemljiSkem skladu splo$nega
ljudskega premoZenja in o dodeljevanju zemlje kmetijskim organizacijam. Stanje, ki
ga je vzpostavil ta zakon, se je z nekaterimi spremembami na podrodju zadruZnistva
oziroma kmetijskih organizacij ohranjalo vse do danes. Vi§ina sredstev, ki so bila med
obnovo namenjena obnovi podeZelja je bila v tem prispevku Ze omenjena. V prvi
petletki so se jim pridruZila Se sredstva za re¢ne regulacije, melioracije, izgradnjo
drzavnih posestev in prasi¢je farme v Nemscaku.

Obnova ni mogla nadomestitit velikega gospodarskega zaostanka Prekmurja za
ostalimi slovenskimi pokrajinami. Se vedno je ostajala to pokrajina z najve&jim
presezkom delovne sile. Javna borza dela jih je kot sezonske delavce posiljala na velika
drZavna posestva v Slavoniji, Baranji, Vojvodini ali kot pomo¢ pri izgradnji v druge
dele Slovenije, dokler potem v petdesetih in $estdesetih letih niso priceli odhajati na
delo v zahodnoevropske drzave, predvsem v Nemcijo in Avstrijo. Enako se je dogajalo
z domacim razumniS§tvom, ki je zaradi pomanjkanja mozZnosti doma v iskanju
prihodnosti svoje znanje puscalo drugje. Sele v zadnjih dveh desetletjih lahko sledimo
postopnemu vracanju kapitala in izobraZencev nazaj v domaco pokrajino.
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DIE ERNEUERUNG IM PREKMURJE
Zusammenfassung

In der jugoslawischen Geschichte ist die Erneuerung die Zeit zwischen 1945 - 1947,
also die Zeit vom Ende des 2. Weltkrieges bis zu Anfangen der wirtschaftlichen
Planierung im Jahre 1947. In dieser Zeit wurden die Folgen des Krieges vorwiegend
saniert und die grundlegenden materiellen Bedingungen fiir die sozialistische Organisie-
rung der Gesellschaft mit einer fithrenden Rolle der kommunistischen Partei und einer
zentralisierten Planierung geschaffen. Eine Bedingung dafiir war der Meinung der
Sieger nach das Staatseigentum, das mit der Massenenteignung, vor allem von
Kriegsverbrechern und von Mitarbeitern des Okkupanten, mit der Agrarreform, die
den weltlichen und kirchlichen Grof3grundbesitz und alle Bauern- und Nicht-Bauernii-
berschiisse umfaBte, und mit zwei Nationalisierungen, 1946 und 1948, entstanden war.
Das neue Staatseigentum wurde von der Kommission fiir die Verwaltung des Volksei-
gentums verwaltet, iiber das aber die Restaurationsgenossenschaften verfiigten, die die
Erneuerung ausfiihrten. Wegen der Bevolkerungsversorgung nach dem Krieg mu3ten
sie zuerst fiir die Erneuerung der landwirtschaftlichen Produktion sorgen. Darauf folgte
die Erneuerung des Verkehrs, der Wohnungen, Schulen, und erst danach folgte die
Erneuerung der Industrie und der Ausnutzung der Energiegellen. Die Geldmittel fiir
die Erneuerung wurden in Form von Krediten verteilt, die von der Volksbank, von
der Geldanstalt Sloweniens und vom Erneuerungsfonds erteilt wurden.

Das Prekmurje erlitt keinen groBeren Kriegsschaden, blieb aber fast zwei Jahrzehnte

hinter der Entwicklung im tbrigen Slowenien zuriick. Die Erneuerung des Gebietes

wurde deswegen in die Uberwindung dieses Unterschiedes gerichtet. Sie verlief von
einer allgemeinen Erneuerung der Infrastruktur bis zur Restauration von lokalen
Unternehmen und von Provinz. Fir ein typisches Agrarland war die Erneuerung der
Provinz am wichtigsten. Das Prekmurje sollte ndmlich nach den Pldnen der Getreide-
boden Sloweniens werden. Mit der geregelten Bauernfrage sollte man das ewige
Problem des Uberschusses der Arbeitskraft retten. Den beiden Prekmurjer Bezirken,
Sobota und Lendava, wurden Investitionskredite in einer Hohe von 22 Millionen Dinar
erteilt. Damit sollte sich dieses Gebiet gleichberechtigt in die Wirtschaftsentwicklung
einschlieBen, die in einem fiinfjahrigen Wirtschaftsplan vorgesehen wurde.



RAZPRAVE

VSAKDANJA KULTURA PREKMURJA IN SLOVENSKEGA
PORABJA V ETNOLOSKIH TOPOGRAFIJAH
Borut Brumen

Pisanje o razvoju vsakdanje kulture Prekmurja in Sovenskega Porabja v 20. stoletju
mi je naredilo veliko ve¢ preglavic kot pa sem pricakoval.” Pravzaprav ¢udno, ce
pomislim, da gre za pokrajine, v kateri sem do pred nekaj meseci Zivel in delal, in da
sem si za izhodisCe izbral etnoloske topografije obcin, pri katerih sem posredno tudi
sam sodeloval. Izkazalo pa se je, da prav tukaj ti¢i jedro mojega problema. Celotno
studijsko obdobje moje generacije na Univerzi v Ljubljani (1982 - 1987) je zaznamoval
projekt ETSEO,? v okviru katerega so se razvijala nasa teoreti¢na obzorja in pa temu
primerne metode. Danes mi je tako ob poskusu sinteze in analize dela projekta ETSEO
toliko teZje najti tisto znanstveno distanco, na kateri temelji vsak znanstvenokriti¢ni
oris nekega problema. Prav zaradi tega moram sintezo nacina Zivljenja v Prekmurju
Slovenskem in Porabju pri¢eti s kratko historicno predstavitvijo razvoja projekta
ETSEO.
V slovenski etnologiji smo pred tremi desetletji predmet etnoloSkega dela opredelili
s kategorijami, kot so vsakdan, nacin Zivljenja in ljudska kultura. Podobne opredelitve
so se verjetno kot vpliv iz Sovjetske Zveze pojavile tako v Sloveniji, kot tudi malo
kasneje v nekaterih drugih vzhodnoevropskih dezelah (Jacobeit - Nedo 1969 in Jacobeit
1974). Vendar pa sama nova definicija predmeta v praksi ni mogla prekiniti z
ustaljenimi raziskovalnimi modeli. Mnenja so se razhajala predvsem pri sami definiciji
prilastka ljudski. Tolmacenje tega pojma je zapiralo etnologe/inje v stare kategorije
tradicionalnosti in obéestvenosti, ki so jih lahko nasli samo pri kmetih. Vilko Novak
je bil eden izmed prvih slovenskih etnologov, ki je v knjigi Slovenska ljudska kultura
zapisal, da kultura ni nekaj ¢asovno in krajevno omejenega (Novak 1960: 4). Ob tem,

ko je spoznal, da ljudska kultura v sodobnosti izgublja prvotne oblike in prvine ter se.

je njen druzbeni znacaj spremenil, je cilj etnoloskih raziskav prenesel s predmetov na
njihove nosilce. Naloga etnologije je postala “raziskovanje nas samih, naSega naroda,
njegove preteklosti in sedanjosti“ (Novak 1960: 4), tako na podeZelju kot tudi v mestu.

Prav ob raziskovanju mesta, natanéneje naselja Zelena jama v Ljubljani, je Slavko
Kremensek leta 1964 nakazal pomen geneti¢no strukturalnih metodoloskih izhodisc,
ki jih dolo¢a povezanost med kulturnimi sestavinami na ravni vsakdanjosti (Kremensek
1970). Raziskava je nastala na osnovi izdelanih metodoloskih izhodis¢, ki jih je Slavko
Kremensek predstavil Ze nekaj let prej, ko je etnologijo oznacil kot vedo, ki se posveca
raziskovanju povezanosti in medsebojne pogojenosti vseh druZbenih pojavov, kot
vsebine vsakdanjega Zivljenja in njenih vsakdanjih, obi¢ajnih in tipi¢nih oblik (Kremen-
Sek 1960-1961: 7-8). Kategorijo vsakdana je Kremensek postavil v dolo¢eno geografsko,
Casovno in socialno opredeljeno okolje, kot predpogoj za kompleksno predstavitev
nadina Zivljenja. In ¢e je bil namen raziskave “ugotoviti, s ¢im imamo v novejsih in
neagrarnih naseljih v okviru nadina Zivljenja sploh opravek® (Kremensek 1985: 30),
je raziskava pokazala, da gre v omenjenem naselju za opredeljeno strukturo in dolocen
nadin Zivljenja, kot posledico celotnega druzbenoga razvoja. Z uporabo kategorije
nacin zivljenja je Slavku Kremensku uspelo odpreti nova strokovna vprasanja, kar je
bilo s pojmoma ljudsko Zivljenje in ljudska kultura nemogoce Ze zaradi same ideoloSke
oznacditve obeh terminov.

1 Prispevek je nastal kot predelan referat, ki sem ga imel na kongresu “Volkskultur Stidosteuropas in der
Moderne* oktobra 1990 v Miinchnu in ga doma predstavil na 7. vzporednicah med slovensko in hrvasko
etnologijo, marca 1991 v Lendavi.

2 Etnoloska topografija slovenskega etni¢nega ozemlja; dalje ETSEO.
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V istem ¢asovnem obdobju je nastajala $tudija Angelosa Basa o gozdnih in Zagarskih
delavcih na juznem Pohorju v dobi Kkapitalisticne izrabe gozdov (Bas 1967). Z
obravnavanjem nacina Zivljenja doloene poklicne skupine je opozoril slovenske
etnologe “Se na druga tori$¢a, kakor jih predstavlja “ljudska“ kultura v pomenu kmecke
kulture v predindustrijski dobi in njenih poznejsih preostankih® (Bag 1978: 93). Bag
se je zavedal, da je socializem bistveno spremenil Zivljenje obravnavane profesionalne
skupine, pa se tega vpraSanja vseeno ni lotil. Po mojem mnenju je §lo za namerno
potezo avtorja, ki je vedel, da bi se s spremembo vsakdanje kulture v socializmu moral
lotiti tudi realne analize gospodarsko politi¢nih dejavnikov in bi ob uporabi natanénega
znanstvenega aparata lahko priSel do spoznanj, ki nikakor ne bi bila po godu takratnim
politi¢nim strukturam.

Predstavljeni raziskavi sta na nivoju teorije in empiri¢nega dela naéin Zivljenja
zaobjeli kot totaliteto vseh dejavnikov, ki krojijo kulturno podobo ¢loveka. To pa naj
bi etnologi razkrivali na ravni vsakdanjosti, kot osrednjem spoznavnem polju, s katerim
lahko znanstveno relevantno reduciramo kategorijo nacin Zivljenja “lokalnih, poklicnih
in drugih skupnosti in tipi¢nih posameznikov te ali one etni¢ne skupine v doloéenem
casu“ (Kremensek 1985: 103).

Ob vseh teh spoznanjih in razvojnem procesu same stroke so slovenski etnologi/inje
leta 1973 priceli pripravljati vprasalnice za vse tematske sklope etnoloske sistematike,
kot predpogoj za izvedbo projekta ETSEO. Z vpragalnicami naj bi zbrali podatke o
“sestavinah ljudske kulture na tistih delih slovenskega ozemlja, kjer to do sedaj $e ni
bilo opravljeno* zato, da bi utrli pot za “preucevanje nadina zivljenja v obliki krajevnih
monografij“ (Kremensek 1976: 39). Smelo zastavljen projekt naj bi se zakljuéil z
izdelavo vrste monografij izbranih slovenskih krajev. Prve raziskave so samo potrdile
znano dejstvo, da je bil za dokoncanje monografij preslabo obdelan teren, posebej v
obdobju po II. svetovni vojni. Zaradi neoromanti¢ne usmerjenosti slovenskih etnologov
vse do petdesetih let prakti¢no ni bilo narejenih nobenih raziskav socialne in duhovne
kulture.® Ob dejstvu, da kompleksno preucevanje nacina Zivljenja v Sloveniji ni imelo
ustrezne veljave, je bilo nujno izdelati etnolosko tipologizacijo slovenskega etnosa v
zadnjem stoletju. Ceprav smo bili v Sloveniji v preteklosti price ve¢ topografskim
akcijam, pa je velina zbranega gradiva ostala neobdelana. Topografija in topografska
metoda je kot nauk ali spretnost “krajepisja“ v slovenskem prostoru prisotna preko
kameralnih ved,* in sicer ze od konca 17. stoletja naprej (Valvasor 1689). Zgodovinske
topografije 18. in 19. stoletja so bile tudi v Sloveniji dolocene glede na pri¢akovano
korist absolutisticne drzave. Preko opisa pokrajin in njenih ljudi so se oblikovali
praktiCni politi¢ni prijemi vladanja (Baumhauer 1988: 103). V sodobnih topografijah
slovenskega etnitnega ozemlja naj bi se tezi$¢e dela iz registracije in dokumentacije
preneslo na dolocitev Zivljenskih stilov. S pomo¢jo topografij naj bi nastala moznost
za primerjave razvojnih procesov na ravni vsakdanjosti. Projekt ETSEO bi naj ob
enotni topografski obravnavi, v obliki monografij posameznih ob¢in in krajev, na
celotnem slovenskem etni¢nem ozemlju, vkljuéno z zamejstvom, pripeljal do sinteze
nacina Zivljenja Slovencev/k v 20. stoletju. V zaletku je bilo naértovano, da se
topografije izdelajo v treh letih. Danes pa je Ze jasno, da tudi ta topografska akcija
ne bo izpeljana do konca, in to predvsem zaradi neodloénosti nas etnologov/inj samih.
V obdobju med leti 1979-1991 je slovenskim etnologom/injam uspelo obdelati samo
petino slovenskega etnitnega ozemlja, ki je predstavljeno v 12 topografijah obgin.
Casovni razpon med posameznimi izdajami pa postaja danes ze tako velik, da prihaja
do vsebinskih sprememb realnega stanja na terenu, kar pa prakticno onemogoca
etnolosko sintezo topografij.

Kot edina regionalno zakljucena enota v projektu ETSEO je pokrajina Prekmurije.
Fandi Sarf je izdelala topografiji ob&in Murska Sobota (Sarf 1985) in Lendava (Sarf
1988), za Slovensko Porabje, obmejno pokrajino v sosednji Madzarski, naseljeno s

3 Razen_“mitologiziranih“ raziskav $eg in navad.
4 V 17. in 18. stoletju vede o upravljanju drzavnih posestev in drzavnem gospodarstvu.



VSAKDANJA KULTURA PREKMURJA IN SLOVENSKEGA PORABJA V ETNOLOSKIH TOPOGRAFIJAH

Slovenci/kami, pa je topografijo naredila Marija Kozar-Muki¢ (Kozar-Muki¢ 1984). S
pomocjo primerjalne analize zgoraj omenjenih topografij bom poskusal predstaviti
razoj vsakdanje kulture v Prekmurju in v Slovenskem Porabju od zadnjih desetletij
prej$njega stoletja do danes.” V predstavitvi bom poskusal ohraniti tako formalno
obliko kot tudi pozitivisticno vsebino, ki je prisotna ve¢ ali manj v vseh topografijah
ETSEO. Pri tem bom izhajal iz enotne opredelitve, raz€lenjene v posameznih
topografijah.

I. Opredelitev obmodja

Na druzbeni, gospodarski in kulturni razvoj pokrajine in njenega prebivalstva so
odloé¢ilno vplivali razli¢ni dejavniki. Obrobna lega obravnavanega podrogja, ki je bilo
dobesedno izlo¢eno iz prometne in ostale komunikacijske infrastrukture ogrske drzave,
se je na nacdinu zivljenja najbolj poznala v obéini Murska Sobota. Kot posledica naértne
madzarizacije slovenskega Zivlja se je izoliranost po letu 1867° §e povecala. Srediite
in izhodi$ce raznarodovalne politike je bilo do leta 1919 mesto Lendava. Po 1. svetovni
vojni je Lendava zaradi novih drZavnih mej ¢ez no¢ postalo obmejno mestece brez
politi¢nega vpliva, ki je preSel v Mursko Soboto. Upravno sredi§ée Slovenskega Porabja
je bil Monoster, kjer 10% slovenskega prebivalstva na upravljanje ni imelo nobenega
vpliva. Slovenski jezik in kultura sta se ohranjali samo v okviru druZine in cerkve.
Tudi v Prekmurju je za ohranjanje jezikovne in s tem tudi kulturne samobitnosti
prebivalstva pomembna vloga evangeli¢anov v 18. in 19. stoletju in katoli¢anov v 20.
stoletju.

II. Notranji ustroj obmocja

Geografsko je pokrajina ravninskega znacaja, rahlo hribovita na severu in razdeljena
na ve¢ lokalnih enot, ki pa se razlikujejo od ljudske razdelitve pokrajine. Do konca
I. svetovne vojne je bil uradni jezik madzar$cina, za katerega so se zavzemali tudi
Stevilni Judje, dasiravno so sami komunicirali v nemskem jeziku. Slovenci/ke so govorili
in $e govorijo prekmursko slovensko narecje, prebivalci’/ke madZarske manjsine v
soboski in lendavski ob¢ini pa govorijo madZarsko. ZemljiSka razdelitev in tipi vasi so
odvisni od konfiguracije tal in gospodarske funkcije naselja. Za ravninsko podrodje je
tako znacilna zemlji$ka razdelitev na delce z velikim obcestnimi vasmi. Na gri¢evnatem
obmod¢ju imamo nepravilne delce in razloZzena manj$a naselja.

Zaradi drugacne madzarske politike do verskih manj$in predstavlja religiozna
struktura Prekmurja in Slovenskega Porabja pravo izjemo v Sloveniji. Velina prebival-
stva je katoliske veroizpovedi, 15% je protestantov (evangeliCanov in kalvincev), do
II. svetovne vojne pa je v Prekmurju Zivelo tudi 52% vseh slovenskih Judov. Danes
obstaja le majhna judovska skupnost v Murski Soboti, naraslo pa je Stevilo drugih
manjsih verskih skupnosti (Jehovine price, Baptisti¢na cerkev, Binko§tna cerkev idr.).

Prvi podatki o ustanavljanju Sol segajo v 16. stoletje in so nastale v okviru
evangelianskih Zupnij. V ¢asu protireformacije so nastale prve katoliske Sole. Leta
1920 je bil v Szombathelyu ustanovljen Sklad za pospeSevanje madzarizacije in
organizirana je bila izredno gosta Solska mreza, ki naj bi pripomogla k raznarodovanju.
Prva srednja Sola je bila usanovljena v Lendavi leta 1872, nekaj let za tem pa tudi v
Murski Soboti. Po II. svetovni vojni se je Murska Sobota razvila v najvedji srednjesolski
center v celotni regiji.

O splosni zaostalosti pokrajine nam veliko pove tudi prometna (ne)povezanost
obravnavanega podrocja. Z mati¢no Slovenijo ni bilo do I. svetovne vojne nobene
cestne ali ZelezniSke povezave, reko Muro se je dalo preckati samo z brodi. Vse cestne
in ZelezniSke povezave so bile usmerjene proti Madzarski. Prvi vlak je iz Murske Sobote
odpeljal v Slovenijo Sele leta 1924.

5 Vsi uporabljeni viri, v kolikor ni posebej navedeno, izhajajo iz zgoraj omenjenih topografij.
6 Z uvedbo dualizma je Ogrska postala leta 1867 samostojna drzava v okviru A-O monarhije.
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Osnovne Zzivljenjske potrebiéine so ljudje kupovali in prodajali na $tevilnih sejmih
v vseh veljih zaselkih Prekmurja in Slovenskega Porabja. Najbolj iskano blago na
sejmih je bila manufaktura in konfekcija iz MadZarske in Avstrije ter izdelki domace
obrti - lon¢evina, sodi, motike, grablje, vile, kose, vrvi, cekarji, vse vrste prehrambenih
artiklov in Zivina. Od ve¢ kot 100 aktivnih sejmov jih je do danes ostala le e peséica.

Prvi lokalni Casopisi, v zacetku pisani v nare¢ju, so priceli izhajati konec prejinjega
stoletja. Kljub bogatemu razvoju publicistike med obema vojnama pa zaradi ozke
politi¢ne in religiozne uredni$ke politike ni bilo prave kontinuitete v izdajanju. Kot
izjemo lahko omenimo samo katoliski tednik Novine, ki je pricel izhajati leta 1913.

DruZabno zivljenje je potekalo predvsem v okviru razli¢nih drustev. Najstarej$a med
njimi so gasilska drustva, ki so $e danes nosilci druzabnega Zivljenja po vaseh. V mestih
so se ustanavljala samo madZzaronska drustva, po letu 1919 pa je nastala mnoZica
drustev, ki pa so bila trdno vezana na versko, nacionalno in politi¢no pripadnost svojih
Clanov/ic. Po letu 1945 so skrb za kulturno dejavnost prevzela kulturno-prosvetna
drustva, povezana v Zvezo kulturnih organizacij.

III. Demografski razvoj

V Prekmurju in Slovenskem Porabju je leta 1981 Zivelo 94300 prebivalcev/k, od tega
jih je bilo 10% madzarske in 2% romske narodnosti. Do II. svetovne vojne je v
Prekmurju in Slovenskem Porabju Zivelo tudi okoli 600 Judov, ki so se na to podro¢je
priceli naseljevati konec 18. stoletja. V soboski in lendavski ob&ini je bila najveéja rast
prebivalstva med leti 1869-1910, najve¢ prebivalcev/k pa je imela pokrajina v letih po
II. svetovni vojni. Izrazit upad prebivalstva je opazen samo v Slovenskem Porabju,
kjer je Stevilo prebivalcev/k v letih 1869-1981 upadlo za 18%, in to predvsem po letu
1945. Vzroki za upad prebivalstva na tem podroju so pocasen gospodarski razvoj
Monostra, izseljevanje, slabe prometne zveze, vse skupaj pa moramo povezati z
madzarsko manjinsko politiko po II. svetovni vojni. Migracija je bila moc¢na tudi v
soboski in lendavski ob¢ini. Prvi izseljenski val se je zatel v zadetku stoletja, ko so
avstrijski agentje priceli zbirati delavce/ke za Ameriko. V zagetku ni $lo za trajna
izseljevanja, temvec so se izseljenci/ke z zasluzkom vra&ali in kupovali hise ter posestva.
Po I. svetovni vojni so priceli odhajati na delo v Vojvodino, Neméijo in v Francijo.
Medtem ko so v Vojvodino hodili le na sezonsko delo, so se v Francijo in Neméijo
izseljevali tudi za stalno. Po letu 1945 je prislo do ilegalnih pobegov &ez mejo, za
katere pa ne obstajajo uradni podatki, ocenjuje pa se, da se je na ta naéin izselilo 5%
aktivnega prebivalstva. V 60. letih se je pri¢elo ponovno legalno zaposlovanje v tujini,
tako da je bilo leta 1971 na zacasnem delu v tujini 11% aktivnega prebivalstva
Prekmurja.

IV. Gospodarski razvoj

Najpomembnej$a gospodarska panoga v Prekmurju je bilo do leta 1945 kmetijstvo,
saj se je z njim ukvarjalo 90% prebivalstva. Do II. svetovne vojne so bili lastniki
zemlje predvsem veleposestniki, kmetje pa so imeli v lasti manjse koli¢ine obdelovalne
zemlje (1-2 ha). Leta 1981 je bilo v sobogki ob¢ini 7,5%, v lendavski ob¢ini 18% in v
Slovenskem Porabju 30% kmetijskih zemljis¢ v druZbeni lasti. S kmetijstvom se je
takrat ukvarjalo v soboski obcini 35% prebivalstva, v lendavski 30%, za Slovensko
Porabje pa so bile znacilne kmetije polkmetov in neprestano upadanje $tevila zasebnih
kmetovalcev.

Poljedelstvo je bilo do nedavnega najpomembnejsa kmetijska panoga. Zaradi
majhnih kmetij in izrazito goste naselitve 70% kmeckih gospodarstev ni zadovoljevalo
eksistentnega minimuma. Zemljo so obdelovali s kravami, lesene pluge pa so konec
19. stoletja nadomestili Zelezni. V rabi je bilo triletno kolobarjenje, novosti v
poljedelstvo pa so prinasali sezonci/ke in delavci/ke na veleposestvih. Do 1. svetovne
uveljavljala pSenica in koruza. Kmetijsko mehanizacijo so priceli kupovati v 60. letih,
tako da ima danes vsaka kmetija osnovno obdelovalne stroje, ki pa zaradi razdroblje-
nosti zemljis¢ ostajajo neizkorisceni.
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Zivinoreja je bila v preteklosti predvsem dopolnilna dejavnost. Naértno pospesevanje
Zivinoreje se je pric¢elo v 30. letih, tako da je le-ta pred II. svetovno vojno predstavljala
najpomembnejsi vir kmeckega dohodka. Po letu 1945 je zaradi politiénih (in ne
gospodarskih) napak prislo do ocitnega nazadovanja govedoreje. Razmere so se v 50.
letih izboljSale, zadnjih nekaj let pa je bil najvedji trzni presezek v prasicereji.
Konjereja, perutninarstvo, vinogradni§tvo, sadjarstvo, ¢ebelarstvo, gozdarstvo, lov in
ribolov, nabiralni§tvo, trgovina in promet predstavljajo $e danes pomembne dopolnilne
dejavnosti, vendar pa niso eksistenénega pomena.

Rokodelstvo in obrt je prav tako predstavljala pomembno dopolnilno dejavnost
kmeckih in kajzarskih gospodarstev. Konec prej$njega stoletja je bila najbolj razsirjena
mlinarska, loncarska, Cevljarska, kovaska, tkalska in krojagka obrt. V cehe so bili od
leta 1750 dalje zdruzeni tkalci, Cevljarji, kovadi, loncarji, sodarji, mlinarji, krojaci in
kolarji. V ¢asu med obema vojnama je doko¢no zamrlo tkalstvo, razsirilo pa se je
Siviljstvo, pletarstvo, opekarstvo, zidarstvo, kljucavnicarstvo in kleparstvo. Po II.
svetovni vojni opazamo na eni strani moc¢an upad $tevila nekaterih obrti, isto¢asno pa
porast novih (predvsem elektroinstalaterjev, avtomehanikov, predelovalcev plasti¢nih
mas). HiSna dejavnost je danes najbolj razsirjena v Slovenskem Porabju.

Razumljivo je, da se je industrija zaradi vseh navedenih razlogov razvila v Prekmurju
in Slovenskom Porabju dokaj pozno. Prvi industrijski obrat je bila tovarna deznikov
v Lendavi, ustanovljena leta 1904, v Murski Soboti pa so prve tovarne nastale v 20.
letih. Po II. svetovni vojni je prislo najprej do nacionalizacije vseh obratov, nekaj let
za tem pa so zaradi politicnih pritiskov iz Prekmurja odpeljali ve¢ino industrijske
mehanizacije. Industrija si je od teh udarcev opomogla $ele konec 50. let in tako imamo
danes v Prekmurju razvito predvsem tekstilno in Zivilsko industrijo.

V. Spreminjanje poklicne sestave prebivalcev

Strukturne spremembe v poklicni sestavi prebivalcev/k so nastajale vzporedno z
rastjo industrije in razvojem drugih gospodarskih dejavnosti. Tako je do konca II.
svetovne vojne bilo 90% prebivalstva kmetov, izstopali pa so samo $e obrtniki, katerih
delez je bil 7%. Fakultetno izobraZeni se po vecini niso zaposlovali v Prekmurju. Po
letu 1945 je procent zaposlenih v kmetijstvu rapidno padal, in to predvsem na racun
industrije. Dvignila se je tudi izobrazbena raven zaposlenih. V Prekmurju je danes v
kmetijstvu zaposlenih priblizno 30% prebivalstva, v industriji pa 40%. V Slovenskem
Porabju so se po letu 1945 mladi mnoZi¢no zaposlovali v industriji, tako da je §tevilo
zaposlenih v kmetijstvu padlo na 27%. Z gospodarsko krizo naras¢a v zadnjem
desetletju v Prekmurju in Slovenskem Porabju tudi nezaposlenost.

VI. Spreminjanje socialne sestave prebivalcev

LastniStvo obdelovalne zemlje je pred letom 1945 najmoéneje vplivalo na socialno
slojevitost prebivalstva Lastniki zemlje so se loCevali na veleposestnike, velike kmete,
industrijskih obratov trgovce in visoke drzavne ter cerkvene usluzbence. Zaradi
madzarskega dednega prava je v Prekmurju prihajalo do izredne drobitve kmetijskih
povrsin, kar je bil ob upoStevanju oderuskih posojil eden izmed osnovnih vzrokov
velikega §tevila kocarjev, najemnikov in malih kmetov. 5001a1ne razlike so se po letu
1945 zmanjgale, nikakor pa se ni odpravila socialna slojevitost.”

VII. Uvajanje novosti, razkroj in stopnja ohranjenosti tradicionalne kulturne podobe
Na uvajanje novosti v kmecka gospodarstva je vplivalo ve¢ dejavnikov, med katerimi
so najpomembnejsi geografska lega, politicno gospodarske razmere in verska pripad-

7 Po mojem mnenju so se na vrhu socialne lestvice do pred nekaj leti nahajali lokalni partijski veljaki skupaj
z izobrazenci na vodilnih delovnih mestih v industriji, ban¢niStvu in zdravstvu. Obrtniki, ki so po letu 1966
postali finanéno najmocnejSa profesionalna skupina, so si $ele v zadnjem desetletju izborili druzbeno
priznanje svojega statusa. Za obrtniki se nahaja birokracija, veliki kmetje, polkmetje in delavci, na dnu
lestvice pa nekvalificirani delavci, mali kmetje in Romi.
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nost. Blizina mesta, pomembnejSega naselja ali veleposestva se je poznala pri
uveljavljanju sodobne kmetijske mehanizacije. Geografska odmaknjenost je bila

“skupaj z revi¢ino pogosti razlog za sezonsko delo, kjer pa so se delavci/ke prvi¢ srecali

s sodobnimi obdelovalnimi metodami. Tako so Zelezni plugi, roéne slamoreznice,
sejalniki, mlatilnice in kultivatorji na Zivinski pogon prisli v splo§no uporabo po I.
svetovni vojni. Pri tem so bile bogatejSe evangeli¢anske vasi za uporabo novosti mnogo
dovzetnejSe od ostalih. Motorno kmetijsko mehanizacijo so kmetje pri¢eli mnozi¢no
kupovati po letu 1965, ko je bila skoraj Ze koncana elektrifikacija hi§ in napeljava
vodovoda v kmecka gospodinjstva. Ker so se s kmetijstvom tezko prezivljali, kmetje
v Slovenskem Porabju po letu 1970 niso ve¢ kupovali obdelovalne zemlje. Do pred
nekaj leti so jo lahko ponudili v odkup drzavi, vendar zastonj. Prav v Slovenskem
Porabju je ponekad Se v rabi ro¢na setev in kosnja.

Najbolj izrazite spremembe so opazne v ljudskem stavbarstvu, kjer so do danes
pravzaprav izginile tipicne prekmurske (panonske) ilovnate in lesene hiSe, pokrite s
slamo. Spremembe v stavbarstvu so se v Prekmurju pri¢ele z zacetkom 20. stoletja,
ko je v Puconcih pricela obratovati prva opekarna. Bogatej$i posamezniki so priceli
graditi zidane hiSe z ope¢nato kritino. Manjsi kmetje so samo zamenjali slamnate strehe
z ope¢nimi in ilovnata tla z lesenimi. Najve¢ novih his se je zgradilo po letu 1965, vse
pa so bile zgrajene po enotnih nacrtih. Eno - ali dvonadstropne, dvokapne hise, so na
7alost v Prekmurju dodobra uni¢ile kulturno podobo krajine.® Notranja oprema je bila
lesena in ponavadi zreducirana na najnujnejSe elemente. Pravo bogastvo oblik se je
pojavljalo pri drobnem inventarju, predvsem pri lesenem, pletenem in kerami¢nem
posodju. Prvi zidani $tedilniki so se pojavili na prelomu stoletja, po letu 1925 pa so
jih Ze priceli nadomes$cati Zelezni. Dvoposteljne spalnice, kuhinjske kredence in
elektri¢ni gospodinjski stroji so prisli v uporabo v 60. letih, kar pa ne drzi za mesta,
kjer so novosti sprejemali mnogo prej kot na vasi.

Bela platnena prekmurska noSa, Zenska in moska, je bila v rabi do 20. stoletja, v
Slovenskem Porabju $e kaks$no desetletje dlje. Po tem so moski spremenili kroj, barve,
nacin oblacenja in vrsto blaga, Zenske pa samo vrsto blaga in barvo. Veéino blaga so
kupovali na sejmih in ga dali Sivati doma, konfekcijo v trgovinah pa so prieli kupovati
po letu 1955.

V istem obdobju se je pricela spreminjati tudi prehrana, predvsem z uporabo
testenin, riza in drugih Zivil, ki so jih pri¢eli kupovati v trgovinah. V 70. letih so v
vetini gospodinjstev kupili zamrzovalnike, tako da je danes skoraj vsak dan na jedilniku
tudi meso. Jabol¢nico je zamenjalo vino, pivo in mineralna voda. Domaco peko kruha
so priceli opus¢ati v 60. letih, vendar pa se v zadnjem Casu vse ve¢ mladih gospodinjstev
odloca za ponovno gradnjo kru$nih peéi in peko kruha.

Loncarstvo se je ohranilo vse do danes, kljub dejstvu, da je zaradi razvrednotenja
dela loncarjev v 50. letih skorajda zamrlo. V zadnjem desetletju se z dvigom ekoloske
zavesti, in temu primernemu odzivu trga, vse ve¢ mladih odlo¢a za uenje tradicionalnih
obrti. Pri¢ekovati je, da se bo ta proces prenesel tudi na tradicionalno pridelovanje
prehrane.

Zivljenske Sege in navade so deloma e ohranjene in so vezane predvsem na rojstvo
otroka, snubitev in poroko. Najbolj so se Sege tega ciklusa ohranile v Slovenskem
Porabju. Letne Sege, razen tistih, ki so povezane s cerkvenimi prazniki so tik pred
pozabo. Zadnje delovne Sege so opustili ob uvajanju mehanizacije v kmetijstvo.

Nekot zelo priljubljeno skupinsko petje in ples ob glasbi god&evskih skupin se kot
“folklorizem* ohranja Se v nekaterih vaseh Prekmurja in Slovenskega Porabja.

VIII. Etnoloska preucenost obmodéja in predlogi

Zadnje poglavje vsake od obravnavanih topografij nam nudi pregled opravljenega
dela razli¢itih institucij na obravnavanem podroéju, seznam osnovne etnoloske literature
in virov ter predloge za nadaljnje raziskovalno delo.

8 Nekaj podobnega se je zgodilo tudi v mestih, predvsem v Murski Soboti, kjer je zaradi nesposobnosti
projektantov in usluznosti urbanistov do dnevne politike, danes povsem uni¢ena identiteta mesta.



VSAKDANJA KULTURA PREKMURJA IN SLOVENSKEGA PORABJA V ETNOLOSKIH TOPOGRAFIJAH

Slovensko Porabje postaja z delom Marije Kozar-Mukic¢, v zadnjih letih, eno izmed
najbolj raziskovanih pokrajin v slovenski etnologiji. Topografija Slovenskega Porabja
(Kozar-Muki¢ 1984) in monografija Gornjega Senika (Kozar-Muki¢ 1988) sta temeljni
izhodi8¢i za tematske Studije sezonstva in besedne umetnosti, ki jih predlaga Marija
Kozar-Muki¢.

Za obéini Murska Sobota in Lendava predlaga Fanéi Sarf raziskovanje tematskih
sklopov, pri katerih upravna meja med ob¢inami ni pomembna. To so sezonsko delo,
trgovanje in prekupcevanje, stavbarstvo, lesene, pletene in izdolbene posode, vaske
gmajne, verovanje in polkmecke druZzine.

IX. Zakljucek )

Pregled razvoja nacina Zivljenja, kakor je podan v topografijah ETSEO, je tako
zakljuten.” Omenil sem Ze, da je vedina topografskih akcij, do projekta ETSEO,
nastala zaradi upravnih potreb drzave in so kot take bile v prvi vrsti same sebi namen. '’
V tem pa se bistveno razlikujejo od topografskega projekta ETSEQ, ki je nastal zaradi
znanstvene potrebe po pregledu podobe nacina Zivljenja Slovencev v 20. stoletju.
Osnovni metodi¢ni pripomoéek je ostal isti, to so vprasalnice.!! Vendar pa cilj projekta
ETSEO ni bil zbrati podatke o Zivljenju najsirSih druZzbenih slojev, temve¢ poiskati in
predstaviti tiste kulturne modele tipi¢nih druzbenih slojev, s pomocjo katerih se da
rekonstruktuirati njihov nacin Zivljenja.

Avtorici obravnavanih topografij sta rezultate, dobljene s pomoc¢jo vprasalnic,
primerjali z ostalimi viri in nam predstavili nacin Zivljenja prebivalcev/k Prekmurja in
Slovenskega Porabja v treh ¢asovih obdobjih.

Obdobje med leti 1867-1919 je v topografijah zaokrozeno kot ¢as “tradicionalne“
kulturne podobe prebivalstva, dolo¢ene na etnografskem spoznavnem nivoju materialne
kulture. To, da pri tem v primeru ob¢in Murska Sobota in Lendava niso bili upostevani
nekateri temeljni rokopisni'? in arhivski'® viri, nam samo potrjuje domnevo, da brez
analize dobljenih rezultatov (odgovorov) ne moremo predstaviti prave podobe nacina
Zivljenja. Lahko pa se ta nacin Zivljenja in kultura izgubita v mnoZici podatkov, kar
nam ustvari tudi laZzen obcutek, kot da smo predelali ves material.

To je opazno tudi v predstavitvi obdobja med leti 1919-1945. O¢itno je, da so se
bistvene spremembe v vsakdanji kulturi pricele s prikljucitvijo Prekmurja in razmejitvijo
Slovenskega Porabja leta 1919. Vse te spremembe lahko dokaj temeljito spremljamo
na pregledu demografskega, gospodarskega in socialnega razvoja. Nenaceta pa so med
drugim ostala vpra$anja vpliva religiozne in politicne pripadnosti na kulturo vsakdana,
spremembe poloZaja Zenske na vasi in v mestu, vloga in odnos do “prislekov*,
tihotapljenje, kot ena izmed pomembnih aktivnosti za vzdrzevanje trga, nacini Zivljenja
v mestu... O transformacijah ljudske “tradicionalne kulture v obdobju industrializacije
ni niti sledu,™ kar je po svoje razumljivo, saj Fanéi Sarf v topografiji ob&ine Murska
Sobota najpomembnejiega vira za ta ¢as niti ne omenja.'> Kaksen je bil in kako se je
spremenil nacin zivljenja med II. svetovno vojno, kako so se Prekmurci/ke “privadili“
na novo (staro) okupacijo, kako je, e po dobrih dvajsetih letih iz Slovenca ponovno
postane$ Vend, je samo del vpra$anja, na katera bi tudi morala opozarjati sodobna
topografija.

Nl

Kakor koli sem poskusal biti pri tem kratek, sem bil zato verjetno pristranski do obeh avtoric, saj nisem
omenil vseh predstavljenih dejavnikov, ki so krojili podobo vsakdana Prekmurcev/k in Porabcev/k. Prav
tako sem bil zaradi mnoZice med seboj nepovezanih podatkov tudi nezanimiv, kar pa je posledica formalne
podobe topografij.
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Prav v vpraalnicah in subjektivnem odnosu raziskovalk gre verjetno tudi iskati vzroke za pozitivistiéno

vsebino topografij.

12 Rokopis Antona Trstenjaka Slovenci na Ogrskem (Trstenjak 1909).

13 Arhiv Zupanije Vas v Szombathelyu in Zala v Zalaegerszegu.

14 Ne morem si kaj, da ne bi opozoril, da je Bausingerjeva knjiga “Volkskultur in der technischen Welt“ iz§la
Ze leta 1961 (Bausinger 1961).

15 Arhiv srezkega nacelstva Murska Sobota 1919-1945, ki se nahaja v Studijski knjiznici v Murski Soboti.
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Faktografsko nastevanje razli¢nih statisti¢nih podatkov in njihova primerjava, katere
rezultat je seveda nenehen “napredek®, nam o nacinu Zivljenja in kulturi po letu 1945
povesta malo. Res je, da nam veliko podatkov iz omenjenih topografij olaj$a delo pri
iskanju virov, v katere pa se pri vsaki monografiji tako ali tako moramo poglobiti.
Povojna nacionalizacija zemlje, obvezni odvzem, zadruzniStvo, zaposlovanje izven
pokrajine, zaposlovanje Zensk v tekstilni industriji, ostajanje star§ev samih na kmetijah,
dana$nje melioracije in komasacije so polje realnega konflikta med kmetom in
sistemom. ReSevanje in posledice teh konfliktov pa temeljito spreminjajo podobo vasi
in mesta. Kakor koli se spraSujem, zakaj ni v topografijah podatkov o birokraciji,
obrtnikih, gospodarskem in politiénem kriminalu, vedno pridem do podobnega zakljuc-
ka. Politi¢na pogojenost razvoja vsakdanje kulture in nacina Zivljenja v socializmu je
tematsko polje, ki ga etnologi/nje v Sloveniji Sele danes sprejemamo kot znanstveno
relevantno temo.

V tej Casovni razmejitvi topografij se mi kaZe eden izmed temeljnih problemov
projekta ETSEO. Topografske akcije v preteklosti so predmet svojih obravnav zaobjele
v nek realen Cas takratne sedanjosti. V obravnavanih etnoloskih topografijah pa se je
ta realni sedanji Cas izgubil v vnaprej doloceni stoletni preteklosti. Predstavljene
raziskave se nam tako ne morejo prikazati kot topografski odsevi véeraj$nje sedanjosti,
nad katerimi se po svoje tako navdusujemo, ko npr. prebiramo Valvasorja.

Topografije ETSEO lahko po vsem, kar smo povedali, ozna¢imo kot enega izmed
pregledno urejenih virov, ki jih bomo etnologi/nje uporabljali pri nadaljnjem delu. To
dokazujejo tudi monografije, ki so nastale v sklopu projekta ETSEO (Ravnik 1981,
Smitek, Krnel-Umek 1987, Kozar-Muki¢ 1988) in v katerih so bili Ze analiti¢no
upostevani dejavniki, ki krojijo nacin Zivljenja in kulturo vsakdana. Ker projekt
ETSEO verjetno ne bo realiziran, ga tudi ne moremo primerjati z Evropskim
etnolo§kim atlasom. Nalin zivljenja in kultura sta namre¢ kategoriji, ki se ob
uporabljeni metodologiji ne moreta zarisati v obliki atlasa ali pa statisticnega koledarja.
Prava vrednost projekta ETSEO za zgodovino stroke v Sloveniji je in bo v tem, da
se je s pripravami in delno izvedbo projekta dokon¢no prekinilo z enacenjem etnologije
in “kmetoslovja“. Marsikateri etnolog/inja, ki je $tudiral ali pa aktivno sodeloval v
projektu, se je preko vprasalnic, in tam navedene literature, prvi¢ sre¢al s sodobnimi
etnolokimi teorijami. In prav iz teh “virov“ je pri§lo tudi do prvih kritik samega
projekta.
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DIE ALLTAGSKULTUR VOM PREKMURJE UND SLOWENISCHEN
PORABJE IN DEN ETHNOLOGISCHEN TOPOGRAPHIEN
Zusammenfassung

In der slowenischen Ethnologie der 60er Jahre kam es zu Verdnderungen von einigen
grundlegenden methodologischen Ausgangspunkten. Der Gegenstand der Forschungs-
arbeit sind die Lebensweise und die Kultur von allen sozialen Schichten auf dem Niveau
des Alltags geworden. Die verinderten methodologischen Ausgangspunkte haben
wegen ihrer Gesamtheit eine Ubersicht tber die ethnologische Typologisierung des
slowenischen Ethnos im letzten Jahrhundert verlangt. Zu diesem Zweck fingen die
slowenischen Ethnologen/innen an, die Anfragen iiber alle thematische Bereiche der
ethnologischen Systematik vorzubereiten. So sollte mit Hilfe von Topographien eine
Moglichkeit zur Vergleichung der Entwicklungsprozesse auf dem Niveau des Alltags
entstehen. Das Projekt “Die ethnologische Topographie des slowenischen ethnischen
Gebietes“ (ETSEO) sollte bei einer einheitlichen topographischen Behandlung, in
Form von Monographieen der einzelnen Gemeinden und Orte, auf dem gesamten
slowenischen ethnischen Gebiet, einschlieBlich des Auslands, zu einer Synthese der
Lebensweise der Slowenen im 20. Jh. fiihren.

Mein Beitrag ist ein Versuch der Analyse des Projektes ETSEO auf dem Beispiel
von der einzigen regional abgeschlossenen Einheit, d. h. vom Prekmurje. Fanéi garf
hat die Topographie der Gemeinden Murska Sobota (Sarf 1985) und Lendava (Sarf
1988) ausgearbeitet, die Topographie fiir das Slowenische Porabje, das Grenzgebiet
im Nachbarstaat Ungarn, bevolkert mit den Slowenen, hat aber Marija Kozar-Muki¢
ausgearbeitet (Kozar-Muki¢ 1984). Mit Hilfe der komparativen Analyse der oben
erwihnten Topographien habe ich versucht, die Entwicklung der Alltagskultur von
den letzten Jahrzehnten des vorigen Jahrhunderts bis heute darzustellen. Dabei ging
ich aus einer einheitlichen Definition aus, die in den einzelnen Topographien zergliedert
wurde. Die Autorinnen haben die Verdnderungen, nicht aber die Umgestaltung, der
“traditionellen Kultur vor allem mit einer Ubersicht iiber die demographische, soziale
und wirtschafliche Entwicklung verfolgt. Eine einheitliche topographische Methode
und im Falle der Gemeinden Murska Sobota und Lendava schlechte Quellenkenntnisse
sind die Griinde dafiir, daB man in den Topographien so wichtige Fragen nicht finden
kann, wie der EinfluB der religiosen und der politischen Zugehérigkeit auf die
Alltagskultur, die Rolle der Industrialisierung bei der Lebensweise und damit verbun-
dene Verinderungen der Lage der Frauen im Dorf und in der Stadt und der EinfluB
der politischen und wirtschaftlichen “Anomalien® im Sozialismus auf die Verdnderun-
gen in der Kultur des Alltags sind. Als ein besonderes Problem der behandelten
Topographien hat sich auch die zeitliche Bestimmtheit (Begrenztheit) erwiesen. Die
topographischen Aktionen haben in der Geschichte der slowenischen Ethnologie als
Gegenstand ihrer Behandlungen eine “reale Zeit der damaligen Gegenwart umfaft.
In den dargestellten ethnologischen Topographien ist aber diese “reale” gegenwirtige
Zeit verlorengegangen, und zwar in einer im voraus bestimmten, hundertjihrigen
Vergangenheit.

Die Topographien ETSEO konnen wir als tibersichtlich geordnete Quellen bezei-
chnen, die die slowenischen Ethnologen bei ihrer Arbeit notig brauchen werden.
Meiner Meinung nach besteht aber der echte Wert des Projektes ETSEO fur die
Geschichte des Faches darin, dal mit den Vorbereitungen und mit der Teilausfiihrung
des Projektes die Gleichsetzung der Ethnologie mit der “Bauerologie® endgiiltig
abgeschafft worden ist. :



RAZPRAVE

POMOC AMERISKIH PREKMURSKIH IZSELJENCEV ROJAKOM
V “STARI DOMOVINI*
Mihael Kuzmic¢

Uvod

Nasi prekmurski izseljenci v Ameriki so §li ¢ez morje na prelomu stoletja in nato v
manjsih ali vegjih valovih vse do sredine dvajsetih let. Vzroki njihovega zapu$Canja
domadih ognji§¢ so bili predvsem gospodarsko-socialne narave, zato so §li na pot v
upanju, da si bodo v kratkem ¢asu zasluZili dovolj denarja za odplacilo dolgov, nakup
zemlje ali hi§ in si ustvarili pogoje za boljse Zivljenje doma. Njihov cilj je bila vrnitev
domov.

Vedini rojakov, ki so §li v Ameriko, so pomagali sorodniki, ki so zapustili dom Ze
pred njimi. Zelo veliko Stevilo se jih je ustalilo v Betlehemu v Pensilvaniji, v mestu,
ki ni bilo zemljepisno dale¢ od pristanis¢a, kjer so jih izkrcale ladje, in je po svoji
okolici spominjalo na rodno Prekmurje. Velika Zelezarna, ve¢ tobacnih, tekstilnih in
drugih tovarn ter za uspe$no kmetijstvo primerna okolica so jim dale dobro izhodis¢e
za zaletek novega Zivljenja v novih krajih, kjer so tiso¢i za stalno ostali. Nekateri med
njimi $e Zivijo. Zelo bogato duhovno, kulturno, narodnostno in tudi politi¢no Zivljenje
betlehemske prekmurske naselbine se poéasi, a zanesljivo izteka.'

V pri¢ujoéem delu Zelim prikazati pomo¢, ki so jo rojaki posiljali v svojo “staro
domovino“ za vecje potrebe, ki so jih imele cerkve, gasilci in tudi posamezniki. Njihova
pomo¢, ki so jo organizirali, zbirali in posiljali agilni posamezniki, je imela obcuten
odmev in podporo v njihovem tedniku “Amerikanszki Szlovencov glasz“ (ASG)?;
urednik Aleksander Kardo§® je z yelikim razumevanjem dajal na razpolago v asopisu
dovolj prostora kakor za informacije o potrebah, tako tudi za porocila o delu in zahvale
za prispevke.

Pregled seveda ni iz¢rpen, ker niso ohranjeni vsi izvodi ¢asopisa ASG; priblizno 500
ohranjenih in pregledanih Stevilk pa nam daje sliko, katere potrebe so bile aktualne
in kako so ameriSki rojaki pomagali pri njih. Podatki, ki sem jih pu$¢al v prekmurséini,
bodo zanimivi za ve¢ podrodij raziskovanja, saj kazejo sledove, od kod, iz katerih vasi
so se ljudje izseljevali; po priimkih in druzinskih izro¢ilih se dajo ugotovljati in ohranjati
rodbinske vezi; jezik kaze, kolik$en vpliv je imela angle$c¢ina na stil in besedni zaklad
izrazanja; izlus€iti se dajo razne etnografske zanimivosti itd.

ASG je bil tiskan v madzarskem Crkopisu, za kar so imeli ameriski rojaki svojo
podlago. Pri prepisovanju sem ga opustil in zaradi laZjega branja prepisal v nafem
Erkopisu.

I. Pomoc¢ pri gradnji evangelicanske cerkve v Selu

Bralci ASG so aprila 1939 dobili sporo¢ilo, da Ze gradijo novo evangeli¢ansko cerkev
v Selu v Prekmurju in jo Zelijo do konca leta konéati.*

Priprave na gradnjo so seveda potekale Ze dolgo prej in ameriski rojaki so se vkljuéili
v zbiranje pomoci Ze v letu 1938, ko so pripravili posebno kolekto in namenili za

-

Mihael Kuzmi¢, Nekaj zanimivosti o prekmurskih Slovencih v Betlehemu, Pa., ZDA, v: Slovenski koledar,
Ljubljana, 1983, str. 149-153; Isti, Kratka kronologija Slovencev iz Prekmurja v Betlehemu, Pa., ZDA, v:
Slovenski koledar, Ljubljana, 1984, str. 191-195. Isti, Betlehemska (Pa., ZDA) stavka delavk tobac¢nih
tovarn leta 1924, v: Slovenski koledar, Ljubljana, 1991, str. 177-180.

Mihael Kuzmi¢, Kako je zacel izhajati “Amerikanski Slovencov glas®, v: Slovenski koledar, Ljubljana,
1986, str. 126-127 in 152-155. Isti, Amerikanski Slovencov glas, v: Slovenski koledar, Ljubljana 1987, str.
169-174.

Mihael Kuzmi¢, Aleks Kardos in njegovo delo med prekmurskimi Slovenci v Ameriki, v: Prevajalci Pomurja
in Porabja (Zbornik Drustva slovenskih knjiZzevnih prevajalcev), Ljubljana 1988, str. 51-58.

4 ASG z dne 14. aprila 1939, str. 3; hrani ga PISK v Murski Soboti.
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cerkev v Selu tudi ostanek denarja od piknika. Zavedali so se, da so v domacih krajih
tezke razmere in verniki sami cerkve ne bi mogli zgraditi brez solidarne pomoci
ameriskih rojakov. Za dokoncanje cerkvene zgradbe in za opremo je bilo potrebnih
do konca leta ogromno sredstev, zato so se odlo¢ili, da bodo $e enkrat zbirali pomo¢.

Na zavest svojih bralcev je apeliral tudi ASG in jih spodbujal, naj “vsi slovenski
bratje i sestre po svojoj moznosti aldiijejo nikelko centov za Selonsko cerkev, gda ji
v tom cili gor poi§cejo kolektorje. Brezi naSe amerikanske pomoci znabidti ne bodo
mogouci gorpostaviti cerkvi, zato se naj vsaksi smiliije nad njimi“. Zanimivo je, da
niso pri¢akovali od darovalcev velikih zneskov pomoc¢i, saj so bili le-ti na sorazmerno
nizki socialni lestvici prebivalstva z nizkimi osebnimi dohodki; iz prakse pa so vedeli,
da se tudi s skromnimi zneski lahko zbere izdatna pomo¢, ki bi veliko pomenila pri
gradnji cerkve in bo pri vernikih doma zbudila globoko hvaleznost darovalcem iz
Amerike.

Pri gradnji cerkve v Selu je bil pomemben 20. avgust, ko je bil “fundamentni kamen
nouve evang. cerkvi polozeni“ med dopoldnevno sve¢ano bozjo sluzbo ob 10h.?

Obred je opravil senior evangeli¢anske cerkve iz Murske Sobote g. Kova¢ Stevan v
navzocnosti duhovnikov iz Krizevec, Lendave in Moravec. Ob tej sveCanosti so se
zbrali verniki iz vsega Prekmurja in se prepricali, da njihova pomo¢ ni bila zaman.
Stene nove cerkve so vidno rastle v tej 11. evangeli¢anski cerkvi v Prekmurju.

Izérpno poroéilo in zahvalo je glavni zbiralec Aleks Koltai objavil v ¢asopisu:®

Vépokazanje i zahvalnost
Na etom mesti prinesemo na odkritost cejle racune od tisti pejnez, Steri so bili
skolektani za nouvo evangeli¢ansko cerkev v Seli, vu starom kraji.

Z ednov potjov lejpo zahvalnost povejmo vsem tistim dobrim sestram i bratam, $teri
so nas v tom deli podperali i aldiivali.

Ci bi v tom vépokazanji §teroga dariivnika ime voostalo, ali bi kaksa driiga zmeslinga
bila, prosim naj se pri meni zglasi i mi vsako falingo vopopravimo.

Nadale zahvalnosti povejmo Am. Slovencov Glas novinam, $tere so nas podperale
vu naSem kolektanji s svojim pisanjom.
Vkiipvzeto racunsko vopokazanje:

1938 leta od piknika OStalo ..............c.ccooviiiiiiiiiiiiiiiiiiiieieee $ 305,94
1938 leta na kolekti notripriteklo ... .. 3815

1939 leta kolektanja Suma ...............cccoceieiiiiniiniin. ... 347,50
Z Elizabeth, N. J. od Gomboc Ferenca kolekta ................................ 86,00
VISCVKIDEET  stiss s siisioistis s coiss st o5 s e 55 e oo o s e i e $ 777, 59
Ostanem z postiivanjom

ALEX KOLTAI

1257 Mechanic S., Bethlehem, Pa.

Po $ 5,00 so dariivali:

Rev. Dr. E. A. Stiegler; Dr. Eugene E. Polgar; Mr. i Mrs. Kerémar Sandor i Mr.
Mihalj Antalic.

Po $ 3,00 so dariivali:
Mr. i Mrs. Joseph Gergar; Mr. i Mrs: Louis Kutos i Mr. i Mrs. Louis Kovac. - § 2,50
so dartivali Mr. 1 Mrs. Louis Katona. :

5 ASG z dne 22. septembra 1939, str. 4, rubrika “Ka novoga vu staroj domovini?*; izvod hrani PISK v
Murski Soboti.
6 ASG z dne 10. novembra 1939, str. 6; izvod hrani PISK v Murski Soboti.
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Po $ 2,00 so dariivali:

Mr. Joseph Hari, E. 5th St.; Mr. i Mrs. Joseph Hari; Mr. 1 Mrs. Joseph Horvat;
Mrs. Theresa Smodis; Mr. i Mrs. Joseph Vitez; Mr. Joseph Ker¢mar; Mrs. Lina Banko;
Mr. i Mrs. Janos Kovac; Mr. i Mrs. Peter Kovac¢; Mr. 1 Mrs. Stephen Kort; Rev. John
Ormay i Mr. i Mrs. John POrs.

Po $ 1,00 so dariivali:

Mr. Adam Baci¢; Mrs. Rozi Carni; Mr. i Mrs. John Hari; Mr. i Mrs. Steve Fortley;
Mr. i Mrs. Peter Svetec; Mr. i Mrs. Stephen Banko; Mrs. Helen Fleming; Mr. Frank
Lanséek; Mr. Joseph Kardos; Mr. John Horvat; Mr. i Mrs. Stephen Horvat; Mr. i
Mrs. Louis Kutos, E. 5th St.; Mr. i Mrs. John Kosi¢; Mr. i Mrs. John Kiican; Mr. i
Mrs. Stephen Zalai; Mr i Mrs. Stephen Gergi¢; Mr. i Mrs. Joseph Casar; Mr. i Mrs.
John Hujs; Mr. i Mrs. Kalman Novak; Mr. i Mrs. Mihalj Leposa; Mr. i Mrs. Frank
Makar, Jr; Mr. i Mrs. Ludvik Kuronja; Mr. i Mrs. Peter Kranjec; Mr. i Mrs. Frank
Pecek; Mr. i Mrs. Mihalj Cipot; Mr. i Mrs. Stephen Zupanek; Mr. i Mrs. Emil
Zupanek; Mr. i Mrs. Sandor Kranjec; Mr. i Mrs. John P6rs; Mr. i Mrs. Joseph Kiican;
Mr. i Mrs. Matjas Mari¢; Mr. i Mrs. Adam Farkas; Mr. i Mrs. Kerémar; Mr. 1 Mrs.
I$tvan Horvat; Mr. i Mrs. Stephen Banfi; Mr. Ivan Bohar; Mr. i Mrs. Joseph Kerc¢mar;
Mr. Novak Sandor; Mr. i Mrs. Neimeister; Mr. i Mrs. Stephen Pecek; Mr. i Mrs.
Elek Skraban; Mr. i Mrs. Joseph Cifer; Mr. i Mrs. Frank Baler; Mr. i Mrs. Vincent
Cipot; Mr. i Mrs. Louis Miholi¢; Mrs. Lujza Konacec; Mr. i Mrs. Louis Ropo$; Mr.
i Mrs. John Kous; Mr. i Mrs. Sandor Koloéa; Mr. i Mrs. John Konkoli¢; Mr. i Mrs.
Matjas Macek; Mr. i Mrs. John Gor¢an; Mr. i Mrs. Vincent Pintari¢; Mr. 1 Mrs.
Kalman Seruga; Mr. i Mrs. Henry Zelezen; Mr. i Mrs. Frank Kolar; Mr. i Mrs. Kalman
Franko; Mrs. Steve Kii¢an; Mr. i Mrs. Stephen Benci¢; Mr. Joseph Luthar; Mrs.
Theresa i Sophie Novak; Mr. i Mrs. Stephen Zilavec; Mr. i Mrs. Blaz Bonavi¢; Mr.
i Mrs. Charles Cifer; Mr. i Mrs. Stephen Suki¢; Mr. Miklos§ Augustin; Mr. i Mrs.
Anton Bratkovi¢; Mrs. Ana KardoS; Mr. i Mrs. Kalman Vratar; Mr. i Mrs. Stephen
Persa, Montclair Ave.; Mr. i Mrs. Aleks Smodis; Mr. Charles Nemdi¢; Mr. i Mrs.
Stephen Prosi¢; Mr. i Mrs. Peter Pouci¢; Mr. i Mrs. Lopert Balaz; Mr. i Mrs. Joseph
Horvat; Mr. i Mrs. Stephen Bogar; Mr. i Mrs. Frank Bakan; Mr. i Mrs. Lorinc Casar;
Mr. i Mrs. Joseph Dervari¢; Mr. i Mrs. John Podlesek; Mr. i Mrs. Mike Biikvi¢; Mr.
1 Mrs. John S‘raj; Mr. i Mrs. Louis Biikvi¢; Mr. i Mrs. Joseph Kozic; Mr. i Mrs. Mike
Dalmati; Mr. i Mrs. Adam Kerémar; Mr. i Mrs. Stephen Jeleni¢; Mr. i Mrs. Emerik
Terplan; Mr. i Mrs. Joseph Santo$; Mr. i Mrs. John Horvat; Mr. i Mrs. William
Sarkan; Mr. i Mrs. John Lebar; Mr. i Mrs. Smilek; Mr. i Mrs. Stephen Flandorfer;
Mr. i Mrs. Joseph Zelko; Mr. i Mrs. Pavel i familija; Mr. i Mrs. Frank Sebjani¢; Mr.
i Mrs. John Zako¢; Mr. i Mrs. Mike Siftar; Mr. i Mrs. Sandor Andre¢; Mr. i Mrs.
Charles Ritoper; Mr. i Mrs. John Strauss, Mrs. Ana Mandovi¢; Mr. i Mrs. Ernest
Sinko; Mr. i Mrs. Charles Kovac¢; Mr. i Mrs. Frank Zaun i Miss Ethel Zakoé.

Po 50 centov so dariivali:

Mr. i Mrs. Andras Gregorec; Mr. i Mrts. Vilmos Kiiplen; Mr. i Mrs. Frank Zailavec;
Mr. i Mrs. Philip Bakan; Mr. i Mrs. George Bakan; Miss Irene Skledar; Mr. 1 Mrs.
Kalman Sostarec; Mr. i Mrs. Laslo Siftar; Mr. i Mrs. Viktor Novak; Mr. i Mrs. Stephen
Josar; Mr. i Mrs. Stephen Sismanovi¢; Mr. i Mrs. Stephen Novak; Mr. i Mrs. Kalman
Casar, Mr. i Mrs. Frank Grabar; Mrs. Fani Fartelj; Mr. i Mrs. Andra$ Kava§; Mr. i
Mrs. John Krajcar; Mr. i Mrs. John Kovac; Mr. i Mrs. Stephen Krajcar; Mr. 1 Mrs.
Charles Kranjec; Mr. i Mrs. Andrew Markos$; Mr. i Mrs. Louis Hari; Mr. i Mrs. John
Sims$ak; Mr. i Mrs. Stephen Kiihar; Mr. i Mrs. Mike Horvat; Mr. i Mrs. Antail
Cizmari¢; Mr. i Mrs. Louis Nagy; Mr. i Mrs. Lipot Sanca; Mr. i Mrs. Sanca; Mr. i
Mrs. Louis Chouk; Mrs. Kristina Grabar; Mrs. Lina Kardos; Mrs. John LepoSa; Mr.
i Mrs. Frank Svetec; Mr. i Mrs. Fred Recek; Mr. i Mrs. Stephen Grebenar; Mrs.
Theresa Kerec; Mrs. John Verban; Mr. i Mrs. Frank Siftar; Mr. i Mrs. Stephen Zako¢;
Mr. i Mrs. Louis Flisar; Mr. i Mrs. Charles Donéec; Mr. i Mrs. John Josar; Mr. i
Mors. Stephen Sinic; Mr. i Mrs. Mike JanZa; Miss Verona Zisko; Mr. i Mrs. Gerlic;
Mr. i Mrs. John Gombosi; Mr. i Mrs. Karolj Voros; Mrs. Theresa Domini¢; Mr. i 55
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Mrs. Alex Turoci; Mr. i Mrs. Sandor Ritoper; Mr. i Mrs. Miklo$ Slavic; Korpi¢
Department Store; Mr. i Mrs. Frank Cvérnjek; Mr. i Mrs. Stege Kati¢; Mr. i Mrs.
Mike Melin; Mr. i Mrs. Stephen Kiiplen; Mr. i MRs. Joseph Pinter; Mr. i Mrs. Frank
Barat; Mr. 1 Mrs. Joseph Kerémar; Mr. i Mrs. John Sinic; Mrs. Julia Kii¢an; Mr. i
Mrs. Frank Sever; Mr. 1 Mrs. Joseph Kiizma; Mr. i Mrs. Louis Morec; Mr. i Mrs.
John Nemec; Mrs. Laslo Pal; Mr i Mrs. Frank Talaber; Mr. i Mrs. Stephen Kelemen;
Mr. i Mrs. Frank Pinter; Mr. i Mrs. Gergar; Mrs. Theresa Sinko; Mr. i Mrs. Joseph
Jankovi¢; Mrs. Clara Berden; Mr. i Mrs. Louis Vreci¢; Mr. i Mrs. Stephen Biikvic;
Mrs. Grace Kiican; Mrs. Rose Kokot; Mrs. Ana Pozvek; Mr. i Mrs. Louis Theresa
Zavec; Mr. i Mrs. Charles Mérec, Jr.; Mr. i Mrs. Joseph Térék; Mr. i Mrs. John
Angerman; Mrs. Ana KriZeli¢; Mr. i Mrs. Marton Re$etar; Mr. i Mrs. Joseph Miholi&;
Mrs. Mary Lipi¢; Mr. i Mrs. Stephen Skerlak; Mr. i Mrs. Frank Ritoper; Mr. i Mrs.
Frank Sever; Mr. Alex Balek; Mrs. Marz Miholi¢; Mrs. Theresa Pecek; Mr. i Mrs.
Vallen Palek; Mr. Imre Doncec; Mr. George Ruyak; Mr. i Mrs. Stephen Cipot; Mr.
i Mrs. Sandor Kerémar; Mr. i Mrs. Louis Kardos; Mr. i Mrs. Charles Moérec i Miss
Mary Lon¢ar.

Po 25 centov so dariivali:

Mr. Jospeh Ker¢mar; Mr. Cahrles MakoS; Mr. John Valentine; Mrs. Elizabeth
Felkar; Mrs. Gyorko$; Mr. Joseph Karba; Mr. i Mrs. Adam Smodis; Mr. Ivan Rajnar;
Mr. Patzi; Mary Casar; Mrs. Ana Horvat; Mrs. Joseph Zver; Mrs. Stephen Ambrus;
Mr. i Mrs. Mike Roga¢; Mr. Stephen Duri¢; Mrs. Mary Korpi¢; Mr George Jod; Mrs.
Nemes; Mrs. Pal Cifer; Jeanette Shop i Miss Irene Pecdek.

Mrs. Domjan 30c; Mrs. John Havernic 20c; Mrs. Lidvina Jelak 40c i Mr. i Mrs.
Mike Doncec 60c.

Seloncarje so aldiivali po imeni:

Mr. i Mrs. Stephen Kocet $10; Mr. i Mrs. Louis Antali¢ $25; Mr. i Mrs. Frank
Celak $25; Mr. i Mrs. Alex Koltai $25; Mr. i Mrs. John Skali¢ $5; Mr. i Mrs. Joseph
Kelemen $5; Mr. i Mrs. Viktor Jakisa $5 i Mr. i Mrs. Louis Vas $15.

Z Steltona, Pa. so aldiivali:

Mr. i Mrs. John Karapanco $5; Mr. i Mrs. Draga Pal $3; Mr. Majan 50c; Mrs.
Theresa Ferencek $1; Mrs. John Biikvi¢ 25¢; Mr. Jospeh Dervari¢ $1.

Prekmurski rojaki so Ziveli tudi v ve¢jihkrajih okrog Betlehema, Pa. in v sosednjem
N.J. in so se vkljudili v nabiralno akcijo za pomoc¢ cerkvi v Selu. V zahvali v ASG pa
niso bili poimensko vklju€eni vsi prekmurski darovalci, zato so ez nekaj mesecev
poslali dopolnilo s popisom darovalcev iz Newarka, N.J., Elizabetha, N.J. in Perth
Amboya, N.J.7

“ELIZABETH, N.J. Zaviipnik: John Pocic.
DARUVANJE ZA NOUVO EVANG. CERKEV V SELI

“Vu Am. Slovencov Glasa novembra 10. 1939 numeri je bilou vépokazano, ka kelko
pejnez je bilou vkiiper spravleni v Ameriki za nouvo selonsko evang. cerkev.
Betlehemski dartivniki so v tistom vrejmeni po imeni bili vépokazani, ali falili so z
Newarka, Elizabetha i Perth Amboya, ar je samo vu vkiipnoj Sumi bilou vépokazano
njigovo dartivanje. Zdaj tej dobri dariivnikov imena tudi vépokaZemo, ka kelko je
aldiivao za te cio eden i drigi.

Vu Newarki, N.J. so kolektali Poci¢ Istvan i Mrs. Ladanyi, $terima so sledeci dariivali:

Poci¢ IStvan $3; Adam Smodis $1; Louis Lanscek (77 Aldine St.) .50; Mike Ivani¢
1; Mike Hajdinjak 1; Joseph Andrejek .50; Mike Svetec .50; John Ladanyi 1; Kranjec
Lajo$ 2; Anton Prasl 1; Frank Slamar 1; Jospeh Ropo§ 1; Frank Pozvek .50; Frank

7 ASG z dne 16. februarja 1940, str. 2; hrani PISK v Murski Soboti.
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Werner 1; Fani Erberth 1; Alex Leposa 1; John Matjas 1; Bedi¢ Balaz .25; Anton
Kliepec .25; Clarence Warsbejk .25; William Werner 1; Lina Stunfl 1; Frank Horvat
1; Jozef Doncec 1; Stefan Benko 1; Frank Benko 1; Frank Casar .50; Jozef Zrin 1;
Ivan Skledar 1; Mike Rody 1; Stefan Felkar .50; Frank Cvornjek 1; Frank Pelzar 1;
Ivan Solar 1; Frank Zako¢ 1; Rozi Sapa¢ .50; Frank Celec .50; Jozef Karba 1; Tesi
Sinkec .50; Kalman Pasi¢njek .25; Stefan Pasi¢njek .50; Frank Duh 1; Alex Sinkec
.50; Stephen Zizko 1; Stefan Bogar 1.25; Steve Smodis .50; Mike Horvat 1; Frank
Poll 1; Fani Pasi¢njek .50; Jozef Novak .50; Imre Zrinski 1 i Frank Sampl 1 dolar.

Vu Elizabethi, N.J. so kolektivali Gomboc Ferenc, njim so sledeci dariivali za selonsko
cerkev:

Gomboc Ferenc 5; Po¢i¢ Jano§ 2; Zavor Ferenc 2; Mrs. Seruga Ferenc 1; Ablak
Vilma .50; Kardo$ Sandor 2; Lanséek Sandor 1; Kolosa Karolj 1; Jakisa Vilmos 2;
Miholi¢ Terez 1; Kardos Jozef 1; Kodila Vince 1; Eva Kodila .25; Erno Kranjec .50
1 Pérs Ferenc 50 c.

Vu Perth Amboyi, N.J. so Votek JoZef kolektali, njim so eti imeniivani dariivali:

Votek JoZef 1; C. Krutler 1; Vilmo$ Miholi¢ 1; Hari Adam 1; Miss Zanty .50; John
Vorés 1; Kardos Ivan 1; John Kardos 1; Mr. i Mrs. Louis Hari .50; Adam Prosi¢ 1;
Mr. i Mrs. Jano§ Gomboc 2; Herceg Janos .50; John Rody 1; Hasaj Sandor 1; Kulick
Miklos 1; Alex Batha .25; Charles Sgarfec .50; Steve Keller .50; Rev. Szathmary Gyula
1; Jozef Korpi¢ .50; Mr. Braun 1; Zilavec Lajos 1; Casar Ferenc .50 i Frank Smozavic
.25 centov.

Dokoncanje cerkve je Zal preprecil zacetek druge svetovne vojne; tudi po njej so
se dela zavlekla in “tako so cerkev v Selu s pomocjo verebratov v Prekmurju, Evang.
seniorata v SRS, posebno pa z materialno in moralno pomocjo SLZ, celo pa $vedske
evang. cerkve, konéno po 27 letih le dogradili. 24. julija 1966 je bila slovesno
posveéena.“® Avtor ¢lanka tukaj omenja samo pomo¢ po drugi svetovni vojni, iz ¢esar
sklepamo, da v tem ¢aSu ameriSki rojaki niso organizirali novih nabiralnih akcij.

II. Pomoc¢ za tretji veliki zvon cerkvi v Markovcih

Betlehemski rojaki so pomagali z zbiranjem denarja pri nakupu tretjega velikega
zvona v katoliSki Zupnijski cerkvi v Markovcih.’

Javna zahvala v ASG se glasi:!

“Jas odspodi podpisani zahvalim vsem onim dartivnikom, ki so dariivali na Markoske
farne cerkvi tretji velki zvon. Zahvalim Mr. Casar Lérinci i Mr. Zlebi¢ Stevani, ki so
meni pomagali te pejneze vkiip prositi.

Doubili smo 47.00 dolarov. Penezje So domou poslani vu 47.00 U.S. dolaraj, ar so
g. Ficko Karolj plebano$ tak Zeleli. Poste ko$tingo so Miss Julia Crenko i Mr. Casar
Lérinc placali. Zahvalim njima tidi i vsem darivnikom pa Gosp. Jezu$ Kristu§ naj
zlouna.

Z pozdravilejnjom ostanem

Gostonj Janos

8 Gl. Nova evang. cerkev v Selu (Prekmurje), v: Evangeli¢anski koledar 1953, str. 40-41; Selo v cerkveni
zgodovini, v: Evangelicanski koledar 1967, str. 61-62. Nepodpisani avtor obeh ¢lankov je bil Aleksander
Skalic.

9 Gl. Ivan Zelko, StarejSa zgodovina markovske Zupnije, v: Stopinje 1981, str. 89-96. Karel Ficko je bil
zupnik v letih 1919-1948.

10 ASG z dne 28. julija 1939, str. 4; hrani ga PISK v Murski Soboti.
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Dariivnikov imena i Suma:

Po 2.00 dolara so dali: Bedi¢ Janos, Korpi¢ Jano$, Casar Istvan i Gostonj Julia; po
1.50 dolara C’n;nko Julia i Bokan I$van; 1.25 dolara so dali Casar Lérinc; po 1.00
dolar so dali: Zlebi¢ Istvan, Konkoli¢ JoZef, Gostonj Janos, Hajdinjak Ana, Gostonj
Mari, Gostonj Geo. Istvan, Gostonj Vendel, Crenko Terez, Katona Lajos, Cicek Jozef,
Samanek Karolj, Gaspar Lina, Jaki¢ Mari, Terplan Imre, Svetec Ferenc, Anderko
Jozef, Trajbar Terez, Mesi¢ Karolj, Gaspar Ferenc, Horvat Ana, Kovac Jano$, Majcan
Ferenc, Jaki¢ Ana, Kiiplen Mari, Doncec Ferenc, Krenos Jozef, Svetec Lina, (flasar
Karolj, Novak Mari i Kiiplen Peter; po 50 centov so dali: Zido JozZef, Doncec Ferenc
B., Bedi¢ Ferenc, Fartun Jano$, Kovac¢ Ferenc, Casar Jozef i Marko¢ Andras; 25
centov so dali Krajcar JoZef. - Vsevkiip 47.00 dolarov.*

III. Pomo¢ pri obnavljanju cerkve pri Sv. Sebes¢anu

V ASG je bila objavljena javna zahvala za denarno pomo¢ pri obnavljanju cerkve
pri sv. Sebes¢anu'! v Pecarovcih, ki so jo obnavljali leto prej, v éasu Zupnika Janeza
Bejeka:!?

ZAHVALNOST
vsem tistim, Steri so dariivali za sebesScansko cerkev.

Odspodi podpisani se vu imeni Sebescanske fare prisréno zahvalim vsem, Steri so
dariivali z dobroga srca na siromasko cerkev pri Sv. Sebescani i po etoj pouti njim
povem Boug plati. Tak se tudi zahvalim Zelko JoZefi, ki so mi pomagali pri naberanji
darov ino Slovencov Glas novinam, Stere so glasile prosnjo. tak da vnougi, $teri so
¢teli, so nej Cakali, da bi priSo poberat, nego so domou prinesli dar. Vsem v drugi
vara$aj, Steri ste pisali, da bi priSo poberat k Vam, tak i vnougi i v Betlehemi Vam
naznanim, ka zavolo zime i driigi zrokov sam nej mogouci bio tou vciniti, ali kak
mogouéi bodem, tou esée spunim. Steri ste pa daleé, poslite domou na farov, ali na
odspodi podpisani moj atres. Tak esce ednouk vsem zahvalim i otanem.

z pozdravljenjom
JOHN GOMBOCZ
1247 E. Mechanic St.
Bethlehem, Pa.

Imena dariivnikov, Steri so dariivali za popravlanje cerkvi pri Sv. Sebescani:

Po 5 dolaraj so dartivali: Horvat JoZef, Janza Peter (Palmerton), Gomboc Ivan i
Ropos Louis.

Po 3 dolaraj so dartivali: Vindis§ Konrad, Kranjec Karolj i Mrs. Mary PIiff.

Po 2 dolara so dariivali: Sever Frank (Montclair Avenue), Duri¢ Stephen, Sobjak
John i Cuk Marton.

Po ednom dolari so dartivali: Vidonja Mari, Sever Frank (Morton St.), Zelko JoZef,
Pecek Iren, Kocet Steve, Rogan Mike, Majer Roza, Kerec John, Gjergjek Mary,
Gombosi Jano$, Neimeister Stephen, Pozvek Mike.“

IV. Pomo¢ gasilcem v Fokovcih in v Vu¢ji gomili

Zaradi slabega gospodarskega stanja v Prekmurju med vojno, kakor tudi pred njo
in kmalu po njej, so tudi gasilska drustva s teZzavo nabavljala svoja osnovna in druga
sredstva. V svojih potrebah so se spomnili svojih ameri$kih rojakov in iih zaprosili za
pomoé. V ASG sta objavljena dva takina primera, in sicer iz Fokovec™, za katerega
imamo samo zahvalno pismo vodstva gasilskega drustva, in iz Vuéje gomile', v katerem
so poleg zahvale navedeni tudi darovalci in zneski njihovih prispevkov.

11 ASG z dne 12. aprila 1940, str. 3; hrani PISK v Murski Soboti.

12 Ivan Zelko, Zgodovina Zupnije Pecarovci, v: Stopinje 1986, str. 68-76.
13 ASG z dne 14. marca 1941; izvod hrani avtor.

14 ASG z dne 18. aprila 1947; izvod hrani NUK v Ljubljani.
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“Zahvalnost z-Fokovec

V tistom casi je bilou pisano v na$i novinaj, ka so vu New Brunswicki dvej dobrivi
slovenskivi Zenski, Mary Datan i Lina Sabo lejpo Sumo penez vkiiper skolektale za
nouovo motorno Sprickanco vu Fokovci. Za te pejnezni dar so pred kratkim lejpo
zahvalno pismo doubili z Fokovec od gasilskoga driistva, $tero je sledece:

Fokovei, 1. XII. 1940

Postiivani nasi rojakinji!

Na Vase razveselivo pismo od 11. oktobra Vam komaj zdaj damo odgovor. Tou ma
svoj poseben vzrok, za toga volo nam te nase zamiide ne zamerte. Nej dugo po tistom,
kak smo pismo v rouke dobili, nas je razveselila lejpa Suma 2.500.- din, $tero Sumo
sta dartivali i nabrale med nasimi vrlimi rojaki tam v Ameriki za naso motorno
Sprickanco. Iz srca Vam vadliijemo naso prisr¢éno zahvalo za te Vas veliko dusni dar,
Steri nam prevec¢ dobro pride za povejdani namen, I tou tem bole, ar je pri nas prevec¢
tesko kaj vkiip spraviti, celou pa takso velko Sumo. Zdaj smo s malo oddehnoli i mamo
trdno viipanje, ka de nam prva rata odplacila zlejka sla. Ci ne bi od Vas doubili te
Sume, ne vemo kak bi vo prisli z nasom ratov. Gviisno bi si mogli nindri na pousodo
vzeti, ¢ bi doubili, ar smo tak mislili vkiip spraviti tou prvo rato, kaj bi meli edno
veselico i e$ce s poberanjem, ali veselice so nam nej dovolili i tak tej dohodkov ne bi
mogli pridobiti. Zdaj esce vkiip koudivamo po sousedni vesnicaj, ali Zmetno vse tou
ide, ar je pri nas velka drago¢a nastanola zavolo bojne I tak nemremo dosta Zeleti od
ednoga - ednoga.

Vsaksi den je vse dragSe, zasluZka pa je letos nej bilou, ar sonasi lidje letos nej
mogli v tiihino za zasliizkom; steri so pa vu Francijo ali Nemcijo vé odisli, so tiidi na
slabo naleteli, ar je vé vdarila bojna 1 so vnougi es¢e v velko nesreco spadnoli. Ali mi
smo Ze v njem i nemremo si naci pomagati, $prickanco pa prevec¢ niicamo. Za toga
volo nam nemre biti Zao 1 tiidi sami smo si nej krivi, ¢i so taksi ¢asi naprej prisli.

Ali mi se viipamo e$ce v bougse case i es¢e kakSo pomouc tiidi znabidti dobimo odkec.

Vama, dragi rojakinji pa se es¢e ednouk najlepse zahvalimo za Vajni triid naberanja,
za Vajni lastivni dar i cejlo Sumo, $tero smo doubili. Na$o prisréno zahvalo prejk dajte
vu VaSem imeni tidi vsem daritelom, z Sterimi se ob priliki najdete i $teri imena ste
nam poslali vu priloZenom Spiski.

Prisréne pozdrave posilamo i Vam vse najbougse Zelejmo!

V imeni cejloga driistva:

Voros Jozef Hari
sekretar predsednik

“Zahvalnost za dariivanje gasilskomi drustvi

Mr. Joseph Horvat, 528 E. Fourth Street, Bethlehem, Pa., so pred kratkim pismo
doubili iz Jugoslavije z Vucegomile od gasilskoga driistva i so ji prosili, naj njim bodo
na pomouc in naj prosijo od bliZanji Slovencov edno malo sumo pejnez za silne gasilske
potrejbsc¢ine, ar v starom kraji je velko siromastvo i samij si nemrejo spraviti tej gailski
potrejbs¢in. Mr. Horvat so z dobre voule spunili tou prosnjo, Stero so v tej dnevaj
doprinesli ino vkiip so prosili edno malo sumo, $tera voznese $67,00.

Vsem postuvanim darovnikom na etom mesti povejo lejpo zahvalnost, $teri so po
imeni nasleduvajouci:

$7.00 so dariivali: Mr. Joseph Horvat z familijov; po 5 dolaraj so daruvali: Mr.
Joseph Kerémar, Mr. i Mrs. John Karaponca, Steelton, Pa.; Mr. i Mrs. Louis Antali¢
ino Mr. i Mrs. Louis Temlin; po 3 dolaraj: Mr. i Mrs. Louis Franko, Hellertown, Pa. ;

59



60

MIHAEL KUZMIC

ino Mr. i Mrs. Adam Gaber, Bridgeport, Conn.; po 2 dolaraj: Mr. i Mrs. Joseph
Kiizma, Mr. i Mrs. Christ Benedict; Mr. Michael Antali¢, Mr. i Mrs. John Kolar; Mr.
i Mrs. Frank Celak; Mr. i Mrs. Steve Kutos; Mr. i Mrs. John Podlesek; Mr. i Mrs.
Marko Vrezk; Mr. i Mrs. Peter Choke; Mr. i Mrs. Joseph Lanton; Mr. i Mrs. Vincent
Banko ino Mr. Joseph Ker¢mar i ¢ij. Po eden dolar: Mrs. Theresa Gomboc, Mr. i
Mrs. Geza Kova¢; Mr. i Mrs. Frank Lepo$a; Mr. i Mrs. Karolj Cifer; Mrs. Ana Horvat
ino Mr. i Mrs. Alex Koltai. “

V. Pomo¢ pri obnovi cerkvenih orgel v Puconcih

K normalnemu verskemu Zivljenju vsake cerkvene obéine spada poleg rednega
dusnopastirskega dela tudi skrb za materialne potrebe obcestva. Posebno za tiste stvari,
katere pomagajo h globljemu dozivljanju Boga. Ze od Luthra in reformacije napre;
je dan v protestantskih. cerkvah potreben poudarek oznanjevalni vlogi cerkvenega petja
in glasbe, zato so cerkvene obéine Ze zgodaj nabavljale orgle in z njihovo spremljavo
dvigale ne samo kakovost petja, ampak tudi osebno doZivljanje bogosluzja.

Prva evangelianska potoleranc¢na cerkev v Puconcih je bila organizirana sicer dve
leti po izdaji toleranénega patenta,® k éemur so pripomogle oviralne akcije katoli¢anov.
Prvo bozjo sluzbo je opravil krizevski duhovnik Mihael Bako$ 12. oktobra 1783 v “iiti
Kiihar Ferenca“. Istega dne je bil tudi prvi krst.!

Leta 1855 ali 1856 so kupili nove 22 registrske dvomanualne orgle z denarjem, ki
so ga dobrovoljno prisg)evali verniki. To je bilo v ¢asu petega puconskega duhovnika
Aleksandra Terplana.

Leta 1965 je dal Adam Luthar, osmi puconski duhovnik, obnoviti orglje v cerkvi,
ki so bile v uporabi ze 55 let.!®
Pri obnovi orgel v puconski cerkvi so izdatno pomagali tudi ameriki izseljenci iz
Prekmurja, predvsem iz betlehemske evangeli¢anske cerkve v Pensilvaniji. Duhovnik
Luthar se je 18. aprila 1965 v domagi cerkvi javno zahvalil, po Karolini Skrilec pa jim
je poslal tudi osebno zahvalo, kjer je vkljuéen seznam darovalcev.' Zahvalo v celoti
navajam:

YZAHVALNOST”

1965 apr. 18., na Viizemskoj nedeli z predance Piiconske cerkve.

Pobozno spravis¢e! Na veselom Viizemskom svetki edno posebno veliko radost i
primerno zahvalnost Vam mam naznanjati.

Glas nase gorece potrebs¢ine za obnovitev nasi 55 letni orgel i vezdasnja bolezna
mlacnost vnogi nasi farnikov je priSao do nasi veredomanji v Ameriki se skrbedi za
svojo existenco. Veliki dobrocinitel nase cerkve Cipot Vincent je zato pri ednom
medsebnom zgovarjanji omeno nasoj zlatoj nabiralkinji Skrilec - Kiihar Karolini -
pticonskoj rojakinji: Iiblena Lina hodmo na pomo¢ pri tom deli nasim domanjim !

15 Cesar Jozef II ga je izdal 13. oktobra 1781.

16 O gradnji cerkve in njenem materialnem Zivljenju gl. Evangeli¢anski koledar 1975, str. 38-41.

17 Rojen 1. maja 1816 v Ivanovcih, umrl 18. marca 1858 v Puconcih, kjer je bil duhovnik v letih 1842-1858.
Prevedel je Psalme v prekmuriCino in jezikovno popravil Nouvi zakon $. Kiizmi¢a. Moc¢no je izboljsal
gospodarsko Zzivljenje Zupnije.

Adam Luthar (1886-1972); duhovnik v Puconcih je bil v letih 1913-1971. - Ob tej priliki je potrebno opozoriti
na potrebo, da bi kak$en umetnostni zgodovinar ali glasbeni raziskovalec strokovno obdelal glasbeno
instrumentalno in vokalno delo in Zivljenje med slovenskimi protestanti v 20. stoletju, kakor je obdelano
v Trubarjevem casu v 16. stoletju.

Karolina Skrilec je zahvalno pismo prefotokopirala in poslala kopije vsem darovalcem prispevkov za obnovo
orgelj puconske cerkve. Poglejmo en primer:

Darovalcu Ivanu Hagaju, rojenemu v Salamencih, stalno Ziveemu v Betlehemu, je poslala tak izvod. Na
beli kuverti je v levem zgornjem kotu napisala svoj naslov: 33 Hess Av., Hellertown, Pa. Na sredini kuverte
je z lepim ¢itljivim rokopisom napisala prejemnikov naslov: Mr. John Hassay, 622 Boodhd Av., Bethlehem,
Pa. Postni Zig nosi ime poste Lehigh Valley, Pa. in datum 23. junij 1965. Cez znamko za 5 centov je udarjen
postni zig z napisom “Pray for Peace® - “Molite za mir*.

Na hrbtni strani drugega papirja fotokopije (tedaj $e tudi v Ameriki niso fotokopirali na obe strani papirja)
je posiljateljica dodala naslovniku $e nekaj besed, napisanih z roko (Lutharjevo zahvalno pismo je natipkano
s pisalnim strojem):

1
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Nasa jako dobra i verna Lina se je - kako te viizemske Zene - sasila pali od taksega
delovanja; vem je v Ameriki tudi nej vse zlato, ka se sveti; donok vu svojem BoZi¢nom
voscili mojoj viini Sele§ Gizeli, r. Dervaric je naznanila to naso tezko skrb. Za odgovor
je dobila 60 dol. nam na pomo¢, i to je naso Lino obatrivalo, da je znovi¢ - zdaj Ze
tretji¢ - z Boga pomocjov nej samo na sebe vzela, nego blajZeno tudi dokonéala to
velko delo in skrb, pa nabrala na pomo¢ k nasim orgolam od 65 dobrovolni daritelov
375 dolarov.

Dobrovolni daritelje i njihovi darovi so sledeci:

Z Gorice: Bela Sele$ i Zena, 50 dol.; Vd. Moérec Franca i sinovje, 5 dol. ;

Z Piiconec: Ignac Liithar i Zena, 5 dol.; Lipot Sanca i Zena, 5 dol. ; Kolman Sostarec
I Zena, 5 dol.; Lajos Bac i Zena, 5 ol.; Karol Mérec i Zena, 5 dol.; Feri Kovad i Zena,
5 dol.; Bertalan Varadi i Zena, 5 dol.; Vdova Mérec Lajosa, 5 dol. ; Stefan Morec, 5
dol.; Maria Rituper, r. Liithar, 5 dol.; Adam Hari i Zena, 3 dol.

Z Brezovec: Ferenc Pecek i Zena, r. Irma Banko, 20 dol. (Spom. predga!); JoZef
Cerpnjak i Zena, 5 dol. ; Stefan Persa i Zena, 5 dol.; Fana Fartelj, 3 dol. ; Ilona Fartelj,
3 dol.; Liza Cifer, 2 dol; Ana Malok, 2 dol.; Ilka Persa, 2 dol.; Ana Pozvek, 1 dol.

Z Puzevec: Vdova Kerec Sandora, 5 dol. ; Lajos Miholi¢ i Zena roj. Temlin, 5 dol. ;
Lajos Temlin i Zena, 5 dol.; Zofi Novak, 5 dol.

“Mr. HaSaj!
Ges san von tiidi poslala, somo ka san mogla ¢akati, ka so mi ve¢ paperov redili. Gelte kak je to lepo od
nasega Liithar dithovnika, kakso lejpo zavalnost so poslali sen darovnikom.
Ostanem z pozdravlenjom,
Mrs. Skrilec.

S Karolino Skrilec in njenim mozem Henrikom sem se osebno srecal 29. septembra 1982 na njunem domu
na Hess 33, Hellertown, v neposredni blizini Betlehema, Pa. Takrat sem bil teden dni na obisku pri Zeninih
sorodnikih, Ernestu in Trisi Fartel. Skupaj smo preZiveli zelo lep veder v zanimivem pogovoru, pristnem
prekmurskem ozra¢ju, gledanju druzinskih in drugih slik ter ugotavljanju razlike med “bibami in repnjacami,
o Cemer sem pisal na drugem mestu.

Cez nekaj dni, v nedeljo, 3. oktobra 1982, smo se ponovno srecali v evangelicanski slovenski cerkvi sv.
Ivana po jutranjem bogosluZju v prekmurs¢ini, za katero me je bil pastor dr. Frank Flisser zaprosil, naj
pripravim pridigo. Ob odhodu iz cerkve mi je Skriléeva gospa dala kuverto, v kateri je bila neka stara
madZarska pesmarica in pismo, namenjeno rojakom v domovini, ki ga tukaj v celoti objavljam:

“Gospon Farar!

Ci do kaj vu novine pisali od nas Amerikancov, zavalna bi bila, & bi moji par rejci tidi naznanili vu svoji
novinaj.

Ges san Skrilec Karolina, rojena Kiihar iz Piiconjec. Ge san odpotiivala z lejpe Jugoslavije 1921. leta. Vu
zakonski zitek san stopila z Henrik Skrilecom 1925. leta, Juniusa 20. Gospodni Bog me je obdariivo z
liibenov deklinicov, Sterov san ges 1956 leta se povrnola vu moj dom, k liblenoj materi v Nencavce. Palik
sem gori obiskala vaso lejpo Jugoslavijo z mojga Zitka parom 1971. leta, ge sva dosta lejpoga ¢asa spunjavala
6 kednov. Stanovanje sva mela pri gospej Samec v Murskoj Soboti 1 v Zagrebi pri dipl. ing. Koloman
Cigiiti, Zena je Irma. Tidi sva mela sreco se srecati vu Zagrebi z gospon Ullenom i Zenov, Steriva sta nama
libezen skazala vu svojem domi. Mava dobriva prijatela v Ljubljani, prof. dr. Oto Nor¢i¢ i Zena, Steriva
sta naj eti v Ameriki vu najinom domi obiskala 1979 leta. Tak tiidi mava libleniva prijatela fiskalisa Oskar
Nort¢ica i brata dr. Lajosa Norcica i ta liblena mati Emilija Nor¢i¢ v Nencavei. Sréno zahvalnost povem
vam vsem vu toj lepoj Jugoslaviji. Bojte vsi blajZeni, ges pa ostanem vu boZem imeni eti, Karolina Skrilec,
33 Hess Ave., Hellertown, Pa. 18055. - Ci to za dobro spoznate, mo zavalna.“

Po vrnitvi iz Amerike sem Ze takoj v oktobru poslal teti Trisi Fartel in Karolini Skrilec prekmurski Nouvi
zakon, ki sta si ga mo¢no Zeleli. Iz Lininega sicer osebnega pisma, ki ga je napisala 18. novembra 1982 in
v celoti ni za javnost, navajam samo nekaj odlomkov:

“Vsem navkuper vam Zelejva z mojim Henrikom blajzene Koledne svetke i veselo, zdravo Novo leto. Naj
nam Gospodni Bog da to priliko ka mo se es¢e ednok vidli vu Zitki. Ci bi pa Gospodni Bog tak skonéo,
ka k sebi pozove, te se pa pri njem najdemo, ge se ve¢ nigdar ne odlo¢imo. Zdaj pa morem srca zavalnost
povedati za te lejpi Senk, Steroga ste meni poslali, za Stero sem zahvalna do moje smrti; $tero zdrZim vu
mojem domi i veckrat prestem te Boze recij. Ci bi cejli svet vérvo, ne bi bilo morstva, ali bi si bili vsi kak
bratja vu Bozem imeni. E$¢e ednok sréna zavalnost ze te lejpi spomenek. Ka se nam priblizavajo tej blajzeni
Bozicni svetki, tes ka san prinesla vu mojem srcej staroga kraja, vam doli spiSem za Bozi¢. (Sledi stara
prekmurska boZi¢na pesem.)

Poglednola sva tiidi teto i Erniva, ka smo si malo pogucali pri ocverkovi pogacaj. Z Bogom.

Zal ni bilo prilike, da bi “se esée ednok vidli vu Zitki“, ker sta pred mojim naslednjim odhodom v Betlehem
umrla.

61



62

MIHAEL KUZMIC

Z Andrejec: Kolman Vratar i Zena, 5 dol.; Lajos Kovac i zena, 5 dol. ; Stefan Zalai
i Zena, 5 dol.; Jano$ Kii¢an i Zena, 5 dol.; Vilma Rituper 2 dol.

Z Krnec: Vdova Adam Peceka 10 dol.; Stefan Jodar i Zena, 5 dol.; Maria Josar,
roj. Pecek, 5 dol.; Ferenc Siftar i Zena, 5 dol.

Z Moscanec: Stefan Rituper i Zena, 5 dol.; Fana Hodos¢ek, 5 dol; Fana Kutos, 5
dol.; Jeno Bunderla i Zena, 2 dol.; Ana Kardos 2 dol. Terezia Rituper 1 dol.

Z Salamenec: Ivan Hasaj 5 dol.; Fana Matus 2 dol.

Z Panovec: Vilma Bobi¢ 5 dol.; Peter Ker¢mar 2 dol.

Z Bethlehema: Evang. cerkvi Zensko Altarsko driistvo 25 dol.; Kannel - pogrebnik
10 dol.;

Z Hellertona: Gos. Prosser 10 dol.

Z Martjanec: Lajos Katona 5 dol.; Maria Pintari¢ 2 dol.

Z Markisavec: Vdova Jend Bokana, r. Rituper, 5 dol. ; Lajos Franko 1 Zena, 1 dol.

Z Vaneéa: Sandor Kerec i Zena, r. Mikola, 10 dol; Stefan Banfi i Zena, 3 dol.

Z Sebeborec: Vincent Cipot i Zena, 10 dol.; Vdova Ferenca Banko 10 dol.

Z Polane: Elek Skraban i Zena, 5 dol.; Ferenc Flisar i Zena, 5 dol.; Ferenc Grabar
i Zena, 2 dol.

Z Bokraca: Vdova Ferenca Malaci¢a 5 dol.

Z Lemerja: Terezija Zrinski 2 dol.

Z Doline: Vdovica Gyurec Luco 5 dol.

Z Krizevec: Tereza Horvat 3 dol.

Z Vescice: Maria Gergar 2 dol.

Z Pecarovec: Maria Novak 2 dol.

Z globocine nasega srca se zahvaljujemo nasim vrlim dalesnjim verebratom ino
sestram za njihovo resan predrago podperajoco litbezen, $tero so s svojimi lepimi darmi
pali skazali nasoj Piiconskoj gmajni i pali o¢ivesno posvedocili, ka so poleg svoje moci
pravedno gotovi tao vzeti vu vseh nasi potrebscinaj.

Bog je zevseminami, On je naj nadale tiidi ¢uva, varje, brani od vsake pogiibeli i
blagoslavia vu njihovom dithovnom i telovnem Zivlenji, nazadnje pa vse nas ednok
pali vkiiperspravi pri sebi vu vec¢nom zvelic¢anji.

Posebno dosta-dosta zahvalnosti smo pa duzni nasoj preliiblenoj, predobroj, vrloj
Karolini za Njene vnoge triide, cedne reci, lepe tanace i velkanske skrbi. Tako je Cinila
Ona, kak Gospon Kristus$ veli: (Ap. Dj. 1,8) “Vzemete mo¢ Duha Svetoga na vas i
bodete mi svedocke.

Na njeno vernost do nas, na njeno doprineseno tezko delo stanovito Gospod cerkvi
tidi rece: dobro je, dobra i verna sliizbenica moja, nad malim si verna bila, nad vnogim
te zaviipam potom.

Nigdar ne pozabimo nase verne, zlatoga srca Karoline za njene vcinjene sliizbe, za
naso 180 letno cerkev, nego Jo vu dobrom i lepom spomenki obvarjemo za zdaj i za
vsigdar z tem zdiihavom: Bog Jo blagoslovi z obema svojima rokama!!!

Puconci, dne 25. marca 1965

Luthar Adam, s.r.
(Luthar Adam)
Castni senior - duhovnik
Stampiljka: Evangelicanski Zupni urad
PUCONCI

Humanitarna in karitativha pomo¢ v povojnem ¢asu

Ceprav je tudi Amerika ¢utila v Gasu druge svetovne vojne gospodarsko breme, se
njeno stanje po koncani vojni v nobenem oziru ne da primerjati s siromastvom,
unienjem in pomanjkanjem v Evropi. Drzava je pomagala Evropi preko svojih
inStitucij, posamezniki pa so sami po svoji iniciativi ali organizirano v okviru cerkvenih
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ali drugih dobrodelnih drustev posiljali pomo¢ v dezele, iz katerih so se priselili v
Ameriko. Pomoc¢ so posiljali predvsem v prvih letih po vojni v obliki rabljenih oblacil,
obutve, hrane in zdravil. Nasi prekmurski izseljenci so posiljali pakete tudi sorodnikom,
o ¢emer je $e zdaj med ljudmi veliko lepih spominov, povezanih z iskreno hvaleznostjo.

Prejemniki pomoci so se praviloma pismeno zahvaljevali posiljateljem, sorodnikom,
dru$tvom ali cerkvam. ASG? je objavil del pisma Karla Vasa iz Sela, ki je imel znaten
delez tudi pri gradnji evangeli¢anske cerkve, v katerem se je zahvalil za darilo ameriSkih
rojakov - pakete oblacil in obutve, ki jih je s pomoc¢jo Rdecega kriza poslalo “Amerisko
luteransko dru$tvo® v svoji humanitarni akciji “Lutheran World Action“. Vsebino
pomoci so razdelili po vaseh; v vas Selo s 750 prebivalci so dobili 75 kosov oblacil in
Cevljev. Razdelili so jih med najbolj potrebne va$¢ane, pri ¢emer se niso ozirali na
versko pripadnost pomoci potrebnih oseb. Na enak nacin so delili pomo¢ tudi v drugih
vaseh.

Pismo ni izrazalo le iskrene hvaleznosti siromasnega prekmurskega prebivalstva,
ampak je bilo pojasnilo tudi vsem tistim ameriskim rojakom, ki so bili v ¢asu akcije
mnenja, da pomo¢ ne bo prisla do potrebnih, ampak se bo kje na poti izgubila. Posebno
Se, ker so za omenjeno akcijo zbirali denarne prispevke po cerkvah. Duhovnik slov.
evang. cerkve Sv. Ivana, dr. Ernest S. Stiegler, je vernike spodbujal, naj za tovrstne
darove uporabljajo posebej pripravljene kuverte. Opozoril jih je tudi na dejstvo, da
bodo posiljali tudi zdravila, predvsem penicilin, ki bo mnogim bolnikom pomagal
premagati bolezen in jih ohraniti v zivljenju. Obljubil je, da bodo v prihodnje objavljali
imena darovalcev, da “do tam vasi trpeci bratje ino sestre vidili vasega srca bratinsko
smilenost*.

Spodbude za pomo¢ so bile na primeren nacin objavljene v ve¢ Stevilkah ASG.
Posebej zanimiva je tista, kjer so dali za zgled neko znano hrvasko tamburasko skupino,
ki je nastopala v Betlehemu z izbranimi jugoslovanskimi tradicionalnimi pesmimi in
plesi, bila pa je tudi reden gost na televiziji. Njen vodja je placal poseben boZi¢ni
paket, “ki se ga bo neka druZina v Jugoslaviji gotovo zelo razveselila“. Enaka moznost,
da bi za bozi¢ne praznike razveselili svoje sorodnike in prijatelje v Sloveniji, je bila
dana vsem ameri§kim rojakom, ki bodo poslali $10 na naslov: CARE, 20 Broad Street,
New York 5, N.Y.2

Nekaj prekmurskih rojakov je pri§lo v Ameriko iz Porabja; pomoc¢ so posiljali tudi
sorodnikom na Madzarsko, tako kakor tistim v Jugoslavijo. Castna sestra Maria Lucia
je pisala svoji sestriéni v Betlehem (Mr. in Mrs. John Gomboc) iz starega kraja
gtevanovci o potrebi tamkajinje katoliske cerkve,?? “ki pomoué prosijo za silne
potrejbscine vu svojoj cerkvi ino v tom cili se mole¢ obrnejo k amerikanskim slovenskim
bratam i sestram, vu prvom redi k bivS§im farnikom Stevanovske cerkvi“. Najbolj
potrebni so bila trije oltarski prti v velikosti 400 x 60 cm, 600 x 70 cm i 400 x 70 cm.
Poleg tega so potrebovali tudi oblacila za ministrante in bozi¢ne jaslice. Priporocali
5o, naj jim posljejo denar, da bodo sami kupili blago in seSili prte, kar bo cenejse,
kot da bi jih posiljali iz Amerike. Za zbiralno akcijo med betlehemskimi rojaki so bile
zadolzene Mrs. Gomboc, Ana Horvat (1212 E. Third St) i Mrs. Ana Mesi¢ (Evans
St). Darovalci lahko izroc¢ijo svoje darove omenjenim gospem doma ali v cerkvi.
Urednik ASG je obljubil, da bo brezplacno objavil imena darovalcev, ¢im bodo zbrali
primerno vsoto in jo poslali v “stari kraj«.?

Opisani in citirani podatki nam kaZejo, da so imeli nasi prekmurski ameriski rojaki
globoko razumevanje za materialne in denarne potrebe svojih sorodnikov, cerkva in
drustev v stari krajih, ki so ga izrazali na zelo konkretne nacine. Pri tem ne smemo

20 ASG z dne 11. oktobra 1946, str. 1; izvod hrani NUK v Ljubljani.

21 ASG z dne 19. oktobra 1946, str. 2; izvod hrani avtor.

22 Gl. Lojze Kozar, Versko zivljenje v slovenskem Porabju, v: Stopinje 1976, str. 118-120.
Anton Trstenjak st., Stevanovci pred sto leti, v: Stopinje 1985, str. 47-49. Trstenjak je zapisal na svojem
obisku v Stevanovcih nekaj bolj pogostih priimkov (Donéec, Domiter, Horvat, Somenek, Kovag, Pintar,
Mesic), ki se pogosto pojavljajo med betlehemskimi rojaki v Ameriki.

23 ASG z dne 15. novembra 1946; izvod hrani NUK v Ljubljani.
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pozabiti, da jih je bila vecina v sredini druzbene lestvice ali celo pod njo; pomagali
so torej bolj iz svojega ameriSkega siromastva kot bogastva. Zato je bila njihova pomo¢
Se toliko bolj dragocena in sprejeta z iskreno zahvalnostjo prejemnikov.
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DIE HILFE DER AMERIKANISCHEN AUSWANDERER
AUS PREKMURJE THREN LANDSLEUTEN
IN DER “ALTEN HEIMAT*
Zusammenfassung

Um die Jahrhundertwende und in den ersten drei Jahrzehnten des 20. Jahrhunderts
wanderten zahlreiche Einwohner des heutigen Prekmurje auch nach Nordamerika aus.
Allein, in einigen Fiéllen auch zusammen mit den Ungarn, haben sie Kirchen gebaut
und Vereine gegriindet. Besonders zahlreich und national, religiés und kulturell
lebendig war die Siedlung in Betlehem. Aufler den Sorgen um ihre Existenz und um
die Ausbildung ihrer Kinder haben die Auswanderer sehr gerne auch ihren Landsleuten
in der “alten Heimat“ geholfen, vor allem zur Zeit der Krisen und des Mehrbedarfs.
Das Prekmurjer Wochenblatt “Amerikanski Slovencov Glas“, das zwischen 1921 und
1954 erschienen ist, hat regelmafig tiber solche Aktionen berichtet. In den erhalten
gebliebenen Zeitungsexemplaren, die uns zur Verfiigung stehen, finden wir die
Angaben tber die Hilfe der amerikanischen Landsleute beim Bau der evangelischen
Kirche in Selo, beim Kauf der dritten grofien Glocke der katholischen Kirche in
Markovci, bei der Restaurierung der katholischen Kirche St. Sebe$¢an in Pedarovci,
beim Kauf der neuen Feuerspritze und der anderen Feuervorrichtungen in Fokovci
und Vucja Gomila, bei der Restaurierung der Kirchenorgel in der evangelischen Kirche
in Puconci wie auch die Angaben tber die charitative Hilfe der amerikanischen
Auswanderer aus Prekmurje ihren Landsleuten nach dem 2. Weltkrieg. Namentliches
Verzeichnis der Spender zeigt uns nach der Anfiihrung der Orte und der Namen auch,
von wo unsere Landsleute nach Amerika gekommen sind und wo ihre Familienwurzeln
in Prekmurje sind.
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RAZPRAVE

POLOZAJ SLOVENSCINE KOT SREDSTVA JAVNEGA
SPORAZUMEVANJA V MANJSINSKIH POLOZAJIH
Albina Nedak Liik

Komunikacijski prostor, v katerem je slovens¢ina sporazumevalno sredstvo, se preko
meja Slovenije razteza na Madzarsko, v Avstrijo in v Italijo. Pricujo¢i prispevek Zeli
osvetliti polozaj slovenséine v javnem sporazumevanju ob jezikih vecinskih sosednjih
narodov ter predstaviti polozaj slovens¢ine v javni komunikaciji na avstrijskem
Stajerskem in v Porabju.

Sociolingvisti¢na izhodiS¢a

Osnovno vprasanje, s katerim se pri jezikovnem udejanjanju soocajo govorci
slovenskega jezika v sosednjih drzavah, je neenakopraven druzbeni polozaj slovenscine
ob jeziku velinskega naroda (madzZarskega, nemskega, italijanskega). Za vse slovenske
skupnosti v zamejstvu velja polozaj diglosije: malo je komunikacijskih kanalov, kjer
lahko slovenski jezik deluje kot enakovredno sredstvo javnega sporazumevanja ob
jeziku vecine. Od tod izhaja omejeno §tevilo govornih poloZajev, ki dopustajo rabo
slovenskega jezika na ravni formalnega sporazumevanja, oziroma zamejitev slovenscine
na sporazumevanje v neformalnih polozajih. (Gumperz npr. poroca, da mora ¢lovek
prebiti v neki koroski vasi kar precej ¢asa, preden spozna, da ob nems¢ini Zivi $e nek
drug jezik, slovenski, ki ga v javnosti ni zaznati.)

Glede na postopno socialno razslojevanje slovenskega naroda in postopno Sirjenje
slovenskega jezika na institucionalni ravni so se postopoma razvijale tudi zvrsti
slovenskega jezika. Zlasti razvoj funkcijskih zvrsti je v veliki meri tekel vzporedno z
razvojem slovenskega naroda v moderen politi¢ni in druzbenogospodarski subjekt. Pri
slovenskih manj§inah v sosednih drzavah pa zlasti zaradi pomanjkanja moZnosti, da
slovens¢ina deluje kot enkovredno sredstvo sporazumevanja v javnih sporazumevalnih
polozajih, prihaja do primankljaja v polifunkcijskem aspektu sporazumevalne sposob-
nosti govorcev slovenskega jezika.

Tak$en polozaj je kriticen zlasti glede zborne slovens$¢ine, ki ob pomanjkanju
formalnih govornih poloZajev nima pravega mesta v javnem sporazumevanju. Pripada
ji torej le bolj ali manj simbolna vrednost, narodnoreprezentativna vloga, medtem ko
je prostora (domain) za njeno rabo/funkcijo, zlasti obvezujocega, malo (Schellander,
1988). Polozaj otezuje Se sorazmerno velika oddaljenost slovenskih narecij ter govorov
od osrednjega slovenskega standarda.

Govori pripadnikov slovenskih manj§in onstran meja Slovenije pomenijo podaljSek
naslednjih obmejnih narecij (od severa proti jugu):

- panonskega (prekmurskega narecja s podaljSkom gorickega govora v Porabju na
Madzarskem ter podaljSkom ravenskega govora v slovenskih vaseh na avstrijskem
Stajerskem);

- koroSkega (roZanski, podjunski, ziljski na avstrijskem Koroskem ter podaljSek v
Kanalski dolini v Italiji);

- primorskega (kraski, beneski, nadiski, goriski v Italiji).

Na karto jezikovne oddaljenosti od zborne zvrsti so v razlicnih obdobjih igrale
nacionalisti¢ne sile v posameznih okoljih in skuSale doseci cepitev slovenske skupnosti
na jezikovni podlagi (primer vindi§ na Koroskem, vendsko v Porabju, “po naSe“ na
primeru beneskih govorov).

Razélenjenost posameznih nareéij na Stevilne lokalne govore (horizontalna raz¢lenje-
nost), ki pa je ne spremlja ustrezna raz¢lenjenost glede socialnih oziroma funkcijskih
zvrsti (vertikalna raz€lenjenost), je posledica zemljepisne konfiguracije posameznih
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obmocij s slabimi komunikacijskimi moznostmi (zlasti Alpe in Dolomiti, kjer ima
malodane vsaka vas svoj govor), upravne razdelitve in veéstoletnega stika z sosednimi
jeziki. V razli¢nih obdobjih so se ti jeziki (jeziki drzavotvornih narodov) bolj ali manj
intenzivno Sirili na racun slovens¢ine, jo izrivali iz formalnih govornih poloZajev, ali ji
niso dopuscali delovati na formalni (institucionalni) ravni. Na ta na¢in se komunikacijski
prostor slovens¢ine postopoma zmanjsuje tako glede kanalov javne komunikacije,
glede Stevila govorcev ter glede govornega repertoarja slovenske jezikovne skupnosti,
ki ga rojeni govorci vse bolj razsirjajo in dopolnjujejo z jezikom vedine.

Izjemen je poloZzaj v Porabju in v Beneski Sloveniji, “kjer proces zlitja s slovenskim
jezikom $e ni docela izveden“ (Orozen, 1981, str. 422). Drugod pa je pomanjkanje
stikov z zbornim jezikom povzrodilo zastoj v razvoju slovenskih govorov v sosednih
deZelah, zato se tudi pri rabi knjiznega jezika kaZejo znaki arhaiénosti (zastarelo izrazje)
ali kaoti¢nosti zaradi hiperkorekcij (npr. neurejeno prepletanje razli¢nih jezikovnih
prvin s pretirano pravilnostjo).

Ob stiku z jeziki sosednjih narodov (madzarskim, nemskim, italijanskim) je postal
govor slovenskih manjin prepleten z interferencami, od fonoloskih preko leksikalnih
do morfosintakti¢nih. Interference segajo v vse delne sisteme slovenskega jezika in
povzrocajo $e mocnejSo neustaljenost pogovornega jezika od obi¢ajne. Izrinjanje ali
celo preganjanje slovens¢ine iz sfere javne komunikacije v preteklosti in sedanjosti je
povzrocilo razprSevanje oziroma razblinjanje skupnih znacilnosti govorcev slovenskega
jezika in so zato razlike med individualno govorico pripadnikov slovenske manjsine
vecje od obicajnih.

Druzbena podrejenost slovenskega jezika torej negativno Zar¢i na podrodju 1.
jezikovnega znanja (jezikovne zmoZnosti), 2. jezikovne kulture (sporazumevalne
zmoznosti), 3. jezikovne zavesti, 4. jezikovne rabe (funkcije). V modernem &asu, v
Casu razvitih komunikacijskih sredstev in postindustrijske druzbe, ki povzro¢a moé¢ne
premike v horizontalni in vertikalni mobilnosti prebivalstva, vse ve¢ pripadnikov
slovenske manjsine doZivlja in preizku$a moderno resni¢nost v jeziku ve¢ine. Moznosti
za udejstvovanje v modernem svetu v slovenskem maternem jeziku so omejene. Zato
jezikovni razvoj vse bolj zaostaja za socialnim in zafaran krog se vrti naprej.
Pomanjkanje javnih govornih poloZajev, v katerih bi bila primerna raba doloéenih
zvrsti slovenskega knjiZnega jezika, peha slovenskega ¢loveka v omejeno interakcijo
znotraj njegovega naroda, saj nima moZznosti ponotranjiti vseh jezikovnih in zunajjezi-
kovnih sistemov svoje narodne skupnosti.

Na obmodjih, kjer Zivijo Slovenci se razvija enosmerna dvojezi¢nost (Mackey 1970).
Dvojezi¢ni so samo Slovenci, medtem ko pripadniki vedinskega naroda vztrajajo v
enojeziCnosti. Ob tem lahko opazujemo izrazit generacijski prehod iz slovenske
enojezi¢nosti preko dvojezi¢nosti v enojezi¢nost v jeziku vedine.

Posebej izpostavljena je slovenska manj§ina na tistih obmogjih, kjer je sloveni&ina
povsem izrinjena iz kanalov javne komunikacije, torej tam, kjer drzava ni zagotovila
delovanja slovens¢ine na institucionalni ravni. Ob intenzivnej$em socialnem prestruk-
turiranju ter ob intenzivnejSem prodoru zlasti avdiovizualnih sredstev mnoZi¢nega
obves¢anja prihaja do tega, da slovenski jezik oziroma nareéje izgublja svoje mesto
celo v primarni socializaciji in se otroci sre¢ujejo s slovenséino Sele v vrtcu ali v 3oli,
¢e seveda starSi sploh (lahko) vpiejo otroka v slovensko vzgojno-izobrazevalno
ustanovo.

Pogojno lahko poloZaj sloven$¢ine na posameznih geografskih obmogcjih v sosednjih
drZavah, kjer Zivi slovenska manj§ina, razdelimo na dve ravni. Prvo lahko oznag¢imo
kot polozaj ekstremne diglosije, kjer je sloveni¢ina v ve¢jem delu Zivljenja skupnosti
asociirana in manifestirana na kontinuumu nare¢no - govorno - zasebno, jezik
velinskega naroda pa na kontinuumu knjizno - pisno - javno (Gruden, 1983). Druga
pa bi lahko dobila oznako delne diglosije, kjer sloveni¢ina zaseda poleg neformalnih
tudi ve€ ali manj formalnih govornih poloZajev, ki pa so ustvarjeni in rezervirani za
sporazumevanje znotraj slovenske manjsine, medtem ko je jezik veine primerno
sredstvo za sporazumevanje v $ir§i skupnosti.
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Prvo raven dosega polozaj sloveni¢ine na Stajerskem, v Porabju in v Videmski
pokrajini, kjer slovensko skupnost oznacuje, med drugim, $ibka socialna razslojenost.
Gre za pretezno ruralna obmocja brez urbanih slovenskih sredis¢, kjer je Sibka tocka
v druZbeni sestavi slovenskega prebivalstva prav tisti sloj, ki bi pospeseval potrebo po
poznavanju zborne in funkcijskih zvrsti slovenskega jezika. Drugo raven pa dosega
polozaj slovenskega jezika na Koroskem, TrZaskem in Goriskem.

Izrazito neugoden je polozaj slovenskega jezika na avstrijskem Stajerskem, kjer
- dolodila o polozaju slovenske manjSine ter uradni rabi njenega jezika iz Pogodbe o
vzpostavitvi neodvisne in demokrati¢ne Avstrije nikoli niso bila uveljavljena. Sporazu-
mevanje v slovenskem jeziku je bilo donedavnega, omejeno izkljuéno na najoZji
druzinski krog. Da je slovenstvo v t.i. Radgonskem kotu dozivljalo usodo pozabljene
sirote, gre v veliki meri pripisati tudi nezanimanju slovenske matice za njegovo usodo.
Po drugi strani pa sta odprta meja ter zanimanje regionalnih intelektualnih krogov
(zlasti novinarjev pomurskega Vestnika) za usodo §tajerskih Slovencev v zadnjem Casu
privedla do oZivljanja zavesti in kulturnega delovanja te manjSinske skupnosti.

Nekaj boljsi je z vidika javne rabe slovenskega jezika polozaj v Porabju na
Madzarskem, vpraSanje pa je, ali ta kaksnih 20 do 30 let trajajoéa skrb madZarske
drzave za komunikacijske mozZnosti slovenscine v javni rabi, ki je izraZzena tudi kot
nacelo v madzarski ustavi, prinasa dejanske ali le papirnate sadove. Zdi se, da kljub
nekaterim moZnostim javne rabe (na sodi§¢u, v drZavni in javni upravi je raba
slovenskega jezika dopustna, vendar neuresni¢ena; do nedavnega je bila za slovenske
tekste na razpolago ena stran v tedniku za juzne Slovane, vendar je bilo tudi ta skromni
prostor tezko kvalitetno zapolniti; obetaven za razvoj zavesti o pomenu slovenskega
jezika v javnem sporazumevanju je §tirinajstdnevnik Porabje, ki se za slovenskega
bralca bori tudi s prispevki v narecju - praksa, ki jo poznajo zlasti skandinavske deZele;
enako jezikovno prakso najdemo pri dislocirani radijski postaji Gyor, ki oddaja 30
minut tedensko v slovenskem jeziku in porabskem narecju; tu in tam so ob madzarskih
prisotni tudi slovenski napisi na javnih ustanovah, cetudi pogosto v napacni obliki)
slovensc¢ina v Porabju ne more prodreti v jane govorne polozaje. Ob tem je v zadnjem
¢asu s smrtjo zadnjega slovenskega Zupnika v porabskih cerkvah slovenséina izgubila
$e enega pomembnih formalnih govornih poloZajev. Bolj ali manj kontinuirano je
sloven§¢ina prisotna v kulturni dejavnosti (za ohranjanje lokalne folklore je na
Madzarskem dovolj posluha, ne glede na to, ali gre za narodnostno me$ana obmod¢ja
ali ne) ter v vzgoji in izobraZevanju, kjer v osnovni Soli slovens¢ino Ze vrsto let
poucujejo kot u¢ni predmet 3 - 4 ure tedensko, uvedena pa je bila tudi v vrtce, najprej
kot usmerjena dejavnost 2- do 3-krat, danes pa lahko vzgojiteljica po lastni presoji
odloda o prisotnosti slovenskega jezika v vrtcu (seveda je ob tem moéno pomembna
njena sporazumevalna zmoznost v tem jeziku). Po vzoru dvojezi¢ne $ole v Prekmurju
(za madzarsko manj§ino ob slovensko-madzarski meji v Sloveniji je bil uveden
dvojezi¢ni model vzgoje in izobraZevanja, v katerem se izobrazujejo tudi slovenski
otroci z narodnostno meSanega obmocja) se v zadnjih letih poucujejo v dveh jezikih
tudi nekateri u¢ni predmeti. Da so stoletna locitev od mati¢nega naroda, asimilacijski
pritiski ter zaprta meja opravili svoje, dokazuje dejstvo, da je Stevilo v vrtec vkljuéenih
otrok, ki $e znajo prekmursko narecje, Ze pred leti dospelo na niclo.

Poraznega stanja so se ob poveCanem zanimanju za lastne manjSine v sosednih
drzavah, zlasti v Romuniji, zacele zavedati tudi madZarske oblasti ter zacele pripravljati
program oZivljanja slovenske materins¢ine v vrtcih in Solah; iz enojezi¢nosti v
madZarskem jeziku naj bi preko dvojezi¢nosti slovenski otroci znova prisli do znanja
materin§éine. Morebiti je za takSen utopisti¢ni nacrt nekaj upanja v socasnosti, ko so
padli zadnji ostanki Zelezne zavese in se obeta odprtje meje ter intenzivnejsa
komunikacija z naravnim zaledjem slovenskih vasi v Porabju. Vendar se zdijo
perspektive ohranjanja slovens¢ine v Porabju vprasljive, ¢e opazujemo trende social-
nega prestrukturiranja slovenskega prebivalstva. Ob intenzivnejsi industrializaciji
obmodja se slovenska skupnost izvija iz ruralne zaprtosti, vendar se njeni pripadniki
zaradi pomanjkanja industrijskih obratov v slovenskih vaseh usmerjajo v dnevne
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migracije ali celo selijo v vec¢insko urbano okolje. V tem pa ob vse ve¢jem prodiranju
multinacionalnih podjetij v ta prostor postaja jezik dela nems¢ina. (Temu gre pripisati
zalostno dejstvo, da so starsi v Solskem letu 1990/91 od 12 prvotno prijavljenih otrok
k dvojezi¢nemu pouku na osnovni $oli v Monostru vpisali le tri, ostali so se odlocili
za pouk nemscine). Torej se priloznosti in potrebe za javno rabo slovenséine Se
zmanjsujejo. Po razpadu Demokrati¢ne zveze juznih Slovanov, ki je odtujeno delovala
iz Budimpeste, so Slovenci leta 1990 dobili lastno organizacijo “Zvezo Slovencev na
MadZarskem* s sedezem v MonoStru. Ekipo mladih intelektualcev, ki so duSa
organizacije, ¢aka prav na podro¢ju jezikovnega ozavescanja slovenskega prebivalstva
v Porabju Se zahtevno delo. Glede perspektiv slovenséine v manjsinskem poloZaju
lahko sklenemo, da se vse slovenske skupnosti v sosednih drzavah ukvarjajo z
vsakdanjim prizadevanjem za ohranjanje ali Siritev slovenskega jezika na ravni
formalnih govornih poloZajev ter za ohranjanje §tevila slovenskih govorcev. Razvoj
polifunkcijske vloge sloven$¢ine ter s tem Siritev govornega repertoarja slovenske
govorne skupnosti, kar je pogoj za celovito jezikovno udejanjanje na podrocju javne
komunikacije, ovira po eni strani ponekod nerazvita socialna struktura slovenskega
prebivalstva in pa nezadostna pravna varnost ter v primerjavi z jezikom vecine Sibek
socialni status slovenskega jezika. Nezadostna institucionalna podpora, zlasti nekonku-
rencna prisotnost slovens¢ine v sredstvih javnega obvescanja, v sferi dela in prostega
Casa, je ob socialnem prestrukturiranju slovenske skupnosti na nekaterih obmocjih
privedla celo do izrinjanja slovens¢ine iz formalnih govornih polozajev.

V tak$nem polozaju je posebnega pomena zdruzevalna in povezovalna vloga
slovenskega zbornega jezika, ki za dvojezi¢nega govorca slovenskih skupnosti v
sosednjih drzavah nima samo sporazumevalne funkcije, temve¢ nosi v sebi tudi mocan
identifikacijski naboj in prestizno sestavino. Le s polnovredno sporazumevalno sposob-
nostjo v materinem jeziku, s celovitim jezikovnim repertoarjem je mogoce celovito
jezikovno udejanjanje dvojezi¢nih govorcev, ne da bi bilo treba ob zahtevnejsih
sporazumevalnih okoli§¢inah in tematiki posegati po jeziku vecine. Pripadniki sloven-
skih manjgin v sosednjih drZavah se poveéini pomena zbornega govora zavedajo.
Kontinuirana skrb slovenskega naroda za dele svojega narodnega telesa v sose$¢ini, ki
se ji v zadnjem ¢asu pridruzuje poudarjena nacionalna samozavest, rahljanje ideoloskih
razlik ter demokratizacija v tem prostoru, pa tudi vse intenzivnejSe povezovanje in
sodelovanje obmejnih regij lahko v prihodnosti ugodno ucinkujejo tudi na jezikovna
razmerja na obrobju slovenskega etni¢nega prostora.
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DIE LAGE DES SLOWENISCHEN ALS DES OFFENTLICHEN
VERSTANDIGUNGSMITTELS IN DEN
MINDERHEITSSITUATIONEN
Zusammenfassung

Die Autorin stellt die Lage der slowenischen Sprache im Kontakt mit den Sprachen
der benachbarten Vélker dar und beschreibt ihre Stelle und Funktion bei der
Verstandigung in der Offentlichkeit. Auf Grund der soziolinguistischen Analyse stellt
sie fest, da3 das Slowenische in einer untergeordneten Lage vor allem dann ist, wenn
es sich um die Verstandigung in den offentlichen Sprachsituationen handelt, was bei
den Sprechern der entfernten Dialekte eine negative Motivation zur Aufnahme der
slowenischen Schriftsprache hervorruft. Thr theoretisches Nachdenken wird durch
Beispiele iiber die Lage des Slowenischen in der Steiermark in Osterreich und im
Porabje in Ungarn illustriert. Die Autorin bezeichnet sie als die Lage der “extremen*
Diglossie, in der die slowenische Sprache bzw. der slowenische Dialekt nur fiir die
Verstdndigung im einheimischen Kreis geeignet ist, wihrend sie aus den 6ffentlichen
Situationen fast vollig ausgedréngt ist.



RAZPRAVE

DREAMTIME
Ali najstarejSa preteklost avstralskih Aboriginov
Irena Savel

Dreamtime ali ¢as sanj je klju¢ za razumevanje miselnega sveta avstralskih
Aboriginov. Vzporedno s pojmi tukaj in zdaj obstaja za njih $e sanjski ¢as, ki
je davna preteklost, brez¢asna doba, prisotna vedno in tudi zdaj. To je brez&asna
izkusnja, ki spaja preteklost s sedanjostjo in jo veze s prihodnostjo. Preteklost
je za njih vedno ve¢na, neskonéna in nespremenljiva. Se danes je njihovo
zZivljenje, delo in umetnost, mocneje kot pri katerem koli narodu tega sveta,
povezano s ¢asom sanj. V razli¢nih predelih Avstralije so si zgodbe domacinov
o njihovem izvoru, zgodbe o tem, kako so nastale gore in reke, zgodbe o tem,
kako so sledili poti Zivljenja, ve¢ ali manj podobne in se kot ljudsko izrocilo
pripovedujejo iz roda v rod, iz tisocletja v tisodletje.

“Resnica je ta, da so moji predniki Riratjingu prisli v to dezelo z otoka Baralku,
onstran morja. Ko umremo, se nai duhovi vracajo na Baralku. Djankawu je prisel
sem v svojem kanuju s svojima sestrama in potem sledil jutranjo zvezdo od Yelangbara
na vzhodni obali Arnhemske deZele. Hodili so skozi deZelo in sledili oblakom deZja.
Od njih smo se naucili imena vseh zivih bitij v dezeli in od njih smo se nauéili zakone.

Seveda vam bodo Aborigini v drugih predelih Avstralije povedali razli¢ne zgodbe o
svojem izvoru, o svojem Zivljenju, o svojih obicajih. Tako je v Zahodni Avstraliji
stvariteljica deZja in svetlobe Wandjina. V Arnhemski dezeli, Centralni Avstraliji in
v New South Walesu je velikanska mavri¢na kaca ustvarila poti skozi skale in gore,
ustvarila pa je tudi reke.“!

Vecina Aboriginov je preprianih, da so njihovi predniki prisli v Avstralijo preko
morja v ¢asu sanj. V zadnjem ¢asu nam podobne ugotovitve ponujajo tudi znanstveniki,
saj so raziskovanja pokazala, da se je prva migracija v Avstralijo pricela Ze pred veé
kot 40 000 leti, in sicer iz jugovzhodnega azijskega prostora. Prvi, ki se je ukvarg'al s
prvotno migracijo Avstralije, je bil ameriski antropolog prof. Joseph Birdsell.” Po
njegovem mnenju sta obstajali dve mozni poti za migracijo. Prva naj bi potekala preko
oto¢ja Sulawesi do Sahulskega zaliva v bliZini severozahodne Papue - Nove Gvineje.
Druga, krajSa, pa naj bi potekala preko oto¢ja Timor do obale Kimberley v severni
Auvstraliji. Za svoja potovanja so ljudje uporabljali kanuje oziroma splave, ki so bili
narejeni iz bambusa, ki sicer uspeva na Javi, ne pa v Avstraliji. Ce je bilo tako, jim
je bila zaradi tega onemogocena pot nazaj.

Znano je, da je moderni ¢lovek Homo sapiens v zgodnjem pleistocenu (pred okrog
40 000 leti) naseljeval predel v jugovzhodni Aziji in ob zahodnem pacifiskem obalnem
podroCju. Znana so jamska najdis¢a Lang Rongrien na polotku Tajlandu, Leang
Burung na otoku Sulawesi v Indoneziji, na otoku New Britain in Matenkupkum na
otoku New Ireland. Stoletja so skupine ljudi potovale in se premikale od otoka do
otoka in tako prihajale vedno blizje avstralskemu kontinentu. Eden izmed vzrokov
tedanjih premikov so bili zelo pogosti vulkanski izbruhi na oto¢jih jugovzhodne Azije,
zato so si ljudje iskali varnejSe domovanje. Potovanje oziroma premikanje pa jim je
v tistem ¢asu omogocala precej nizka vodna gladina in zelo dobra vidnost, saj se je
ogenj oziroma dim videl na kateri koli poti do Avstralije. Prvi naseljenci Avstralije so
bili tako najzgodnejsi svetovni popotniki. V tako zgodnjem obdobju ¢loveske zgodovine

1 J. Isaacs, Australian Dreaming, 1980, 5.
2 J. Flood, Archaeology of the dreamtime, 1983, 34 ss.
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je bila prilagoditev na tujem kontinentu v popolnoma novem okolju ena izmed
vaznejsih dosezkov v zgodovini ¢lovestva. V Casu prve poselitve avstralskega kontinenta
sta bili flora in favna bistveno drugacni od sedanje. Podobno velja tudi za geomorfologko
podobo in za vremenske razmere. Ce vzamemo samo za primer tedanje vodovje,
vidimo, da sta bili jezeri Willandra in Mungo pred 30 000 leti polni sveze vode, v
kateri je bilo veliko Stevilo raznovrstnih rib. Okrog leta 10 000, ko so se klimatske
razmere spremenile, pa so se jezera zacela izsusevati.

Arheoloska izkopavanja ob jezeru Mungo leta 1974 so odkrila kamnite artefakte,
Skolj¢ne lupine in sezgane cloveske kosti, stare 26 000 let. Skrbna analiza je pokazala,
da je bilo telo umrlega najprej sezgano, nato so sezgane kosti zdrobili in jih skupaj s
pepelom shranili. Najdis¢e Mungo je zaenkrat eno najstarej$ih evidentiranih pokopov
na svetu, kjer je bil pogrebni ritual izveden s seziganjem ¢loveskih ostankov. V bliZini
so bili najdeni tudi kamniti artefakti, stari 32 000 let. Nadale¢ stran od seZzganega groba
je bil najden skeletni grob, ki je bil posut z rde¢o okro. Podobni pokopi iz istega ¢asa
so znani $e iz drugih avstralskih najdi$¢, in sicer iz Queenslanda (Kenniff Cave), iz
Victorije (Cloggs Cave), iz Zahodne Avstralije (Miriwun) in iz ve¢ najdi§¢ Arnhemske
deZele. V zadnjem casu raziskujejo arheologi tudi naselbine oziroma tabore prvih
naseljencev. Ena taks$nih je bila ob jezeru Willandra, kjer so bila odkrita ognjisca.
Clovek, ki je tukaj prebival, je poznal kamnito, pa tudi kodteno orodje. Vedino
kamnitega orodja predstavljajo prodnjaki (chopers) in odbitki (scrapers). Sode¢ po
najdenih ostankih hrane v okolici jezera Willandra so se ljudje prehranjevali S
Skoljkami, ribami, emujevimi jajci, s pticami, man]&ml Zivalmi, pa tudi z ve¢jimi
divjimi Zivalmi, kot so kenguru, divja macka in vombat.?

Odkritje prve znane pleistocenske Cloveske lobanje na avstralskih tleh v juZznem
Queenslandu leta 1886 ni v tistem Casu vzbujala posebne pozornosti. Za pleistocensko
so jo znanstveniki razglasili Sele leta 1948. Lobanji, najdeni pri krajih Cohun (1925
leta) in Keilor (1940 leta), sta bili podobm prvi, tako imenovani talgajski lobanji. Leta
1967 je bilo v Kow Swampu odkrito najveéje pleistocensko grobisée na svetu. Cloveske
lobanje iz omenjenih najdis¢ se razlikujejo med seboj; ene so bolj robustne, arhai¢ne
(kot je to primer lobanj iz Willandre in Kow Swampa), druge pa so bolj gracilne,
nezne (kot je primer iz najdi$¢ Mungo in Keilor). To pa seveda pomeni, da so v ¢asu
pleistocena bili v Avstraliji razlicni tipi Homo sapiensa. Mozno je, kot pravijo
zagovorniki prve teorije, da sta dve razli¢ni skupini pri§li na avstralski kontinent v
razlicnih Casovnih obdobjih in se kasneje med seboj pomesali. Druga teorija pa
zagovarja moznost, da sta dve razlicni skupini ljudi prisli v Avstralijo v istem Casu,
vendar pa so vstopili na avstralska tla na razli¢nih mestih in se pozneje pomesali med
seboj.! Primerjave za gracilni tip ¢loveka lahko naJdemo v Stevilnih azqsklh hominidih
iz Casa poznega pleistocena. Tako lahko okostje iz Keilorja primerjamo s fosilnimi
ostanki, najdenimi na Kitajskem (Liukiang in Chou-k’ou-tien) iz leta 18.000 pr. n. §.,
najdemo pa jih tudi v jugovzhodni Aziji (Niah na otoku Sarawaku) in so datirana v
Cas pred 40.000 leti. Zelo dobra primerjava za robustni tip ¢loveka je v Homo erectusu
iz Jave oziroma v Sinanthroposu ali Pekinskem cloveku iz jame pri Pekingu, ki je
datiran v cas izpred 300.000 do 500.000 let. Vez med Homo erectusom in Homo
sapiensom je Solo ¢lovek iz Jave, ki bi lahko bil prednik robustnega tipa cloveka.
Raziskave so potrdile, da je robustni tip starejsi od gracilnega in da je tudi pre§ stopil
na avstralska tla kot gracilni ¢lovek. To se je zgodilo nekako pred 70.000 leti.

V Auvstraliji je znanih ve¢ pleistocenskih najdis¢. Med njimi so najpomembnej$a
Cape York, Arnhem Land, Kimberly, Mount Newman, Devil’s Lair, Upper Swam,
Kennif Cave, Burrill Lake, Bass Point, Wallen Wallen Creek, Cranebrook, Lake

3 W. Shawcross, Skeletons in the Sand, Geo 3, 1981, 27-49.

+ A. A. Abbie, The Original Australians, 1969.
S. L. Larnach, The origin of the Australian Aboriginal, Archacology and Physical Anthropology in Oceania,
vol. 9 (3). 1974, 206-13.

5 A. G. Thorne, Regional continuity in Australian Pleistocene hominid evolution, American Journal of
Physical Anthropology, vol. 55, 1981, 337-49.
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George, Kangaroo Island in Koonalda Cave. Med najstarej$e najdis¢e sodi Cranebrook
(New South Wells), kjer so bili najdeni kamniti artefakti, stari ve¢ kot 40 000 let.
Ornamentirani kosceni in kamniti izdelki iz jame Devil’s Lair (Zahodna Avstralija) so
stari 30 000 let. Med najstarejSa kamnita orodja na svetu sodijo kamnite kladivaste
sekire, izdelane v pecking tehniki, ki so bile najdene v razli¢nih predelih dezele Arnhem
(Severni teritorij). Med zgodnja avstralska orodja sodi tudi tako imenovana kartanska
kamnita industrija, ki je bila razsirjena na otoku Kanaroo.

Pred 20.000 leti se prvi ljudje na novem kontinentu niso samo uspes$no adaptirali,
zaceli izdelovati kamnita orodja in skrbeli za prehrano, ampak so veliko svojega Casa
namenjali duhovnemu Zivljenju, ki se odraza predvsem v skalnati umetnosti. V jami
Devil’s Lair so ohranjeni 20.000 let stari sledovi gravur v kamnu. Podobne gravure so
tudi v Ingaladdiju (Severni teritorij). Gravure, imenovane tudi petroglifi, so tudi v
Cleland Hillsu nedale¢ od naselja Puritjara (Zahodna Centralna Avstralija), ki seZejo
v ¢as 22.000 let nazaj. Gravure predstavljajo $estnajst obrazov, manj$e velikosti (3irina
10 do 20 cm, dolzina 30 cm), z narisanimi oémi, nosom in usesi, ki jih znanstveniki
pripisujejo ¢loveSkim portretom. Podobne tem gravuram so bile najdene tudi v Pilbari
(Zahodna Avstralija). V Ingaladdi so narejene gravure v skalnato steno z motivom
zivalskih sledi, ¢loveskih in Zivalskih stopal ter linearnih brazd. V Early Man najdis¢u
(severni Queensland) so motivi gravur v obliki krogov, linij ¢rt in pticjih sledov.
Najnovejse raziskave datiranja teh skalnatih gravur s tako imenovano CR (catio - ratio)
metodo so pokazale starost 31.500 let.

Poleg graviranja so prvotni Avstralci skalnate stene tudi poslikavali. V dezeli Arnhem
(Severni teritorij) je znanih nekaj nad tiso¢ poslikanih sten. Te poslikave imajo pecat
zgodnjega dinami¢nega stila najveckrat s portreti zivali, kot so kenguru, valabis, emu,
ekidna, tasmanski tiger in tapir. Datacijo teh poslikav lahko vezemo na te poslikane
zivali, saj so mnoge izmed teh v Avstraliji izumrle Ze pred 18.000 leti. V tem
dinami¢nem stilu so poslikane tudi scene ljudi in Zivali v naravni kompoziciji
vsakdanjega Zivljenja, kot je ples ali naprimer lov na kenguruje. Scene so prepolne
ekspresivnih momentov, zato tudi poimenovanje dinamicni stil, ki je znan tudi pod
imenom Mimi umetnost. Zelo podobna zgodnji Mimi umetnosti je stenska poslikava
figur, znana pod imenom Bradshaw figure, iz najdis¢a v Kimberleyu. Figure so slikane
z rde¢o okro oz. pigmentom; visoke so od 25 do 30 cm. Oboje - Mimi in Bradshaw -
figure imajo na glavi pokrivalo, na laketih obrocke; oblecene so v krila, v rokah pa
drZijo sulico ali bumerang. Proti koncu pleistocena se pojavijo Yam figure. Yam je
posebna vrsta rastline, ki postane proti koncu pleistocena pomemben del prehrane.
Skupaj s figurami Yam se pojavi tudi slikanje mavri¢ne kace (Rainbow Serpent), ki
je Casovno najdalj trajajo¢i dokumentiran mit na svetu. V jami Koonalda (JuZna
Avstralija), ki je bila poseljena med 24.000 in 14.000 leti pr. n. §., je skalnata stena,
okrasena v tako imenovanem makaroni stilu. Podobno je okrasena tudi jama Snowy
River. Zanimivo je to, da sta obe jami v popolni temi in da sta verjetno rabili za
skrivne rituale.®

Avstralski domacini so iz ¢asa sanj ohranili tudi legende o gigantskih miti¢nih bitjih.
Nekatere med njimi se izrocajo in pripovedujejo iz roda v rod in sezejo veé kot 15.000
let nazaj. Ena od takih zgodb govori o lovu na velikanskega kenguruja z ognjem in
orozjem.

“Pred mnogimi leti so se ljudje utaborili ob rekah Lachlan in Murrumbidgee. Dan
je bil vro¢ in ljudje so pocivali. Nenadoma so zagledali velikanske kenguruje. Tabori$¢e
je ozivelo in ljudje so si poiskali skrivalis¢a v grmovjih. V tistem casu ¢lovek $e ni
imel orozja. Kenguruji so se brez usmiljenja pomikali skozi grmovje in pri tem pobijali
ljudi. Ko so odsli, je ostalo le nekaj prezivelih, ki jih je poglavar zbral na posvet, in
zaceli so razmiSljati o obrambi pred Zivalmi. Pri tem so se domislili, da se kot orozje

6 J. Flood, Archaeology of the dreatime, 1980, 131-150.
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lahko uporabljajo palica, §¢it in bumerang, kar se uporablja §¢ danes. Mnogo mladih
Zena je izgubilo otroke, zato so se domislili in zaceli delati varne zibelke iz drevesnega
lubja.

Virroowaa, najpametnej$i moz, je sklenil prositi za pomo¢ Velikega duha. Da bi to
lahko naredil, je moral svoja prsa poslikati z znamenji iz bele gline, ki pa se je nahajala
na obrezju reke, kjer so taborili velikanski kenguruji. Virroowaa je pogumno preckal
ravnino pred reko in pri tem nasel veliko rjavo goano, ki jo je ubil in se z njeno
mas¢obo namazal po telesu, se povaljal po prahu, da je bil rjav kot zemlja. Nabral je
listnate veje in jih, ko se je premikal, drzal pred seboj. To je bilo prvi¢, da se je ¢lovek
zamaskiral. Tiho se je priblizal kengurujem in ukradel glino na obrezZju reke. Namazal
se je z glino in napravil skrivna znamenja, ki ga bodo privedla do Velikega duha.
Takrat pa je zacel pihati vetri¢, ki se je s¢asoma spremenil v neurje in je povzrodil
poZzar. Kenguruji, ki so se spet pojavili na horizontu, so se zaceli pred ognjem umikati.
Ko se je Virroowaa vrnil v tabori$¢e, je nasel umirajocega poglavarja; takoj ga je
poslikal s skrivnostno glino in s tem je mo¢ Velikega duha presla v njegovo telo. Stari
moz je spregovoril. Povedal je, da bodo veliki kenguruji nekega dne premagani. Vsak
moZ pa mora poskrbeti za oroZje in za to, da bodo druZine na varnem. Ljudje ne bodo
vet slabotni kakor so bili neko¢«.”

Pred priblizno 50 000 lei, ko so prvi naseljenci prihajali v Avstralijo, so tu bile
orjaske Zzivali (megafauna), kot so Rhinocerud diprotodon, orjaski kenguru (Procopto-
don), orjaski wallabies (Protemnodon), veliki wombat (Phascolonus), orjaska ekidna
(Zaglossus), masivna goana (Megalania), veliki emu (Genyornis), velikanski lev
(Thylacoleo), ki pa so zalele misteriozno izginjati nekako pred 15 000 leti. Vzrok je
verjetno v spremembi vremena, precej pa je k temu pripomogel ¢lovek kot lovec.

Zgodbe iz ¢asa sanj in znanstvena raziskovanja potrjujejo, da so ljudje in orjaske
Zivali Ziveli pred vec tisocletji isto¢asno. Raziskovanja nekdanjih taborov ob jezerih
Menindee (New Suoth Wales), Lancefield Swamp (Victoria) in Lime Springs (New
South Wales) so potrdila zgodbe iz ¢asa sanj, saj so poleg ¢loveskih sledov bile najdene
tudi kosti orjaskih Zivali.®

Nekako pred 15 000 leti se je zaCela spreminjati klima, vegetacija in favna. Avstralski
kontinent je dozivljal nenavadne spremembe. Ob koncu ledene dobe se je zacela
temperatura dvigovati in s tem v zvezi se je zacelo dvigovati tudi morje, kar je
povzrocilo, da se je obalno podro¢je potopilo in nastali so otoki. Tako je v tem Casu
nastal naprimer otok Keppel, ki je bil priblizno 5000 let izoliran, nastala je Tasmanija,
ki je bila izolirana 8000 let. Okrog leta 5000 pr.n.§. se pojavi novej$a kamnita industrija
manjsih orodij, kot so $ilo, rezila in Siroke sekire. Okrog leta 3000 se pojavi v Avstraliji
pes Dingo, kar je povezano s prihodom novih ljudstev. Lingvisti¢na raziskovanja so
namre¢ dala zanimive ugotovitve. Ko so pred 200 leti Evropejci zaceli naseljavati
Avstralijo, so se domacini locili med seboj tudi po jezikovnih skupinah. Takrat je bilo
znanih priblizno dvesto razliénih jezkov, ki imajo izvor v tako imenovanem protoavs-
tralskem jeziku. TeZzko je redi, ali je ta protoavstralski jezik tisti, ki je prisel z Dingom,
torej s prihodom novih ljudstev, ali je to jezik, ki so ga govorili ob jezeru Mungo pred
30.000 leti. V Avstraliji sta danes znana dva glavna jezika. Med seboj so si zelo podobni
jeziki juzne Avstralije, to so Pama-Nyungan jeziki in jeziki severne Avstralije, to so
non-Pama-Nyungan jeziki. Slovni¢no se oba jezika razlikujeta med seboj, imata pa
geneti¢no povezavo, torej skupen izvor v tako imenovanem protoavstralskem jeziku.
Znanstvena lingvisti¢na raziskovanja so potrdila, da med jeziki Avstralije in zunaj
Auvstralije (npr. z jeziki Papue New Guinea, z jeziki Azije ali z dravidskimi jeziki juZne
Indije) ni nobene geneti¢ne zveze, ¢eprav véasih zaznamo neko podobnost.

Podoben pes kot je Dingo je poznan tudi v Indiji in v jugovzhodni Aziji. Ker se je
Dingo pojavil tudi v Avstraliji, raziskovalci sklepajo, da sta bili v predneolitskem ¢asu

7 C. W. Peck, Australian Legends, 1933.
8 P. P. Gorecki, D. R. Horton, N. Stern, R.V.S. Wright, Coexistence of humans and megafauna in Australia,
Archaeology in Oceania, vol. 19 (3), 1984, 117-19.
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dve migracijski poti v Avstralijo. Ena naj bi potekala skozi avstralski sever v dezelo
Arnhem; ti ljudje so kot orodje uporabljali predvsem $ila. Druga pot naj bi potekala
skozi severozahodno obalo; ti ljudje so kot orodje uporabljali predvsem rezila. Tako
je indijski subkontinent bil verjetno domovina tistih, ki so uporabljali rezila in ki so
prinesli v Avstralijo psa Dinga. Tisti, ki so uporabljali §ila, pa so verjetno prisli iz
Japonske in severovzhodne Azije.’

V tem Casu so na avstralskem kontinentu nastajala Ze prava naselja. Tako so ob
jezeru Condah in ob Condah Swampu (Victoria) bile vasi s kamnitimi hisami, v obliki
¢rke U, ki so bile visoke en meter, v premeru pa so merile tri metre. Obe vasi sta
stari priblizno 3500 let. Ljudje v teh naseljih so se ukvarjali predvsem z gojenjem in
lovljenjem jegulj. V naseljih blizu krajev Mount William in Toolondo so imeli domacini
izdelan vodni kontrolni sistem za lovljenje jegulj. Obalne vasi pri Currarongu, jama
v Durrasu in Wattamolla pri Sydneyu so bile specializirane za lovljenje rib in $koljk.

Delo je bilo deljeno; moski so lovili ribe s sulicami, Zenske pa $koljke s trni in
vrvico. V teh naseljih je bilo precej obdelanega kamnitega orodja, orodja iz $koljk in
koscenega orodja.

Ta tako imenovana ribiSka naselja so bila na avstralskem kontinentu izjema, saj je
bila vecina naselij le prehodnega znacaja, brez stavbnih konstrukeij. Aborigini so bili
namre¢ ves ¢as nomadi in so se selili po dolo¢enem ¢asu bivanja na enem mestu spet
drugam in prav iz tega razloga se tudi gradbeni$tvo ni moglo razviti. Presenetljivo je
tudi dejstvo, da v Avstralijo s prihodom novih priseljencev niso prodrli novi elementi,
kot so stalna naselitev na enem mestu, arhitektura, udomacevanje zivali poljedelstvo,
lon¢arstvo itd, torej elementi znacilni za vse kamenodobne kulture sveta. Ce vzamemo
samo za primer najblizjo Avstraliji Papuo Novo Gvinejo, so tamkajs$nji prebivalci Ze
okrog leta 9000 pr.n.§. poznali udomacevanje Zivali (svinja), obdelovali so polja, razvili
so vodni sistem za namakanje polj, gradili hiSe in Ziveli v vaski skupnosti. Pri tem je
zanimivo tudi oto¢je Torres Strait, ki je bilo v tistem casu nekak$na vez med Papuo
in Avstralijo. Vzhodno otocje je poznalo poljedelstvo, torej je bilo kultivirano, zahodno
pa ne, saj je v tem delu otocja bilo hrane za prezivetje dovolj (morska hrana). Primer
kaze, da se je takratni Clovek prilagajal predvsem okolju in s tem ustvarjal svoj nadin
bivanja in Zivljenja. V tistem Casu so obstajale vezi med Aborigini in prebivalci oto¢ja
Torres Straita, kot tudi z nekaterimi indonezijskimi ribi¢i, vendar te vezi niso bile
nekaj stalnega in globjega, da bi korenito spremenile nacin Zzivljenja Aboriginov.
Obstaja prepricanje, da novi element, kot je na primer poljedelstvo, ni moglo prodreti
v Avstralijo, kajti Aborigini naj bi bili sovrazno raspolozeni do novodoslecev. V vsakem
primeru je zveza Aboriginov z zunanjim svetom variirala od pokrajine do pokrajine
in od ¢asa do Casa. Tako so Aborigini od drugih prevzeli outrigger kanu, ribje trnke,
tehniko pletenja; vpliv je posegel tudi v njihovo umetnost (izdelovanje lesenih skulptur)
in v rituale. Tako je bil na obali Cape Yorka mocan vpliv iz Papue predvsem v kajenju
pipe, zZvefenju tobaka, v poznavanju outrigger kanujev. V Papui in Torres Straitu so
ljudje, kot na vseh kontinentih sveta, skozi ves postglacialni ¢as, uporabljali za lov lok
in pusc¢ico. To orozje ni nikoli prislo v Avstralijo, saj so domacini za lov in ribolov
uporabljali le sulico, verjetno iz Cisto prakti¢nih razlogov, ker ima sulica pri lovu na
velike zivali vecji efekt kot puscica.

Pri ekonomski sliki pa ne smemo gledati samo na zunanje vplive, ampak moramo
upostevati tudi stanje moznosti razvoja na domacih tleh, kot tudi dejstvo, da je
Avstralija eden najbolj muhastih kontinentov na svetu. Kar se ti¢e udomacavanja
zivali, se to ni moglo zgoditi iz preprostega razloga, ker tasnih vrst zivali, kot so svinje,
krave, koze in kokosi v Avstraliji ni bilo. Prav tako Avstralija ni domovina koruze,
je¢mena ali pSenice. Poznana je bila le ena vrsta Zitaric, to je panicum, ki se je
adaptirala na suho zemljo. Te Zitarice niso namensko sejali, ampak so jo v predelih,
kjer je rasla, pozeli s kamnitimi nozi. Za mletje te Zitarice, pa tudi za mletje sadja in
raznih ore$ckov, so uporabljali kamnite zrmlje. Da nacrtno obdelovanje polj ni

9 R.M.W. Dixon, The Languages of Australia, 1980.
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zazivelo, je vzrok verjetno v zadostni naravni prehrani. Na tropskem severu je bilo v
izobilju morske hrane, raznih sadezev, gomoljev, divjih Zitaric, razvit je bil tudi lov
na divje zivali. V centralnem in juznem delu kontinenta pa prakti¢no ni bilo rastline,
ki bi jo lahko kultivirali. Le ob rekah Darling in Cooperis je uspevalo divje proso, ki
so ga intenzivno pridelovali. To je bil nekaksen zametek agrikulture. Vzrok, da se
poljedelstvo ni razmahnilo, je v samem nomadskem Zzivljenju Aboriginov. Posamezne
skupine so se pomikale do 500 km na leto, vcasih pa se je zgodilo, da se je kakSna
skupina selila iz kraja v kraj tudi do devetkrat v treh mesecih. Ker je Avstralija zelo
suh in vremensko zelo spremenljiv kontinent, se je nacin zivljenja prilagajal predvsem
zunanjim okoli§¢inam. !

Aborigini so med seboj zamenjevali razlicne dobrine, pri tem so mi$ljene tako
materialne kot duhovne. Trgovske poti, ki so krizale kontinent podolgem in pocez,
kazejo, da posamezne skupnosti Aboriginov niso bile osamljene, temvec so bile socialno
in ekonomsko med seboj povezane. Zelo razirjeno je bilo trgovanje s tobakom oziroma
narkoti¢no rastlino pituri, katere domovina je jugozahodni Queensland in centralna
Avstralija. Pituri so meSali z alkalinom in ga v glavnem uzivali kot tobak, ki je deloval
kot stimulativno sredstvo na dolgih potovanjih in pri raznih obredih. Prav tako so
trgovali s kamnom, primernim za izdelovanje razli¢nih artefaktov. Najbolj znan rudnik
vulkanskega zelenega kamna je bil v Mount Williamu, od koder so kamen razposiljali
dale¢ naokrog. Pigmente okre, ki so se uporabljali za kozmeticne namene, za
okrasevanje telesa in artefaktov ter za poslikavanje skalnatih sten v jamah, so
pridobivali v rudnikih, kot sta Mount Rowland (Tasmanija) in Wilgie Mia (Zahodna
Avstralija), in jih razposiljali naokrog.

Tehnika zidanja je bila za Aborigine neznanka, prav zato tudi niso ustvarjali
monumentalnih velikih objektov, kot so to npr. megalitski grobovi ali pa piramide, ki
so vefinoma nastali pod vplivom religije. Religija je pri Aboriginih zavzemala druga¢no
formo, saj je bil center za opravljanje religioznih obredov zemlja. To pa pomeni, da
prostor za opravljanje obredov ni bil zaznamovan s formalno strukturo, kajti zemlja
je bila neke vrste katedrala. Prostor, kjer so se opravljali obredi, je bil skromno
zaznamovan z znamenji kar na naravnih tleh ali na drevesih. Znamenje je ponavadi
predstavljal ornament v obliki geometrijskega linearnega motiva, narejen s kamnitim
orodjem, ali pa je bilo tak$no mesto zaznamovano z ve¢jimi kamni, ki so bili razporejeni
v krogu, koridorju ali pa so bili samostojno stojeci.

Vsekakor je za poznavanje umetnosti Aboriginov pomembno vedeti, da je njihova
umetnost, povezana z obredi in rituali, del religioznega Zivljenja, in da nikoli ni bila
umetnost zaradi umetnosti. Skozi slikanje, glasbo in ples so se pripovedovale zgodbe
iz ¢asa sanj. Tud v tem mlajSem casu je bilo v ospredju poslikavanje skalnatih sten v
%amah ali pa tudi na prostem. Najve¢ takSnih najdi¢ je v severnem delu Avstralije.

e nedale¢ nazaj je bilo taksno slikanje oznaceno kot primitivno, nepomembno, danes
pa je ta umetnost poslikavanja skalnatih sten priznana kot najbolj kvalitetna umetniSka
zapusCina tega sveta. Ena najbolj znanih poslikav tega Casa so figure Wandjina v
Zahodni Avstraliji in slikarije iz Grampiansa v Victoriji. Najbolj barvita “galerija“ je
v pokrajini Cobar (New South Wales), kjer naslikane majhne rdeée in bele figure
pleSejo okrog kamnitih sten. Prav tako lepe so skalnate poslikave v Kimberleyju
(Severni teritorij) in na polotoku Cape York, kjer naturalisti¢ne slike prikazujejo Zivali,
rastline, ljudi in ptice. Nasprotno tem poslikavam se ob obali New South Walesa
pojavljajo na kamnito podlago vgravirane ¢loveske in Zivalske figure v naravni velikosti.
Gravure v Woodstocku prikazujejo v tako imenovani dramatiéni kompoziciji ljubezen-
ske pare, bezece in plesoce figure. V Central Highlandu (juzni Queensland) so posebne
stenske gravure s tako imenovanimi $ablonami in prikazujejo ¢loveske roke in noge,
kamnita orodja ter bumerange.

10 R. Kimber, Beginnings of farming, Mankind vol. 10 (3), 1976, 142-50. J. Flood; Archaeology of the
dreamtime, 1980, 229-245.
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V Avstraliji je doslej znanih ve¢ kot 50 000 arheoloskih najdis¢. Najvec jih pripada
zadnjim tiso€letjem. Vecina najdis¢ lezi ob morski obali, na ducate jih je ob bregovih
rek, na stotine je poslikanih ali graviranih skalnatih sten v jamah, ki pa lahko kaZejo
tudi kaksne druge znake ¢lovekovega bivanja v njih. Vecina odkritih najdis¢ pa ima
zelo malo ohranjenih materialnih ostalin. Vzrokov za to je ve¢. Med prvimi je gotovo
to, da so Aborigini dale¢ pred vsem dajali prednost duhovnemu Zivljenju, tudi pred
materialnimi dobrinami, med drugim pa tudi to, da so bili Aborigini nomadi, ki so se
ves Cas selili iz kraja v kraj in nosili s seboj samo najnujnejse stvari. Za Aborigine
torej velja, da so ljudstvo, ki je bilo zelo revno v posedovanju materialnih dobrin,
toda zelo bogato v duhovnem zivljenju.
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DREAMTIME - ODER DIE ALTESTE VERGANGENHEIT DER
AUSTRALISCHEN ABORIGINEN

Zusammenfassung

Dreamtime oder die Zeit der Traume ist der Schliissel zum Verstindnis der
Gedankenwelt der australischen Aboriginen. Parallel zu den Begriffen hier und jetzt
besteht fiir sie noch die Traumzeit, die schon eine uralte Vergangenheit, ein zeitloses
Zeitalter ist, das immer, und auch jetzt, anwesend ist. Das ist eine zeitlose Erfahrung,
die die Vergangenheit mit der Gegenwart verbindet, die gleichzeitig mit der Zukunft
verbunden ist. Die Vergangenheit ist fiir die Aboriginen ewig, unendlich und unverin-
derlich.

Die erste Migration nach Australien fing vor schon mehr als 40.000 Jahren an, und
zwar verlief sie vom siidostlichen asiatischen Gebiet aus, tiber die Inselgruppen Sulawesi
und Timor, bis zur nérdlichen australischen Kiiste. Jahrhundertelang wanderten und
bewegten sich verschiedene Gruppen der Menschen von einer bis zur anderen Insel
und so ndherten sie sich immer mehr dem australischen Kontinent. In einem so friithen
Zeitalter der Menschengeschichte war die Anpassung auf einem fremden Kontinent
und in einer ganz neuen Umwelt eine der wichtigsten Leistungen in der Geschichte
der Menschheit. Am See Mungo wurden die verbrannten Menschenknochen entdeckt,
was zunédchst eine der &ltesten evidentierten Bestattungen ist. In der Néihe gefundene
Artefakte sind 23.000 Jahre alt. Der groBere Teil der iltesten Griberfelder in
Australien (Kenniff Cave, Cloggs Cave, Miriwun, Arnhem Land, Kow Swamp,
Willandra, Keilor) hat Skelettgraber. Die Menschenschidel unterscheiden sich vonei-
nander; einige sind robust - archaisch, einige aber schmal - grazil. Das bedeutet, dal3
es im Pleistozdn in Australien verschiedene Typen von Homo sapiens gab. Die
Untersuchungen haben ergeben, daf3 der robuste Typ dlter als der grazile ist, und daB
der robuste Typ auch frither den australischen Boden betreten hat. In Australien gibt
es im Pleistozén viele bekannte Fundorte (Cape York, Arnhem Land, Kimberly, Mount
Newman, Devil’s Lair, Upper Swam, Kenniff Cave, Burril Lake, Bass Point, Crane-
brook, Kangaroo Island, Koonalda Cave), wo die Stein- und Knochenartefakte
gefunden wurden.

Das geistige Leben spiegelt sich zu dieser Zeit vor allem in der Felsenkunst. In
einigen Hohlen (Devil’s Lair, Clelen Hills, Pilbara, Ingaladdi, Early Man) sind an den
Felswinden die Spuren der Gravuren erhalten geblieben, die von den Fachleuten auf
die Zeit vor 31.500 Jahren zuriickdatiert werden. Aufler der Gravierung war auch die
Bemalung der Felswidnde bekannt. An den Felswinden sind die Szenen aus dem
alltidglichen Leben gestaltet (Mimi Kunst), die Figuren (mit dem roten Ocker gemalt),
die mit Kopfbedeckungen und Ellbogengiirteln versehen sind; sie haben Récke an und
in der Hand halten sie eine Lanze oder einen Bumerang (Bradshaw Figuren). Gegen
Ende des Pleistozdns kommen die Yam Figuren und die Regenbogenschlange zum
Vorschein. Vor ungefihr 15.000 Jahren fingen auf dem australischen Kontinent die
ungewohnlichen Verdnderungen an, die mit dem Steigen der Temperatur verbunden
wurden. Um 5000 v. Chr. kommen in Australien neue Volker zum Vorschein, mit
ihrer Ankunft auch die neuere Steinindustrie der kleineren Werkzeuge, wie Ahlen,
Klingen und Beile sind. Zu dieser Zeit sind auf dem australischen Kontinent
bescheidene Siedlungen vor allem an der Kiste entstanden. Die Mehrheit der
Siedlungen hatte nur einen iibergehenden Charakter, denn die Aboriginen als Noma-
denvolk wanderten nach einer bestimmten Zeit des Aufenthalts an einer Stelle in einen
anderen Ort, deswegen hatte sich das Bauwesen nicht entwickelt. Auch die Elemente,
die fir alle Kulturen der Steinzeit auf der Welt charakteristisch sind (feste Besiedlung,
Architektur, Tierzéhmung, Ackerbau, Tépferhandwerk), haben sich in Australien nicht
entwickelt. Der Grund dafiir ist das nomadische Leben, aber auch trockenes und
unbestandiges Wetter, so daf} sich die Lebensweise vor allem den duBeren Umstinden
angepafBt hat. Wenn man die Kunst der Aboriginen kennen will, mufl man wissen,
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daB ihre Kunst ein Teil des religiosen Lebens ist, dafl sie mit Zeremonien und Ritualen
verbunden ist, und daf3 sie nie die Kunst fiir die Kunst war. Durch Malen, Musik und
Tanz wurden Geschichten aus der Zeit der Trdume erzédhlt. Auch in dieser jiingeren
Zeit war im Vordergrund die Bemalung der Felswdnde in den Hohlen, die als die
Qualitats-Kunstnachlassenschaft dieser Welt bezeichnet wird. Eine der bekanntesten
Bemalungen aus dieser Zeit sind die Figuren Wandjina in Westaustralien und die
Malereien aus Grampians in Victoria, sehr schone Wandbemalungen gibt es auch in
Kimberlay und in Cobar.
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POSLEDICE SPREMEMB V DRUZBENEM USTROJU
KITAJSKE ZARADI VPLIVA ZAHODNIH GOSPODARSKIH
IN DUHOVNIH SMERNIC
Jana Rosker

Preden bom zacela obravnavati zgoraj navedeno tematiko, bi rada vsaj na kratko
orisala nekaj bistvenih metodoloskih problemov, s katerimi se soo¢a vsak, kdor poskusa
2 metodami zahodne znanosti prodreti do dolocenih dejstev o izvenevropskih kulturah.
Pri tem se namre¢ vedno pojavlja nevarnost nereflektiranega oziroma enostranskega
dojemania tuje stvarnosti, ki se kaZe Ze v samih jezikovnih, s tem pa tudi v miselnih
in duhovnih strukturah. Tako prihaja pri tem velikokrat do deformacije pri interpretaciji
posameznih zgodovinskih dejstev, pa tudi samega zgodovinskega procesa. Takne
deformacije pa nastanejo v veliki meri tudi pri vsakem poskusu zgodovinske analizc,
in sicer prav zaradi nepremidljene uporabe zahodnih metodoloskih kriterijev in
kategorij, saj 5o le-te same po sebi plod Gisto dolotenega zgodovinskega procesa in
isto dolotene, z njim najtesneje povezane druzbene ureditve. Tudi vzorei zgodovinskih
raziskav samih se namreé usmerjajo po paradigmah, ki izhajajo iz lastne zgodovine.
e se hocemo kljub tej problematiki dokopati do kolikor toliko veljavnih hipotez,
se nam bo to posrecilo samo pod pogojem, da pazljivo in temeljito obravnavamo
zakonitosti specifiéno imanentne logike, ki vlada v kulturnem krogu, ki je predmet
raziskave. Pri tem moramo upostevati vse karakteristike, ki jo lotujejo od zakonitosti
naSe duhovne in Zivljenjske stvarnosti.

S pricujocim kratkim obdobja jse kitajske zgodovine
bi rada nakazala vsaj nekaj bistvenih smernic, ki so - ¢e jih opazujemo s staliséa
sodobne kitajske stvarnosti - privedle do nekaterih bistvenih sprememb v sedanjem
ustroju Kitajske druzbe. Te smernice izhajajo iz tiste menjave tradicionalnih kulturnih,
socioloskih in zgodovinskih vrednot, do Katere je prislo na Kitajskem v casu ekspanziv-
nega vdora zahodnih gospodarskih, s tem pa tudi kulturnih in miselnih vplivov v vse
ravni kitajske stvarnosti. Seveda je v &asovno in vsebinsko ozko zaértanem okviru tega
razgovora tezko podati kakr$no koli poglobljeno analizo tega vprasanja, kljub temu
pa se mi zdi pricujoca tema zanimiva za vsakogar, ki je navajen kriticno razmisljati v
Kontekstih zgodovinskih razmerij, ker menim, da nam lahko odpre obilo novih
pogledov na dolocena vprasanja, ki se na eni strani vedno znova pojavljajo pri vsakem
raziskovalnem zgodovinskem delu, na drugi strani pa skozi Sirjenje tega splosnega
obzorja nudi tudi pomoé v okviru moznosti za bolj diferencirano interpretacijo
posameznih zgodovinskih dejstev.

ri tem namreé ne gre samo za fenomen, ob katerem opazimo, da se dolocene
bistvene znacilnosti zgoraj omenjenih menjav na vseh ravneh druzbene stvarnosti
pojavljajo v zgodovini tako reko¢ vseh dezel tako imenovanega tretjega sveta, potem
ko 50 se bile le-te prisiljene soociti z zahodnim kapitalom v vseh njegovih pojavnih
oblikah, ampak jih lahko z dologenimi, modifikacijami opazamo tudi med posameznimi
kljuénimi obdobji oziroma razponi lokalno- narave v procesu
nasega lastnega kulturnega kroga.

Ravno ta vidik pa tvori - mimogrede reéeno - po mojem mnenju tudi edino moralno
oz. etiéno opravicilo vsakega evropskega raziskovalnega dela, katerega predmet je
katerikoli izvenevropski kulturni krog. Zato bi morala vsaka tovrstna raziskava iskati
svoj najpomembne;jsi cilj in smoter predvsem v boljiem in globljem razumevanju lastne
tradicije, saj nam spoznanje in Studij vsake drugacnosti omogoéa predvsem doloceno
mero “zdrave distance® skozi katero nam je potlej mogoce opazovati veliko prvin, ki
so se nam poprej zdele same po sebi umevne, v novi Iudi in iz povsem novega zornega
kota.
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Razen tega se mi zdi ta tema zanimiva tudi zaradi tega, ker obdobje, ki ga tukaj
obravnavamo in ki je trenutno Ze vidno v kontekstu zgodovinskih dimenzij, v
marsikaterem pogledu spominja na trenutno kitajsko stvarnost. Kot vemo, je ta dezela
nekaj let po ustanovitvi Ljudske republike Kitajske leta 1949 iskala resitev iz
vseobsegajoce krize predvsem v naslonitvi na stalinistiéni rezim pod “bratskim*
okriljem SZ. Ko pa je med obema drzavama prislo do politicnega reckely (v letih
1958-1968), se je Kitajska pricela tako v ot v
pozleda vié bolj zapirati, To msterialn o tad duhibvno apicanje Kitajske os veel
ravneh druzbene stvarnosti pa je v marsikaterem pogledu - ce smo seveda sposobni

reko formalnih, velikokrat celo samo terminoloskih sprememb - spominjalo
na tradicionalni konfuciantisticn in predvsem po smrti Mao Zedonga ter po politicnem
padeu njegovega ideoloskega naslednika Hua Guofenga se je Kitajska pod vodstvom
reformske politike Deng Xiaopinga pricela ponovno v vseh pogledih odpirati zunanjemu
svetu. V zvezi s tem je prislo seveda ne samo do znatnih zahodnih gospodarskih nalozb,
ampak tudi do revolucionarnega preobrata v samem nacinu proizvodnie in uprave, v
politiénin in ideoloskih smernicah ter do bistvenih sprememb v socioloskem ustroju
Kitajske. Vsi i preobrati in njihove posledice pa, kot receno, kazejo veliko bistvenih
znacilnosti, ki so s prvikrat pojavile ze med prvim Sirokim odpiranjem Kitajske
evropskim vplivom ravno v obdobju, o katerem Zelimo govoriti, se pravi na koncu 19.
in vse do poznih 30. let nasega stoletja.

Vi stiki s kulturnimi krogi, katerih izhodise tvori tako tradicionalni nacin proizvod-
nje kot tudi misclnost, ki se ob klasicne evropske bistveno razlikuje, so mogoéi edino
na podlagi vsaj ozadja odnosov, ki
predstavljajo poglavitni knlen] delovanja njihove druzbene stvarnosti.

Poglejmo torej na kratko in v grobih potezah, kakien je bil socialni ustroj
tradicionalne Kitajske, preden je prislo do druzbeno relevantnih stikov z zahodnim
svetom.

Kitajska, predvsem obmocje, ki velja za . i. “zibelko kitajske kulture®, to je obmogje
ob reki Huang he (Rumeni reki), sodi med dezele s t. i. azijskim nacinom proizvodnie.
Vse od prvih zadetkov tega, kar imenujemo kitajska kultura oz. civilizacija, t. j. od
stalne naselitve prebivalstva in tvorbe prvih fevdalnih drzav, je bila pretezna vetina
tamkajsnjega prebivalstva kmetkega izvora. Kmetom je viadalo lokalno plemstvo z
razliénimi stopnjami teritorijalne oblasti. Geografske meje po navadi niso bile jasno
zalrtane.

Prvi mogocnik, ki je zdruzil vsekitajsko drzavo pod svojo vlado, je bil Qin Shihuang,
ki je leta 256 pr. n. §t. ustanovil dinastijo  Qin, e oklcal za prvega cesarja te mogotne
drave in s tem naredil konec prejsn;
Centralna vladavina se je z obéasnimi kra]§|mx prekini
njegove in po pricetku naslednje dinastije Han (206 pr. n. it. - 220) ter vse do konca
19.'in do zacetka 20. stoletja.

Po ustanovitvi vsekitajske drzave je imel najvegjo oblast v rokah cesar, ki je
predstavljal ne samo najvi§jo politicno, temvec tudi najvisjo kulturno avtoriteto
Kitajske. Agrarno drzavo je upravljal birokratski aparat, katerega uradniki so prihajali
iz sloja_veleposestnikov. Ta sloj, ki ga zaradi pomanjkanja ustreznejiega izraza v
sinologiji imenujemo “gentry*, je bil v socioloskem pogledu sestavljen iz pestice velikih
druzinskih klanov. Jedro vsakega klana je Zivelo na svojem veleposestvu, katerega
zemljo so obdelovali kmetje. Pri teh ni 8lo ve za tlacane, ampak za neke vrste
zakupnike, ki jih je z veleposestnikom vezalo pogodbeno razmerje. Lastnistvo zemlje,
ki je predstavljala edini druzbeno relevantni Kapital tradicionalne K| taj

temu sloju ekonomsko oblast, hkrati pa so taisti klani imeli tudi politi
50 bili vsi, tudi najvisji drzavni uradniki, clani gentryjskih e Najbol] nadarjeni
sinovi teh klanov so se od mladih nog morali posvecati Studiju konfucianskih klasikov,
ki so tvorili temelje drzavne ideologije in politiénih teorij, ter se navadno takoj po
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polnoletnosti naselili v prestolnici ali pa v glavnem mestu lastne province, kier so
opravljali razliéne upravne in politicne funkcije. Manj nadarjeni sinovi so ostajali na
posestvu ter se ukvarjali z upravljanjem in ohranitvijo druzinskega kapitala

Clanom ostalih slojev je bila politiéna kariera tako reko¢ onemogoéena. Kmetje niso
imeli ne ¢asa ne financnih sredstev, s katerimi bi svojim otrokom lahko omogotili
dolgotrajen, za to kariero nujno potreben $tudij konfucianskih Klasikov. Trgovei pa
s0 v tem sistemu bili odrinjeni na najnizjo stopnicko druzbene hierarhije, zakaj celoten
gentryjski sloj je budno vzdrzeval svoj monopol nad politiéno in ekonomsko oblastjo.
Tako so uradniki z izdajo razliénih zakonov in pravilnikov trgoveem onemogotali razvoj
vetjega kapitala, razen tega pa se nobenemu Clanu trgovskega stanu praviloma ni
posrecilo priti do kakrsnekoli s politicno oblastjo poverané aradnske Shibe, Za nastop
takine sluzbe je namre¢ vsakdo med drugim potreboval tudi priporocilno pismo
katerega visokih uradnikov, ti pa so svoje kandidate seveda vselej izbirali iz vrst
lastnega, t. j. gentryjskega sloja. Za nemoteno delovanje tega sistema je bila seveda
potrebna tudi motna druzinska zavest o medsebojni odvisnosti posameznih Slanov
vsakega klana, povezana s Cutom organske pripadnosti in odgovornosti do lastne
skupnosti. Ta ¢ut pa je na Kitajskem vseskozi podpirala ne samo vsa konfucianska
ideologija s svojim eticnim kodeksom, temve¢ preprosto celotni kompleks vsch
proizvodnih, druzbenih in sociopsiholoskih smernic.

Svojo zgodovino so Kitajci vselej pojmovali kot ciklicno dogajanje brez pravega, t.
j. ¢asovno determiniranega zatetka in konca v evropskem smislu historiografske
linearnosti. Kitajska zgodovina je, poenostavljeno receno, zgodovina neskoncno
ponavljajocih se dinastij. Vsak zatetek nove dinastije je pomenil revolucionarno
spremembo na vseh ravneh druzbene stvarnosti. Kriza, ki je bila privedia do padca
prejsnje dinastije, je bila na novo “reSena” z odpravo odvetnih birokratskih in

gentryjskih privilegijev, s zemlje med Kkmete in s
prestmktum'an]em po]mcne ter upravne oblasti. Ker pa je osnovni ustroj druzbe ostal
Vv bisty upravniki in séasoma v

biegim s polagoma zmova priceli iriti_svojo lokalno oblast znotraj obstojecega
birokratskega aparata, seveda vselej na racun kmetkega prebivalstva, ki stasoma ni
bilo vet zmozno nositi vsega bremena vedno visjih davkov, ob postopnem manjsanju
lastninskih pravic do zemlje, ki jo je obdelovalo. Precej pomemben dejavnik pri vsakem
padcu dinastije pa so predstavljala tudi t. i. “barbarska® plemena bojevitih nomadov,
predysem na severni in zahodni meji, ki 5o seveda vsako notranjo krizo in oslabitev
dezele izkoristila za pomnozene vojaske vpade in za Sirjenje svojega vplivnega obmotja,
kar je vselej seveda Se zaostrilo poloZaj ob takénih obdobjih Ze tako izmozgani kitajski
druzbi. Zaradi tega je na eni strani prislo do mnozicnih uporov in vstaj kmeckega
prebivalstva, na drugi strani pa tudi do krvavih bojev za oblast med posameznimi
visokimi uradniki in gentryjskimi klani. Vsi ti dejavniki so ponavadi privedii do
drzavljanske vojne, ki se je kongala s padcem stare in z ustanovitvijo nove dinastije.

Ta polota) scje premenil fele v zadnjs desedlfjih 19, stolet, o pa zaras bistvenh
ustroju Kitajske, ki so bile dolgoroenejsa
posledica Alindiils volvey. Pastonta IndoALsarijn 13 Zacietel rrasen Bosaodatorvs
zahodnega tipa so v povezavi z eksplozivnim naraséanjem natalitete krizo poslednje
kitajske dinastije Qing neprimerno zaostrili in jo ravno zaradi teh, tradicionalni Kitajski
tujih dejavnikov, privedii do toliksne kvalitativne drugacnosti, da nikakor ni bila vet
redljiva samo z ustanovitvijo nove dinastije. Leta 1911 je prislo do padca zadnje kitajske
dinastije in za uboboZano ter na zahodnem trgu popolnoma zadolzeno Kitajsko se je

pricela doba “mestanske republike* (v resnici je seveda §lo za vojasko diktaturo, ki
pa je bila delezna vsestranske podpore zahodnega sveta) pod vodstvom generala Yuan
Shikaija.

Cas padea zadnje kitajske dimeie T temu Meefo oo Repubifke Kinjtke
(1912-1949) lahko danes Ze tekstu. Zato
jo lahko razumemo predvsem kot obdub]e narodne onwhdacue in kotobdob]e iskanja
nove poti, na kateri bi bilo mogoe najti resitev iz vseobsegajoe socialne in
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gospodarske krize. Ta Eas je na Kitajskem prevladoval vakuum realne politicne oblasti,
ki je vedno znova privedel do spopadov na gospodarskem in notranjepolitiénem
podrogju. V notranjosti drzave je bil polozaj podoben drzavljanski vojni: odkriti boji
za oblast so potekali predvsem med predstavniki posameznih lokalnih vojsk in njihovimi
voditelji. Zunanjepolitiéno pa je Kitajska postajala vedno bolj ekonomsko odvisna od
Japonske in zahodnih sil.

Istocasno pa pomeni to obdobje na Kitajskem tudi éas nove lnte]éklualne dinamike

i i i a ski

iz leta 1911 ni uspelo spremeniti oz. odpraviti niti utecenih druzbenih in
gospodarskih struktur tradicionalne Kitajske niti njene vedno bolj perece odvisnosti
od zahodnih sil, lahko vidimo njen pomen predvsem v ustvaritvi dolotenih razmer
(predvsem politiénih in ideoloskih), ki so pozneje olajsale oz. sploh omogocile vse
epohalne spremembe, na katerih temelji sodobna Kitajska.

Tako sodijo v ta &as tudi zacetki kritiénega razmisljanja o razdoru tradicionalnih
politiénih in gospodarskih struktur ter o unicenju vsestranske uporabnosti celotnega
starokitajskega sistema vrednot, kar je kot nujna posledica spremljalo pohod zahodnega
vpliva na Kitajsko. O uméen]u tradicionalnega Kitajskega druzbenega ustroja, se pravi
enote agramnega
uniéenju ravnotezja med deJansk)ml potrebami in njihovo zadovouuvuo v druzbi je
eden tedanjih mlajsih intelektualcev zapisal naslednje:

“Poprej je bil kitajski narod poleg z agrarnim gospodarstvom zaposlen tudi s
stranskimi vejami proizvodnje. Prav v nobeni provinci ni bilo agrarno gospodar-
stvo lo¢eno od njih. Po kon&anem poljskem delu so se ljudje zbirali po bliznjih
trgih, Kjer so se lahko ukvarjali $e z gradbeniStvom, transportom, trgovino itd.
Danes je drugace. Vse pomembnejie proizvodne panoge, kot so tkalnice, farme
sviloprejk in rudniki, so v rokah velikih kapitalistiénih podjetij, ki se ponasajo
2 razvito industrijsko tehnologijo. To pa seveda kmetom onemogoca ysakrsno
udejstvovanje na teh podrogjih. Tudi gozdarstvo, lov, gojenje rib in drvarstvo
postaja monopol kapitalistov. Trgovina cveti v velemestih, zato pa propada na
nestetih manjsih trzistih. Kmetje s ne morcjo vet poklicno ukvarjati s
panogami postranskega zasluzka. Ce se odloijo za katerega teh poklicev, to
Iahko store samo v vegjih mestih. Ta pa so ponavadi dale¢ od njihovih vasi in
tudi transportna sredstva so iz dneva v dan drazja. Ce hotes tore] biti zaposlen
v velemestu, se mora3 tam tudi naseliti. Tisti, ki ostajajo po vaseh, pa nimajo
vet nikakrénih moznosti za postranski zasluzek, ampak bi morali Ziveti izkljucno
od obdelovanja polj.
Na ta nadin so agrarno lotili od ostalih p
panog. Ker pa so davki in dajatve na kmetijsko proizvodnjo ob tem ostali prav
tako visoki, kot so bili poprej, ta zasluZek sam po sebi seveda ne zadostuje ve&
za prezivljanje kmetkega prebivalstva. Zaradi tega se po vaseh Siri neznosna
revicina. Tisti kmetje, ki so za zasluzkom pobegnili v mesto, pa se morajo
pokoriti svojim delodajalcem in opravljati najslabse placana dela. Véerajsnji
svobodni kitajski kmet je danes padel na raven tlacana. Ta pojav je iz dneva
v dan vidnejsi.
Vse to pa se je odrazilo v bistvenih spremembah politiénega sistema, ki so vplivale

na vsakega posameznika na Kitajskem. Isti avtor na primer pise
“Politicni sistem Kitajske je skozi tisocletja opredeljevalo nagelo ne-vmesavanja.
V zadnijih letih pa se je to nacelo omajalo zaradi vpliva t. i. zahodne civilizacije.
Zatelo se je z zaslépitvijo nasih ljudi zaradi njenih materialnih dosezkov,
posledica tega pa je tudi teznja po prevzemu njenega politicnega sistema. Tako
poéasi tudi v politiéni sferi Kitajske izginja tendenca ne-vmesavanja. Ze samo
v zadnjih petih letih so se vidni znaki te kvazi kulture, kot so policija, vojska
ali t. i. svobodna podietja, neverjetno razmnozili. Posledica vsega tega je
neprestano nizanje Zivljenjske kakovosti, pa tudi neprestano manjanje nefor-
malne - notranje svobode kitajskega prebivalstva.*
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Vetina takratnih velikanskih sprememb v druzbenem ustroju Kitajske je bila rezultat
gospodarskega poloma, le-tega pa 5o v veliki meri posredno in neposredno pogojevali
stiki z zahodnim svetom. Na pragu 20. stoletja so vedno §irsi krogi prebivalstva spoznali,
da bo Kitajska prisiljena, ¢ bo hotela S naprej obstajati kot samostojna drzava,
prevzeti vsaj zahodno tehniko in industrijo, ¢e ze ne celotnega zahodnega sistema
vrednot ter zahodne miselnosti in etike. Vendar kitajske banke niso razpolagale z
dovolj$njo mero kapitala. Vsako jemanje kreditov v tujini pa je dezelo privedlo do
ponovnih politicnih porazov.

Tudi v casu republike je gentryjska druzba Se naprej obstajala, &epray je vidno
izgubljala dejanski vpliv. Vendar je Se vedno igrala eno prevadujocih viog v spopadu
razliénih druzbenih sil. Kljub temu pa je gentryjski sloj vidno slabel. Zemlja, se pravi
glavni vir in_edina nalozba njegovega kapitala, je neprestano izgubljala vrednost.
Medtem je bilo namre¢ tudi na Kitajskem Ze mogoce najti nove, drugacne moznosti
za nalozbe. Toda gentryjski sloj se je na vse kriplie upiral in S slisati ni hotel za
kapitalizacijo zemlje, katere lastnik je bil. Na drugi strani pa si je ta sloj seveda
prizadeval ohraniti kmecki nadin Vojaski poveljniki_ in
Fonerall, Kiiso tudi whnjal £z geutcyiohih Vst ph o0 Vesimo R Sesdstey porabil
predvsem za vzdrzevanje svojih zasebnih vojsk

Tako je prislo do odvisnosti cen od cen na trgu, kar je
zelo okrhalo prej$nji monopol gentryjskega gospodarstva.

Zahodnonemski sinolog Wolfgang Eberhard je takole opisal takratno kitajsko krizo:

“Kitajska svila je na primer morala tekmovati z japonsko in med drugim tudi
z umetno svilo; zato je bilo domaco svilo, ki je bila kakovostno neenaka, vedno
tezje spraviti v promet. Pod vplivom vedno globje v Kitajsko vdirajoce
Kapitalistiéne ckonomije pa se je tudi ta dezela sama polagoma spremenila v
neke vrste “kapital* v zahodnem smislu. Postala je objekt spekulacij za ljudi s
Kapitalom. Njena vrednost ni bila samo v zakupnistvu, temve¢ vse bolj tudi v
moznostih za graditev zeleznic, javnih zgradb itd... Gentryjska druzba ni bila
sposobna, da bi i i i j z
nekdaj brez pravega finanénega kapitala. Bog
Kot lastniki zakupniSkih posestev, so predstavniki tega sloja porabili popolnoma
neproduktivno za svoje v najsirSem smislu razkosno Zivljenje.*

Po odpravi. tradxcmnalnega sistema izpitov (1904-1905) pa je bil ta sloj s ob svoj
ruzbeni razvoj je doprinesel k izoblikova-
nju novih druzbenth s, Ki so 7 gentryjskimi predstavniki stopile v boj za politiéno
oblast. Poleg gentryjskega sloja je bilo na Kitajskem v tem ¢asu Ze mogote najti
zametke meSéanstva. Ta srednji sloj je v agrarni druzbi prav kmalu pricel igrati
pomembno viogo, Seravno je bil kot sloj Steviléno slaboten. Vendar v tradicionalni
Kitajski ni bilo niti sledu o kakrsnikoli burzoaziji kot “razredu®, o me3¢anskem sloju
torej, ki bi se bil svojih specifiénih interesov tudi zavedal. Ko pa je tradicionalna
ureditev pod vplivom zahodnega vdora konec 19. stoletja dozivela polom, je to privedlo
do raznovrstnih reakeij, ki so med drugim pospesile tudi nastanck mescanstva. Med
drugimi so k temu srednjemu sloju sodili tudi poprej podjarmljeni trgovei in bankirji.
Le-ti so svoj cilj videli predvsem v izgraditvi zahodnega velekapitalizma, ob pomoi
zahodnih sil (1) seveda. Vendar kitajsko mescanstvo te dobe ob marsikaterem vprasanju
ni bilo enotno. Tako so se njihova mnenja krizala na primer ob vprasanju, kaksen
odnos naj bi zavzeli do kmetov, ki so predstavljali veliko vedino prebivalstva. Na drugi
strani pa se je ob prezivelem gentryjskem sloju, ki je ocitno trpel v agoniji brezizhod-
nosti, polagoma izoblikovala $e ena opozicijska skupina, namre¢ tako imenovani
“moderni*, 1. j. po zahodnih merilih izobrazeni Studentje. Pri le-teh je sicer v vegini
primerov Se vedno Slo za sinove veleposestnikov, ki jim je sorodniski vpliv v najv
drzavnih institucijah omogotil Stipendije, s Katerimi so jih poslali Studirat v tujino.
Med njimi pa je bilo tudi vedno veé sinov premoznejsih trgoveev, ki so lahko tak studij
placevali tudi iz lastnega Zepa.
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Toda celo tisti “novi intelektualci®, ki so izhajali iz vrst tradicionalnega visokega
sloja, so se v veliki vecini odtujili interesom lastnega, gentryjskega sloja. Eden
najvaznejsih vzrokov za to je bil seveda razpad tradicionalnega sistema vrednot, zakaj
konfucianizem na noben nacin ni mogel zadovolijiti celovitosti tistih meril socialne
interakeije, ki jih zahteva moderna industrializirana druzba. Zato pa tudi njihovo
poznavanje zahodnih ideologij vseh vrst in smeri nikakor ni ostalo brez posledic.
Drustva taksnih, v tujini izobrazenih razumnikov, ki so na Kitajskem pri¢ela mnozicno
nastajati Ze konec 19. stoletja, so v politiénem pogledu iz dneva v dan povegevala svoj
vpliv. Pomemben tovrstni dejavnik pa so tvorili tudi Studentje in akademiki domacih,
Kitajskih univerz. Te strokovne institucije zahodnega tipa so na Kitajskem priceli uvajati
na pragu 20. stoletja, in sicer najveckrat z izdatno pomogjo zahodnih drzav, predvsem
ZDA. Akademiki s teh ustanov so bili za razliko od tistih, ki so Studirali v tujini,
povprecno bolj nacionalistiéno usmerjeni, zato pa se je v njihovi miselnosti manj
odrazal vpliv_ razliénih zahodnih ideologij, pa tudi njihovo poznavanje trenutnega
polozaja na Kitajskem je bilo globje in obSirneje, kot pa pri njihovih na tujem
izobrazenih kolegih. Istofasno pa se je v nekaterih velemestih, predvsem v Shanghaju,
oblikoval tudi steviléno slaboten proletariat, ki se je za svoj nastanck imel seveda
zahvaliti novim industrijsko-kapitalisticnim podjetjem.

Zdalet najvedji druzbeni sloj na Kitajskem pa so Se vedno predstavljali kmetje. Ti
50 bili povecini politiéno nezainteresirani in neizobrazeni. Vendar pa so pod vplivom
razliénih pojavov, ki so spremljali razpad gentryjskega sloja, nepopisno trpeli. Seveda
so bili tako davki kot tudi cene zakupnistva v tem Easu nepopisno visoki. Zato je bilo
kmetstvo pripravijeno pridruziti se vsakomur, ki bi mogel obljubiti, da bo temu
neznosnemu_poloZaju na Kakrenkoli natin naredil konec. Kmetje, ki so svojega

videli v gentryjskega sloja, so si ob tem predstav-
Jjali predvsem kmegke upore in vstaje tradicionalnega tipa, ki bi se lahko, kot ponavadi,
konali samo s padcem vladajoce dinastije.

Kar pa zadeva politicno-ideolosko oz. filozofsko plat opisanega polozaja, je v tem
¢asu na Kitajskem vegini “politiéno misleih® ljudi postalo jasno, da bodo morali
prevzeti “vsaj* zahodno tehnologijo, e bodo hoteli S naprej Ziveti v samostojni drzavi.
Zato to obdobje oblikuje tudi ogromno Stevilo razliénih poskusov posodobitve in
reform. Prvotni cilj vseh teh poskusov je bil nekaksna sinteza, v kateri naj bi bilo
mogoce ohraniti tradicionalno_duhovno esenco ob istocasnem prevzemu zahodnih
metod 1 tehnologie: V ke pogleds s9 enahe teorje o Knketicm ~Fonfuanekén
jedru®, ki naj bi ga povezali z zahodnimi “u 7
1o isksbalo, da s il ver poslas refitve-Kotutismizms kot domtpnte gomlie sls
Kitajske druzbe obsojeni na poraz. Tako se je na Kitajskem pricel vseobsegajot, bolet
proces “uvidenja® struktur in mehanizmov resnicnosti, se pravi nujne potrebe po
radikalni odpravi vse tradicije.

Osnovna dilema te usode, ki je kitajski kulturni krog povezala z vsemi izvenevrop-
skimi narodi, ki so se na podoben natin znasli v odprti, necnaki konfrontaciji s t. i.
“razvitimi* dezelami, se je pokazala v polozaju, ki je bil v dolotenem smislu shizofren
Dejstvo, da je ob dotiku z zahodom sinocentristicni svetovni nazor starodavnega izrocila
razpadel in da je kot posledica tega razpadel tudi celotni tradicionalni druzbenopoliticni

hujse. Veliko bolj bolete je bilo spoznanje, da je edina mogoga obramba lastne
prezivele® kulture pred agres\vmm impulzi zahodne materialisténe civilizacije samo
P taiste, vetu tw je in njenih vrednot. Zato
waciaoblizein  Ki'ch je bil prvie prebudlI M stoletju z vpadom Mongolov.
i so takat sacedli deselo, odtle} potekil po dveh miselnih tirnicah, ki sta se med
seboj izkljucevali.

S tem. ko se je pojavila navedena dilema, ki je Ze ob prelomu stoletja predstavljala
druzbeno relevanten dejavnik v procesu kitajskega sootanja z zunanjim svetom, je bil
postavjen nov mejnik v panorami ciklicne kitajske zgodovine. Vprasanie o tem, ali
je v 21 stoletju Se mogoée ohraniti Zivljenjsko esenco lastne, na zakljuéeni in zaprti




POSLEDICE SPREMEMB V DRUZBENEM USTROJU KITAJSKE
ZARADI VPLIVA ZAHODNIH GOSPODARSKIH IN DUHOVNIH
SMERNIC

socialni homogenizaciji temeljece tradicije in ali je to tradicijo mogote resiti pred
izgonom v folkloristicno muzealnost eksotike, tudi danes zavzema prvenstveno mesto
znotraj intelektualnih diskurzov sodobne Kitajske.
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DIE ART UND DIE FOLGEN DER VERANDERUNGEN
IN DER GESELLSCHAFTSSTRUKTUR CHINAS UNTER
DEM EINFLUS WESTLICHER WIRTSCHAFTLICHER
UND GEISTIGER RICHTLINIEN
das erste expansive Eindringen des westlichen Kapitals und seiner
ideellen Grundlage an der Schwelle des 20. Jahrhunderts
Zusammenfassung

Die Kemfrag: des vorhegendpn Arukcls bildet die Problematik der Beriihrung des
lie ihre ersten konkreten Auswir-
kungen e(wa in der Zel! des ersten Drmels des 20. Jahrhunderts zeigte. So bildet diese
Epoche auch den engeren zeillichen Rahmen der Auseinandersetzung. Eine weitere,
wenn auch t dieser bildet auch das bewume
Bemiihen um die i und Fe alter G schie-
dener Traditionen, und zwar nicht dueh Zerstorung der jeweiligen Kul(mgelmlle bzw.
cine kulturelle Uniformierung, sondern im Sinne ciner allgemeinen Volkerverstindi-
gung. Da es sich hierbei v.a. um eine historisch bedingte Gegeniiberstellung bzw.
Konfrontation der europiischen Zivilisation mit der chinesichen handelt, soll betont
werden, daB die vorliegende Untersuchung von der Uberzeugung ausgeht, der zufolge
beide genannten Traditionen gleichermaBen wertvolle und wichtige Elemente der
menschlichen Geschichte sind, und daB auf dieser Basis auch ein grofieres Verstindnis
fiir ihre Unterschiede erlangt werden soll.

Dabei wird besonders viel Gewicht auf einige methodologische Aspekte gelegt, da
s sich im Rahmen einer Geschichtsschreibung, deren geistige und materielle Voraus-
setzungen, und theoretische S(mkturen sxch h von der
Auffasung ei “ Varglexch beider
erwiihnten Kulturkreise handeln kann. Dassslbe gilt natiirlich auch fiir jede Untersuc-
hung einzelner Elemente verschiedener Traditionen schon alleine deswegen, weil jeder
einzelne Begriff, der dabei verwendet wird, innerhalb eines bestimmten Kulturkreises
cine bestimmte Bedeutung in sich birgt, die nur im Zusammenhang mit der gesamtge-
sellschaftlichen Komplexitit und den sich aus ihr ableitenden (Wert)Normen zu
begreifen ist, auch wenn der rein auBerliche, formale Inhalt des Begriffes dabei gleich
bleibt. Auch dle Muster der i rientieren sich namlich

die der eigenen Geschicht sind.

Im Rahmen des vorliegenden Berichts wurde deshalb v.a. der Versuch unternommen,
den ProzeB des ersten groBangelegten Eindringens des westlichen Kapitals nach China,
sowie die materiellen und geistigen Auswirkungen, die dieses Eindringen zur Folge
hatte, von dem Aspekt der charakteristischen, strukturellen Beziige der gesellschaftlic-
hen Wirklichkeit Chinas, sowie ihrer spezifisch immanenter Logik aus zu beleuchten

Den Ausgangspunkt der Ummuchung. die in Kiirze auch dne soziale und politische
Struktur der versucht,
bildet die Zeit des Untergangs der leulen Dynastie. Sie kena heute, bereits im
historischen Zusammenhang betrachtet und bewertet werden. So kann man sie v.a.
als eine Phase der nationalen Konsolidierung und des Suchens nach einem Weg, der
das Land aus der sozialen und Krise fiihren sollte,
betrachten. Zugleich stellt diese Zeit in China jedoch auch eine Epoche der intellektuel-
len Dynamik und politischer sowie sozialer Neuordnungsbemihungen dar. Obwohl
diese zu einer der
Abhingigkeit Chinas von den auslindischen Michten fiihren konnten, so schufen sie
allerdings doch bestimmte Voraussetzungen (unter anderem jene ideologischer und
politischer Natur), die die spiteren epochalen Verinderungen in China erleichtert bzw.
Giberhaupt ermoglicht haben.
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POROCILO O ARHEOLOSKEM IZKOPAVANJU V BUKOVNICI
LETA 1991

Irena Savel

km severno od Dobrovnika, v kotlini ob Bukovniskem potoku i
kjer so polja, travniki in gozdne povrsine. Kot arhcolosko najd
Bukovnica prvic omenja leta 1955 (J. SaSel, Donetki k zgodovini Prekmurja, Kronika
3, 1955, 40). in sicer kot najdisce iz miajse kamene dobe. F. Ba (Spomenisko Pomurje,
1958, 6) omenja, da se neki predel gozda proti Cikecki vasi imenuje Pri gomilah, gozd
proti Dobrovniku pa Kloster. S. Pahi¢ (AV 11-12, 1960-61, 103) omenja da je v
gozdovih okrog vasi bilo po pripovedovanju domacinov Sest rimskih gomil.

Martin Gydrek, domagin iz Bukovice, je na poljskih povrsinah okrog danasnje vasi
pobiral kamnite predmete, kamnite sckire, dele razliénih encolitskih keramiénih posod
ter drugih keramicnih izdelkov in jih prinasal v soboski muzej. Stevilcnost teh
predmetov je vzbudila pozornost in tako je ekipa soboskega muzeja v letih 1986-87
opravila mikrotopografske raziskave tega predela in ugotovila, da so sledovi bivanja
iz konca mlajse kamene in bakrene dobe zaznavni na poljlh 2 ledinskimi imeni Kot,
Trebez, Duge njive, Obrize, Zgaline, Vlasunjek, Breg in Set:

Leta 1987 je na njivah z ledinskim imenom Kot na %everozahodal strasi vasi pricel

Pokrajinski muzej M. Sobota naselbino raziskovati. Raziskovanja so potekala tudi
naslednie leto in spet zazivela v letu 1991.7

SlI. 1 - Polja z imenom Kot v Bukovnici, kjer je bila bakrenodobna naselbina
Abb. 1 - Felder mit dem Namen Kot in Bukovnica, wo eine kupferzeitliche Siedlung
war.

1.1 Savel, Kamnit predimei iz Bukownice, Porocilo o raiskovanju palolia, nealia in encolita v Sioveni

15, 1987, 127-139.

5. R s palogh PO sklopu projekta Kulturna dediing Prekmurja, Zastaljena je bila kot
sistematicna vedletna akeija. Vmesne prekinitve so nastale zaradi preskromno odobrenih sredster
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Izkopavanja v letu 1991 so potekala od 16.9. do 11.10.” na njivi Franca Puhana,
Bukovnica 28, na zahodni strani vasi. Pri izkopu smo se omejili na kvadrante t. 349/374
in §t. 350/375. V kvadrantih 349/374 je bila izkopana povrsina 8 x 6 m. Z izkopom za
planum 1 smo posneli orno plast zemlje v debelini od 25 do 14 cm. Povrsina planuma
je bila dokaj enakomerna, pokrivala ga je rumenorjava ilovica, v kateri so se po
temeljitem strganju pojavile temnejSe lise. Najbolj izrazita in tudi najvegja se je pojavila
v kvadrantu 349 in sicer v mkv. 54-55 in 64-66. Imela je obliko nepravilnega kroga s
premerom 1,60 m. Na povini je liso sestavljala mastna rjavkastosiva zemlja, po sredini
lise 50 se viekli opecen hisni namaz, opecena zemlja in delci Zganine. V blizini je bila
prav tako vedja in po barvi temneja lisa s premerom 1,20 x 1,50 m. Povrsina lise je
bila brez najdb. Prav tako temnejsa in brez najdb na povini je bila lisa v mkv. 75 z
doling 50 i  irino 15 em. Geodstski posnetek.

Geodetski posnetek Bukovnice z 2 visano tocko izkopavanja v letu 1991
Punkt

der A b

gon im Jahte 1991,

3. Pri ikopavanju 5o polcg podpisane sodclovali Jote Varga, Konseriator muzeja, Vesna Veberit kot risarka,
0 Kren, Dusan Cernela, Branko Novak in Milan Oslaj.
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Ostala povrsina v tem kvadrantu je bila brez najdb. Nekoliko temnejsa je bila

povrsina v kvadrantu 374 (mkv. 21-40), zato smo to povisino poglobili S za en planum.
Tokazalo sc je, da je tudi pod to povrin bila % popblnoma sterilna rumenkasta ilovics
Ostalih povrsin za planum 2 nismo odpirali.

Prerezi vsch treh lis na povrsini planuma 1 so bili naslednii: lisa v mkv. 54-55, 64-66
je segala 25 cm pod povrsino planuma 1 in je imela podolgovato obliko, najvecjo
globino je dosegla na sredini, kjer je bila tudi koncentracija najdb najvetja (opeten
flovnati premaz, delci keramicnih posod in drobei Zivalskih kosti). Prerez je pokazal,
da je lisa ostanek vetje, vendar plitkejSe jame. Lisa v mkv. 73-74 je segala 20 cm pod
povsino planuma 1, bila je nepravilne podolgovate oblike, v njej ni bilo najdb. Prerez
lise v mkv. 75 je pokazal, da je lisa ostanek manje plitkejse jamice, ki je segala 5 cm
pod povrsino, v njej pa ni bilo najdb

V kvadrantih 350/375 je bila izkopana povrina 10 x 9 m. Z izkopom za planum 1
smo_posneli orno plast v debelini od 24 do 15 cm. Povisino je pokrivala rjavkasta
zemlja. Ze pri prvem izkopu je bilo v mkv. 13-15, 25-26 (kvadrant 375) precej
fragmentov keramicnih posod, v mkv. 37 pa je bila plod¢ata kamnita sckira. Ker s tem
prvim izkopom Se nismo naleteli na sterilno plast, smo povrino planuma 1 poglobili
za 20 em. Struktura zemlje je bila skorajda nespremenjena. V kvadrantu 350 se je v
mky. 52 pojavila manjsa temnejsa okrogla lisa s premerom 30 cm. Na povrsini je liso
sestavljala sivkasta mastna zemlja z drobci Zganine in deléki opecene zemlje. Prerez
lise je pokazal do 30 cm globoko jamico kot odtis nekdanjega kola. V tem planumu
se je v kvadrantih 350 (mkv. 91), 375 (mkv. 1), 349 (mkv mn) in 374 (mkv. 10) pojavil
obris precej velike temnejie lise s premerom do 2 m. Na povrsini so liso sestavljali

emno rjava mastna zemlja, drobei opetenega |luvnalega namaza, Zganina in kosi
prazgodovinskih &repinj.

Povrsino planuma 2 smo nato poglobili za Se en izkop. Keramiénih in drugih najdb
skorajda ni bilo, pac pa so se po strganju pojavile manjse okrogle lise. V kvadrantu
350 se je poleg Ze znane v mkv. 52 pojavila e manj$a okrogla temnejsa lisa v mkv.
94. Ob njej je bila nekoliko podolgovata lisa, ki je segala naprej v kvadrant 375. Lise
v kvadrantu 375 (mkv. 4, 4-5, 13-14, 16-17, 24, 26, 36, 21) so bile okrogle oblike s
premerom od 14 do 20 cm. Na povrdini so jih sestavljali temnejsa rjavkasta zemlja,
drobei zganine in drobci opeenega ilovnatega premaza. Edina lisa v mkv. 4 je bila
podolgovate oblike (del lise iz kv. 350, mkv. 94). Prerezi lis so pokazali, da so lise
odtisi nekdanijih v zemljo zabitih kolov. To so manje jamice z zasiljenim dnom, ki so
segale od 6 do 20 em pod povisino planuma 3. SI. 2.

Prerez tez veliko temno liso v kvadrantih 350, 349, 374, 375 je pokazal, da je to
ostank dokaj velike jame, ki je segala 1,80 m pod povsino. Pri dnu je dosegla irino
1,60 m. Jama se je od vrha proti dnu ozila, pri 1,30 m globine pa je to obliko zacela
spreminjati, saj se je na tej globini spet razSirila, Mogoe je raziiritev jame nastala
zaradi podtalnice, ki je tudi med izkopavanjem vedno znova polnila jamo.” V spodnjem
delu jame je bila precej motna plast Zganine, ki pa bi lahko bila sekundarnega izvora.
Jama je bila od vrha do tal zapolnjena z deli keramicnih posod, z drobnimi kamnitimi
orodji, deli kamnitih sekir, z opecenenim ilovnatim premazom, ki pa je bil na dotik
zelo krhek in se je takoj zdrobil, predvsem zaradi tega, ker je bil prepojenz vodo. Sl. 3.

V:e lise so leZale na rumenkasti sterilni ilovici in zato tudi povrsine planuma 3 nismo
Pri letosnjih v Bukovnici ( smo povrsino 138
1) 5o bili odkiti ostanki oziroma sledovi nekdanjih v zemljo zabitih debelejSih nosilnih
kolov, ki so svojcas bili med seboj povezani v neko leseno konstrukcijo (hiso?). V
blizini tega obijektn jo bila tudi veeja jama, ki je lahko sluzila v shrambene ali pa
kaksne druge namene, po uporabi pa so jo prebivalci naselja zapolnili z odveenim,
torej odpadnim materialom. Izkopane premicne materialne ostaline, vecinoma longene
posode razlicnih oblik, nam tudi letos potrjujejo rezultate prejsnjih izkopavan, in
sicer, da je naselbina v Bukovnici bila poseljena v asu bakrene dobe (eneolitik) in
da sodi v krog lasinjske kulture.
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SI. 2 - Izkopana povrsina z veliko jamo in manjsimi jamicami kot ostanki nekdanjih
lesenih kolov.
Abb. 2 - Ausgegrabene Oberflichen mit einer groBen und mehreren kleineren Gruben
Is Reste von ehemaligen Holzpfihlen

SL 3 - Vetja jama po ipramityi
9 Abb. 3- Eine grobere Grube nach der Ausgrabung



POROCILA

ALI JE BILA V HODOSU ROMANSKA CERKEV?
Branko Kerman

Hodos lezi na severnem predelu Gorickega, tik ob slovensko-madzarski meji. Vas
se razprostira ob magistralni cesti, ki vodi iz Murske Sobote preko Gornjih Petrovec
do mejnega prehoda Hodos. Naselje se je razvilo ob Dolenskem potoku, ki se juzno
od vasi izliva v Veliko Krko.

Arheolosko preteklost tega kraja zaznamujejo predvsem gomilna grobisa v gozdovih
severovzhodno od Hodosa proti drzavni meji (Pahic S., 1960-1961, 104). S topografskimi
obhodi v zgodnji pomladi 1. 1991 nam je uspelo v veliki meri locirati gomile.

Dve razkopani gomili sta nad vasjo v majhnem gozdicku z ledinskim imenom Kohegy
Kilometer od omenjenih gomil, vzhodno od ceste, ki vodi iz Hodosa v Dolence, so v
gozdu Gospodsko tri moéno uni¢ene gomile (prim. Savel I., 1991, 75).

Ena gomila se nahaja blizu nekdanje karavle jugoslovanske vojske na prostoru z
ledinskim imenom Gyongyés. Ve¢ gomil jugovzhodno od vasi na poljih Certa pa je
bilo razoranih pred Iéti, ko so ta predel meliorirali (prim. Savel I., 1991, 76).

Nad danasnjo samopostrezbo v Hodosu smo na dvignjeni terasi, katero omejujeta
z leve strani stara cesta, z desne strani pa nova, obe pa se na vrhu stekata v eno,
locirali prostor nekdanje srednjeveske cerkve. Zemljiste najdiséa je last Kerémar
Elizabete, Hodos 27 (parc. $t. 2387, 2388, k. o. Hodos). Cerkev je stala na ravnem
platoju, Kier je danes njiva in sadovnjak (Priloga 1).

Pri_rekognisciranju_prostora smo odkrili na_obrobju obdelovalne povrsine vegjo
Kolicino opeke, ki so jo domatini zaradi lazje obdelave zemlje odstranjevali.

Da je lokacija toéna, nam potrjuje kupoprodajna pogodba zemljisca iz 1. 1900. V
niej je govora o “cerkvenem hribu®, ki je bil  lasti szombathejske rimokatoliske skofije.

L Zelko, eden najvecjih poznavalcev srednjeveske zgodovine Prekmurja, pravi, da
je “cerkev stala sredi naselja, na odliénem prostoru in orientirana proti vzhodu*, da
je bila romanska, njen zavetnik pa sv. Andrej. Dolga je bila 9 do 10 m, Siroka
pa6.do 7 m. Po tlorisnem tipu in doiZini je bila sorodna domanjSevski romanski kapeli.
Imela je polkrozno apsido z obokanim prezbiterijem, z oknom na vzhodni strani apside
ter s pravokotno ladjo. Za ¢asa turskih vpadov je bila cerkev mocno poskodovana, 1.
1732 prenovljena, nastala pa je tudi sprememba v svetniskem zascitniku cerkve -
posvecena je bila v ast sv. Elizabeti. Leta 1826 je pogorela in bila opuséena. Okoli
1. 1900 so bili S vidni ostanki sten. Ves gradbeni material, ki je od cerkve ostal in
bil uporaben, so domaini razvozili (Zelko 1., 1940, 70, Isti, 1959, 235-238).

Po mnenju Zelka je v Hodosu obstajala cerkev e v 12. stol, uradna skofijska porogila
pa govorijo o ustanovitvi hodoske Zupnije okoli 1. 1100 oz. “parochia antiquissima,
saec. XIL. ineunte erecta” (Zelko L, 1959, 236).

Vsekakor pa je starost fare in cerkve povezana z nastankom vasi Hodos.

Krajevno ime Hodos se prvic omenja 1. 1331 v zvezi z Velikimi Dolenci “sacerdos
de Sancto Nicolao de Hudusfeu® in leta 1370 prav tako v zvezi z Velikimi Dolenci
“poss. Hudusfeu Zenthmiclos alio nomine Dolynch* (Zelko 1., 1959, 238, Zelko I,
1982, 32, 42).

Najpomembnejsi zgodovinski vir, ki govori 0 poziciji Hodosa v zgodmcm srednjem
veku, je vezan na
letih med 955 in 1077, ki so jo Madzari zavarovali z mejnimi slrazam (speku]atores)
V to mejno vojasko formacijo je spadal del severnega Gorickega z gornjim tokom
retice Krke in predelom Hodota (Zelko 1., 1963, 39, Karta 1: Zelko 1. 1982, 4, karta
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Priloga 1. Katastrska skica terena z lokacijo cerkve
Beilage 1 - Katasterskizze des Terrains mit der Kirchenlokation

1; Zelko 1., 1959, 238). Hodos je bil del madzarske strazne pokrajine, imenovane
Orség; v srednjeveskih listinah se navaja kot “Hodos in districtu Eurség® (1452) (Zelko
L., 1982, 42).

Zahodno od Hodosa se je razprostirala slovenska pokrajina Tétsag (Slovenska
krajina). Poimenovanje T6tsdg sc je stoletja cerkveno- in civilno-ad
nistrativni terminologiji in sega v cas, ko je gornje Prekmurje pripadalo gyorski kofiji,
tj. okrog 1. 1176 (Zelko ., 1982, 85-89).

Arheoloska izkopavanja
Arheoloska izkopavanja hodoske cerkve so potekala od 23. 8. do 30. 8. 1991, in

96 sicer v sklopu Etno delavnice Markovei 1991. Pri delu je sodelovalo 5 osnovnosolcey
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(udeleenci tabora). Zaradi kratkega termina, zacelo se je namret Solsko leto, smo
dela na terenu morali predhodno konéati Zato smo se odloéili po predhodnih
Konsultacijah za poskusno sondo, da bi preverili oz. dolocili lokacijo cerkve. Zakolicili
smo manjSo sondo velikosti 2x5 m na meji med parc. §t. 2388 in 2387, 2 m v smeri
vzhod-zahod in 5 m v smeri sever-jug (sl. 1).

SI. 1 - Odpiranje sonde v smeri sever - jug
Abb. 1 - Offnung einer Sonde in Richtung Nord - Sid

Pri odpiranju prve plasti smo opazili razliko v sestavi zemeljskih plasti; na juzni
strani sonde se je pojavila plast, sestavljena iz zdrobljene opeke, malte in gramoza,
ki se je viekla 1,80 m od juznega profila proti severnemu, zakljueval pa jo je moéno
preperel leseni tram, Sirok 20 cm. Ostali del izkopnega polja je zapolnjevala rjava
orna prst. Ostanki gradbenega materiala ob juznem profilu so izgledali nekompaktno
- kot nasutje.
60 cm so bili odkriti manjsi fragmenti stenskih slikarij (fresk), in sicer v
bele in temno rjave

Ob juznem profilu smo v globini 1 m prisli do sterilne plasti, toda viden je bil le
negativ temeljev severnega zidu nekdanje cerkve (sl. 2). Na dnu je bil zid, Sirok 1 m,
proti vrhu pa se je razgiril na 1,30 m. Temelji so bili prazni in zasuti z neuporabnimi
ostanki gradbenega materiala

Zatorej so podatki 1. Zelka totni, saj pravi, da so domacini uporaben material
razvozili in ga uporabili za gradnjo.

Zraven severnega zidu je bil odkrit (globina 1m) motno preperel otroski skelet, dolg
70 cm, smer pokopa z-v, brez pridatkov. 2 m od omenjega zidu se je pojavil drugi
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SI. 2 - Zasuti temelji severnega zidu cerkve.
der n6 Ki

Abb. 2 - Die

otroski skelet (globina 1 m), dolg 70 cm, smer pokopa z-v, brez pridatkov (sl. 3). Tik
ob njem (globina 1,20 m) pa skelet odrasle osebe, dolg 1,60 m, smer pokopa -v, brez
pridatkov.

SI. 3 - Otroski skelet, smer pokopa Z-V/
98 Abb. 3 - Skelett eines Kindes, Bestattungsrichtung West - Ost
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Ob vzhodnem vogalu severnega profila je bila odkrita delno poskodovana vetja
prazgodovinska posoda (sl. 4).

Arheoloska izkopavanja na Hodo3u potrjujejo zgodovinske vire, ki govorijo o
nekdanji cerkvi. Vendar so dosedanji podatki s terena preskromni, da bi lahko skepali,
za kakéno slogovno pripadnost cerkve gre. To nam bo postalo bolj jasno morda takrat,
ko bomo odkrili celotno povrsino Ze locirane cerkve.

Na koncu Ishiko reéemo, da je bil prostor nekdanje hodatke cerkve najverjetneje
poseljen Ze v prazgod Nadaljnja raziskovanja bi nam dala tudi odgovor, ali je
P Fiodosu res obetajals romanska cerkev.

SI. 4 - Ociscena prazgodovinska posoda
Abb. 4 - Ein gereinigtes vorgeschichtliches Gefi
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GRADIVO

ROMANSKA ARHITEKTURA V ZALSKI ZUPANILJI
Laszl6 Kostyal

Obmotje Zupanije Zala, ki je gritevnato, pokrito z gozdovi in ga delijo v moévirnate
doline potoki in reke, je bilo naseljeno Ze v prazgodovini. Po rimski osvojitvi Panonije
50 na vzhodnem delu danasnje Zupanije nastale pomembne naselbine (Valcum -
Fenékpuszta, Salla - Zalalévo) in tod je peljala ena najpomembnejsih trgovskih poti,
t.i. jantarska pot. Prva stoletja preseljevanja narodov v Zali niso pustila veliko sledov.
V pivi polovici avarske vladavine je reka Zala predstavijala mejo avarskega naselitve-
nega obmodja (Pokaszepetk, pokopalisée Kehide), medtem ko je t. i. keszthelyjska
kultura tudi zahodno od Blatnega jezera ohranila poznoantiéno izrogilo. Kot nam je
danes znano, je ostal severozahodni del zupanije tudi v 8. in 9. stoletju Se naprej redko
naseljen, na juznem delu in okoli ustia reke Zale pa s¢ je naselilo relativno veliko
stevilo ljudi (Zalavér in okolica, Zalakomdr, Zal tudi
nosilcev kostelske kulture (pozneje se je to ljudstvo poznoa\'artke dobe v 9. sw]elju
postopoma asimiliralo med priseljene Slovane).

Takrat je bil Zalavér (Mosaburg) sredisée pokrajine, kjer so pod viadavino Pribine
(od 840 do 861) in njegovega sina Koclja (861 do 871) posvetili veé cerkva. Njihovih
ostankov Se ni mogode totno identificirati, ceprav so v okolici Zalavarja odkrili ve¢
cerkvenih rufevin, ki delno datirajo v to obdobje, toda nobena od njih nima
konkretnega in iz virov znanega imena.

Madzarski naseljenici Zupanije Zala niso zasedli, njihovo zapustino so nasli samo
na nekaterih mestih vzhodno od Zale (Zalaszemgm Zalavar). Zahodno od reke pa
se je verjetno se je zacelo konec 10.
stoletja diyta, Beseréd ter 1 inse je v 11.
stoletju zagotovo razsirilo na celotno obmotje Zupanue V njenem zahodnem delu, v
Strazni pokrajini, so Ziveli strazniki, medtem ko so se v notranjosti med grici
izoblikovala drobna naselja, v dolini Zale in Valicke, oz. vzhodno od njiju pa so nastale
vasi.

O nagih najzgodnejSih cerkvah (kot tip zgradbe so njihove sledi najzgodnejse med
vsemi v drzavi) vemo Zal zelo malo. V Zalavirju so leta 1019 posvetili benediktinsko
opatijo v ast sv. Hadrijana, kar lahko rekonstruiramo po risbi G. Turca iz 16. stoletja.
Po risbi sode¢ naj bi bazilika imela dva zvonika in tri ladje, od katerih se je samo
glavna zakljucevala polkrozno. Razen odkitih delov (emel]mh zidov samostana, ki je
bil y asu Turkov v grad in p
boju s pomotjo cesarjevih privizencev pa pognan v g poznamo danes samo nekaj
v kamen izklesanih risb. Nekatere od njih imajo tudi umetnisko vrednost. Na otoku
Zalavir - récéskit so prav tako odkrili ostanke bazilike iz 11. stoletja s tremi ladjami,
2 na zunaj ravnimi, navznoter pa polkrozno zakljuéujotimi se apsidami; pred zahodnim
proteljem je preddverje.

Temelje okroglih cerkva iz 11. stoletja so sicer izkopali v Letenyju Néndor Féradi,
v Keszthelyju Karoly Sagi, v Nemesbiik - Kirlyhdzi pa LészIo Vandor, a poznamo le
njihov tloris. Tedanje cerkve, ki so bile zgrajene po odloku kralja sv. Stefana, poznamo
zelo slabo. Predpostavljamo lahko, da niso bile grajene iz trdnega materiala, po vsej
verjetnosti so bile lesne, prepletene s Sibjem in ometane z blatom. Mnozicno
propadanje teh stavb ob koncu 11. stoletja je vzpodbudilo odlok Ladislava I. o gradnji
cerkva, dejstvo pa je, da konkretni rezultati niso znani. Ern6 Marosi je opozoril, da
so “v srednjem veku in celo 18. stoletju v vsaki vasi zaceli z nezahtevnimi zgradbami
in 50 se ele pozneje odlotili za obstojnejSe, kamnite stavbe. Cela vrsta srednjeveskih
listin prica o tem, da so v vaseh stale lesene cerkve, ki so jih vasih preselil...” bodisi
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tako, da so jih razstavili ali pa so jih odviekli cele.

V'12. stoletju se je gradnja cerkva v
niso bile ve vasi, ampak veleposestniki, ki so cerkve | posedovah in imeli nad njimi
patronat. Opremljali so jih, skrbeli zanje, izbirali Zupnike, a zahtevali tudi delez od
njihovih prihodkov. Cerkve so postale njihovo reprezentativno mesto in kraj pokopa-
vanja. zato so bile grajene iz trajnejiih materialov in e so bile moznosti, tudi v
izvedbi. S so postale vaske Zupnijske cerkve
neustrezne, zato so zaceh graditi zasebne samostane, ki so kazali tako stan kot
dostojanstvo ustanovitelja. Prve cerkve v zupaniji Zala, ki Se danes stojijo ali pa so
vsaj delno ohranjene, izvirajo s konca 12. in iz 13. stoletja. Izmed zasebnih samostanov
zanesliivo stojita le dva: opatija v okoli
leta 1170, in pred letom 1230 ustanovljena cerkev premonstratencev v Tirjah (prej
omenjena, moéno preoblikovana). Lokacija benediktinske opatije v Csatérju, ki jo je
leta 1137 ustanovil grof (comes) Martin in je bila posvecena leta 1149, je bila dolgo
¢asa sporna. Cerkev iz 13. stoletja, ki stoji v vasi e danes, evidentirajo kot zupnijsko
cerkev, za kar so njene mere dokaj velike. Ostankov, ki bi priali o samostanu poleg
cerkve, niso nasli (Geprav bi ta lahko bil tudi iz lesa) in niti dejstvo, da ima en sam
zvonik ter eno samo ladjo, ne kaze na samostansko cerkev. Raziskave se éedalje bolj
nagibajo k domnevi, da je bila to cerkev nekdanjih benediktinev. V polpreteklosti so
v Zalavégu odkrili ostanke troladijske opatijske cerkve (v Zupnijski cerkvi), a o njej
e ne vemo veliko.

Opatijsko cerkev v Kapornaku, ki so jo zagotovo zgradili v 60. in 70. letih 12.
stoletja, 50 v 16. - 17. stoletju skupaj s samostanom preoblikovali v trdnjavo (poznamo
jo tako kot tisto v Zalavérju z risbe G. Turca iz leta 1570), v 18. stoletju pa 50 jo
prezidali v barocnem stilu. Stranske ladje so porusili, glavno ladjo razirili, stolpi so
dobili nove kape in okna. Izvirni sta zgolj apsida ter &lenitev procelja. Slednje spominja
na tisto v Lébényju in_Akosiju: slemenasto srednjo ladjo obdajata dva masivna,
relativno nizka stolpa. Tloris s tremi polkroznimi apsidami prav tako spominja na
cerkev v Lébényju.

Vet izvornega je ohranila protijska cerkev v Tiirjah, Eeprav so tudi to prezidali.
Tzvirni tloris je bil podoben cerkvi v Jaku: srednjo od treh polkroznih apsid so podaljali
za kvadratno polo. Od 18. stoletja naprej so apside zgoraj ravne, portal pa je vkljuéen
v baroéi okvir. Leta 1922 je portal med dvema zvonikoma med “verodostojnim*
preoblikovanjem dobil danasnjo ravno podobo, stolpa pa piramidasto kapo. Po tej
plati je bila izvorno podobna cerkvi v Kapornaku. Plasticni okras na kapitelih stebroy,
ki delijo ladjo, ter ostalih stebrih in rebrastem Kriznem oboku je danes v zupaniji
enkraten, pricajo pa o mojstru, ki naj bi se ucil v anc.p Kar kaze na zive vezi in
tradicijo , ki s0 se na nedolgo tega udomadili.

Skupne znalicnosti cerkva v Nagykapornaku, Lébényju, Tirjah in Jaku kazejo na
to, da se niti pri benediktincih niti pri premonstratencih (Cepray so pri slednjih dveh
prisotne francoske poteze in oblike detajlov) ni - podobno kot pri cistercij
izoblikovala redovniSka delavnica, ki bi bila bolj ali manj enotna po vsej drzavi. Podobo
zgradb sta dolo¢ili regionalna tradicija in “moda®, kar kaZe tudi razvojna linija cerkva
v Kapornaku, Lébényju, Jaku. Takien tip cerkve (sem sodi tudi cerkev v Tiirjah) izvira
iz bazilik v juzni Neméiji.

V 13. stoletju se je razirila tudi gradnja vaskih cerkva iz trajnejsih materialov
(2upnijske cerkve). Pretezna vetina cerkva je, podobno tisti v Tirjah, zgrajena iz
opeke in spada v tisto zahodno-prekodonavsko skupino opeénatih cerkva v zupanijah
Zala in Vas, ki jo je pred nekaj leti opredelila Tlona Valter kot delo mojstrov enotne
delavnice. Znotraj skupine lahko opazimo vet razliénih tipov tlorisov, ker pa so nastali
v relativno kratkem casu 80 - 90-(let), jih lahko obravnavamo skupaj. Nekdanjim
tedanjim zupnijskim cerkvam so podobne po tem, da stojijo na sredi srednjeveske
vasi, neredko na yrhu hriba, in predstavljajo najpomembnejso zgradbo v njej. Ob njih
je vasko pokopaliice. Pogosto je vas dobila ime po patronu cerkve (Szentmihdlyfa,
Szentpil, Szentgyorgy itn.), ali pa je vas, v kateri je bila cerkev, pripadajoca veé
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naseljem, dobila predpono “cerkvena“ (egyhdzas): npr. Egyhdzaspakod.

Vaska cerkev je bila sestavljena vsaj iz dveh temeljnih enot: iz ladje, kjer je bilo
ljudstvo med obredom, in iz apside (prezbiterija), kjer je duhovnik opravijal obred.
Takino zasnovo kaZejo okrogle cerkve. K stavbi so pogosto prikljucili Se tretjo enoto,
stolp. Brez stolpa so zgradili pokopalisko kapelo v Kehidi (neko¢ zupnijska cerkev),
cerkev v Zalamindszentu in po vsej verjetnosti tudi tisto v Bicsuszentliszoju. Pri
cerkvah, ki so bile na zahodni strani prezidane, se poraja dvom o obstoju zvonika.
Pogost je tudi zahodni kor, ki je bil najvetkrat narejen iz lesa. Svojevrstno inacico
predstavlja zahodni kor z vraitenim centralnim stolpom, ki se je izoblikoval v
srednjeveski Madzarski in katerega najlepsi primerek najdemo v cerkvi v Zalaszentmi-
halyfa (Bode). Po mnenju Géze Entza sega njegov izvor do Westwerkov juznonemskih
cerkva. Kor v majhnih vaskih cerkvah predstavlja reducirano inaico zahodnih korov,
kombiniranih s procelnim parom stolpov druzinskih samostanov. Njihov namen danes
Ze ni povsem pojasnjen, a so prav gotovo v povezavi z ustanoviteliem cerkve. Na
podiagi nekaterih virov lahko predpostavljamo, da so v negotovih Casih sluzili kot
shramba za velikoposestnikove dobrine, a so imeli tudi liturgiCen pomen, verjetno kot
prostor za zasebno molitev.

Med cerkvami moramo logiti okrogle, centralnim podobne stavbe, in longitudinalne
stavbe. Od okroglih je skorajda popolnoma ohranjena le cerkev v Kallésdu, poskodo-
vana je cerkev v Bagodvitenyjédu (na nekdanjem Szentpalu); od sicer veliko zgodnejsih
rotund v Letenyju, Keszthelyju in Nemesbiik-kiralyhdzi pa so ostali kve¢jemu temeljni
zidovi. Vera Molndr, ki proucuje rotunde, obe okrogli cerkvi, ki ju sedaj raziskujejo,
skupaj s cerkvijo v Selu (nekoé v Zelezni Zupaniji, danes v Sloveniji) obravnava Kot
posebno podskupino. Po tlorisu so si zelo podobne, njihova ladja je sorazmerno
majhna, na vzhodni strani pa sc ji pridruZuje apsida v obliki podkve. Tudi zunanji
okrasi so si podobni, zidove delijo lizene ali polstebri. Vhod pri cerkvi v Szentpélu in
apsido v Kallosdu so poudarili s slepo arkado, kar ze samo po sebi kaze na povezavo
med delavnicami. To dokazujejo tudi drugi motivi, poleg omenjenih lizen Se sediica
v ilasto zakljugenih zidnih nisah. Po mnenju Molndrjeve so cerkev v Szentpalu zgradili
konec 13. stoletja in je veliko preprosteja od nekoliko zgodnejse v Kallésdu. Medtem
ko je slednja konstruirana natanéno, s kvalitetno oblikovanimi detaili, je konstrukcija
cerkve v Szentpalu bolj poljubna, njeni detajli so bolj grobi. Znacaj detajlov v Kallosdu
kaZe na zvezo s osrednjeavstrijskimi karnerji, po Molndrjevi pa je “to pozno skupino
omogotila svojevrstna tradicija lokalnih zidarskih delavnic; ne moremo jih loiti od
ostalih vaskih cerkva na tem obmoéju.*

Dejansko pa je nekatere dele obeh rotund, lizenasto, zunanjo Elenitev (Bicstiszen-
tlszl6, Csatar, Dobronhegy itn.), notranje zidne niSe (Zalamindszent, Egregy, Vasbol-
dogasszony itn.) mogoce najti tudi na podolznih cerkvah v Zupaniji. Te predstavljajo
Vet razlicnih tipov, a njihovi motivi velikokrat kazejo presenetljivo podobnost. Tako
sta si npr. po proporcialnem sistemu, po rahlo konicasti obliki oken pa tudi po okrasju
oblikovanem kot zobéasti trak (npr. v Egregyju), blizu cerkev v BicsiiszentlészIoju in
pokopaliska kapela v Kehidi. Pogost okrasni motiy je tudi loéni venec, tako v
BiicstiszentlaszIju, Dobronhegyju in Becsehely-Poli. Ze omenjene zidne nise spadajo
med znacilnosti zahodno-prekodonavske skupine cerkva. Lahko so §ilasto zakljuéene
(npr. Kallosd, Szentpil, Zalamindszent) ali polkrozno obokane (npr. Bucstszentldszl6,
Egregy). Njihovega namena danes S ne poznamo toéno. Dvojna oltarna nisa na juzni
strani je verjetno bila duhovnikovo sediste, pri ostalih pa ne najdemo skupnega sistema
niti v velikosti, niti v razporeditvi in izdelavi.

Oblika cerkvenih apsid kaze v tem obdobju le malo raznolikosti: zakljucujejo se v
pokroznem loku ali pa ravno. Po mnenju Krolyja Kozka slednii tip na severnem
bregu Blatnega jezera izvira iz srede 13. stoletja. V Zali je taksna cerkvena apsida v
Egregyju, Zalaszentldszl6ju in Szécsiszigetu. Velika vecina pa se jih zakljucuje
polkrozno in so v nasprotju z nerazclenjenimi ravnimi apsidami; clenjene 5o z lizenami
in so velikokrat okrasene z locnimi venci. Okna najdemo vetinoma le na vzhodni in
(ali) juzni strani apside (to velja za oba tipa apsid). Ladjo na juzni strani deli dvoie
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ali troje oken, medtem ko je severna stran, ki je po splosnih ugotovitvah hladna in
vetrovna (tudi po poganski tradiciji zli duhovi prihajajo s te strani), vedno neclenjena.
Na cerkvenem stolpu so lahko spodaj ena nad drugo v veé ravneh nanizane line z
ravnim ali polkroznim zakljuékom, zgoraj pa bifore.

Poznamo veé tipov in konstrukcijskih resitev stolpov. Najbolj razvita resitev je, ko
stolp stoji pred zahodnim proceljem ladje; konstrukeijsko sta zidana skupaj, na spodnji
ravni so vedinoma nanizane line, na zgornji pa bifora. Najmonumentalnejsi primer
tega tipa je stolp cerkve v Csatarju (bifora je danes zazidana), skromnejio izvedbo
najdemo v Salomvdru, Csesztregu in Egregyju. Druga inaica istega tipa sta provokotna
cerkvena stolpa v Andrashidu in Dobronhegyju.

Drugo skupino predstavljajo tisti cerkveni stolpi, katerih vogali na zahodnem
proelju lezijo na konzolah, njihov vzhodni del pa podpirata dva stebra. Takne primere
najdemo v Zalaszentgyorgyju, Vasboldogasszonyju in v rusevinah cerkve v Kustanyju,
medtem ko zahodni del stolpa cerkve v Szécsiszigetu ne leZi na konzolah, ampak na
mocnih stebrih.

V Zali poznamo samo en primer tretjega tipa, t. j. v Zalaszentmihdlyfa. Tretjina
stranske dolzine ogromnega kvadratastega stolpa izstopi pred ravmino zahodnega
proelja. Del pritliéja, ki je v notranjosti cerkve, in prvega nadstropja tvorita zahodni
kor zgrad

Pri zunan]em okrasju cerkva je pogosto poudarjen vecmoma preprost talni zidec

D, Na glavni apsidi v Kapor-
naku pa poznamo tudi njegovo bolj profilirano in kvameme,so inaico.

Pri cerkvenih slavolokih poznamo zelo malo inacic. Ti so ali polkrozni (Egregy,
Dobronhegy, Kehida) ali pa Ze kazejo vplive gotike in so rahlo zasil
Csatar, Becsehely-Pola). Vecinoma pa so nerazclenjeni. Podobno obliko kazejo tudi
portali. Na Zalost se jih je le malo v celoti ohranilo. Nekatere izmed njih so krz
kiparsko izdelani timpanoni (Zalahdshgy, Zalaszentmihalyfa, Ujudvar, morda Szécsis-
ziget) drugod pa na]demo pod polkroznim vrhom portal brez stebrov (Becsehely-Pola,
Dokaj preprost je tudi vhod
v spodnjem delu s(olpd (Csatdr, Csesztreg, Andrdshida, Dobronhegy). v nasprotju s
skupino, Kjer je vhod na juzni strani. Rahio ilasto oblikovano konico najdemo Ze na
spodnjem delu zidu med dvema stebroma portala v Szécsiszigetu, vendar sc na portalih
na splosno raje kot pri drugih elementih (npr. v zidnih nisah s sediséem, na slavolokih
ali na oknih) oklepajo bolj konzervativnega polkroznega loka. Vecina izvirnih portaloy
je bila v 18. stoletju prezidana.

Svojevrstno resitev razkriva cerkveni stolp v Egregyju. Slemenasta kapa ne le da
nima_primere v okolici, tudi med vsemi madzarskimi spomeniki komajda najdemo
podoben primerek. Seci bi morali vse do transilvanske Zeykfalve v zupaniji Hunyad,
da bi nali podobno. Takina kapa je bila verjetno tudi na stolpu v Oraljaboldogfini,
ki je vzortni primer cerkve v Zeykfalvi, in na stolpu nekoliko podobne cerkve v
Demsusu (tudi kapa cerkvenega stolpa v Lébényju je podobna, a je bila narejena v
preteklem stoletju). Géza Entz predpostavlja, da je bil ta tip v 13. stoletju razsirjen
o vsej drzavi, vendar so stavbe, ki so predstavljale vez med obema obmogjema ze
izginile.

V zupaniji Zala imamo torej danes le arhitekturne spomenike iz zadnjega obdobja
romanike. Gledano s srednjeevropskega zornega kota jih odlikuje posebna kakovost.
Velika vecina spomenikov je bila porusena med ve kof stopetdesetletno tursko vojno.
Objekti, ki so ostali in preziveli baro¢no preoblikovanje (le-to je bilo sicer dobronamer-
no, vendar velikokrat ni prizaneslo niti vrednejsim starejsim zgradbam), tudi v svoji
okrnjenosti pricajo o eni od cvetocih obdobij madzarske zgodovine

Andrashida, cerkev Vseh svetih

Vasleta 1211 omenjajo kot Lovészi, 1269 pa po prejsnjem posestniku kot Andrashida
Cerkev zgradili sredi 13. stoletja. Prvi¢ jo omenjajo leta 1278. Med boji proti Turkom
bila poskodovana, od leta 1617 je ne uporabljajo veé. Leta 1746 so jo zacasno, leta
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1785 pa dokon&no obnovili. Leta 1973 so jo restavrirali pod vodstvom OMF (Nadzor
spomenitkega varstva).

Zgradba je pravokotne oblike, obrnjena prot vzhodu; apsida z ravnim vrhom je
barocna. Cerkveni stolp postavljen pred zahodno proéelie ladie, njun zid je skupen.
Vhod je bil tudi izvorno ob vznozju stolpa. Vsa tri juzna okna ladje so v 18. stoletju
povezali in jih na novo obokali. Spredaj je pod piramidasto kapo stolpa bifora, na
obeh straneh pa okno s polkroznim vrhom. Zahodni kor cerkve je izviren, presckan
2 veliko, plosko obokano odprtino.

Bagodvitenyéd, cerkev sv. Pavla, rusevina
Ime vasi prvic omenjajo leta 1371, skupaj s sinovoma Miki6sa Szentpdlija, Paviom
in Egyjédom. 1408. leta je Antal, sin Lérinca Szentpdlija, omenjen v neki diplomi.
Cerkev je bila zgrajena v drugi polovici 13. stoletja. 1333. leta papeski register
desetin omenja duhovnika Martina. V turskem obdobju so zapuséeno, poruseno stavbo
rekonstruirali v barotnem stilu (ok. 1755). Od 1860 v cerkvi ne masujejo veé.
Arheoloske raziskave so pokazale, da je bila okrogla opeénata cerkev z apsido v
obliki podkve prvotno obrnjena proti vzhodu. Zunanjost razélenjujejo enostavni talni
zidci in polstebri. Vhod je bil prvotno na zahodni strani, poudarili so ga s predzidom.
Vhodna vrata, ki so bila zazidana pozneje, so velika, njihova struktura je verjetno
portalna. V notranjosti so Silasto zakljuéene zidne nise, na juzni strani tri (na najbolj
juzni 5o vidne sledi freske), na severni strani dve; ena od njiju je s segmentnim lokom.
Prvotno je cerkev pokrivala Dbukana kupola, apsido pa Certinska kupola. Ob prezidavi
v 18. stoletju se je lega zgradb na mestu dela so

zgradili baroéno ladjo, apsida pa je tam, kjer je bil zazidan vhod
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Becsehely-Pola, cerkev Vseh svetih

Vas Polo omenja nek dokument leta 1273, ko je bila v lasti grofa Petra.

Cerkev so zgradili sredi 13. stoletja. 1332 omenjajo njenega duhovnika, 1355 pa stavbo.
Med leti 1600-1690 je vas placevala za cerkev Turkom letni davek. Od 1698 je bila
podruznica Tétszentmértona, od 1747 Becsehelyja. Tedaj Se ni imela cerkvenega stolpa,
zgradbo samo pa 50 po letu 1716 razirili. 1790. leta so prezidali zahodni del, 1966 pa
jo obnovili.

Izvorno je bila openata stavba z ravnim stropom in stolpom, ki ga ne poznamo, s
pravokotno in proti vzhodu obrnjeno polkrozno apsido. Severno siran ladje in apside
razélenjujejo line (5 oz. 8), ki izhajajo iz talnega zidca. Na severni strani ladje, po
obicaju tistega obdobja, ni bilo oken, na juzni strani sta bili dve lini; na vzhodnem
delu apside je bila ena sama lina. Okna ladje s0 ob prezidavi v 18. stoletju povecali,
nato okoli 1790 zazidali in naredili dvoje vecjih barocnih oken. Portalna vrata se
odpirajo na juzni strani, nad njimi so nadli sledi trikotnega timpanona. Ob rahlo silastem
slavoloku je po ena oltarna nisa, v juznem zidu ladje pa sta ob apsidi dve prav tako
Silasti nisi. Apsida je pokrita s éetrtinsko kupolo. Obok ladje je bil izdelan v 18. stoletju.
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Belered, cerkev sv. Katarine

Vas prvié omenjajo leta 1236. 1327 omenjen kraljev clovek Peter Bezerédi, 1343 pa
Pavel in Jakob, sinova Liszld Vorosa Bezerédija. 1412 in 1445 vas omenjajo pod
imenom Kisbezeréd.

1333. leta jc njen duhovnik Mikl6s plagal 16 (szeles) denarjev kot papesko desetino.
1359. leta pidejo o cerkvi sv. Katarine. Leta 1554 poruseno cerkev so leta 1738 obnovili
in jo med leti 1818-28 povetali proti zahodu.

Nizka stavba, ki jo zakljuéuje polkrozna, s Cetrtinsko kupolo pokrita apsida, je
obrnjena proti vzhodu, Prvotnih oken ne poznamo. Danes so na juznem zidu tri okna,
na juzni strani apside je kvadratasto okno iz prejénjega stoletja. Zakristija na severni
strani je dodatek iz 18. stoletja. Prvotni vhod je bil verjetno v juznem zidu. Zunanji
zid je nerazélenjen. Slavolok je polkrozen, izboten, nastal pa je verjetno z modifikacijo
prvotnega. Zidovje je izviro samo na severni strani in na severnem zidu apside ter
od jugozahodnega vogala do roba vhoda. Preostali del je barotna prezidava.

Boncodfolde, cerkev sv. Ane, prvotno Kozme in Damijana

Vas je bila v 11. stoletju last Salomvérijev, od 1370 pa Kévasijev.

Cerkev zgradili sredi 13. stoletja. Leta 1333 je njen duhovnik Janez placal 25 (széles)
denarjev za papesko desetino, leta 1334 pa 20. 1439 omenjajo njeno pravoslavno
Zupnijo (parohijo). 1570. leta so jo Turki porusili. V letih 1751-55 so jo zgradili na
novo in jo posvetili v ¢ast sv. Ane. V letih 1775-77 jo je Filip Wolf Luchserer, zidarski
mojster iz Zalaegerszega, razSiril, vendar 1778 Se ni imela stolpa. 1978. leta v njej
potekalo raziskovalno delo in restavracija.

Cerkev z eno samo ladjo in s polkrozno apsido je obrnjena proti zahodu. Apsida
imela dvoje romanskih oken (eno je gledalo proti zahodu, drugo, ki e danes obstaja,
pa na jug), sledi obeh oken je uspelo raziskovalcem najti tudi na juznem zidu. Prvotni
vhod je neznan. Apsido Elenijo ploske lizene, ki izhajajo iz talnega zidca, a s prekinejo
v enotni liniji nad oknom. Apsida je pokrita s Cetrtinsko kupolo, obok ladie izvira iz
18. stoletja. Glede na to, da ni bilo izkopavanj, obstoj romanskega stolpa ni dokazan.

Béde (Zalaszentmihdlyfa), cerkey sv. Mihaela

Vas Szentmihalyfa prvié omenjajo 1410 pod imenom Végzalatnok, ko je bila v lasti
druzine Salamonvari. 1424, in 1426. leta uporabljajo obe imeni. Tedaj je bila vas v
lasti druzine Terjék.

Cerkev so zgradili okoli leta 1220. Na koncu 13. stoletja so dozidali vegjo apsido v
gotskem stilu. Leta 1424 jo prvi¢ omenjajo, 1550 omenjen duhovnik Andrej. Med
turskim osvajanjem je vas izumrla, tudi cerkev je bila poskodovana. Vas je ponovno
nastala 1.6 km stran. Okoli leta 1750 cerkev zgradili na novo, apsido pa so poveGali.
Do leta 1755 je bila ja, nato Leta 1923 so
jo restavrirali in 1970-71 obnovili.

Opecnata stavba z eno samo ladjo je obrnjena proti vzhodu, prvotna apsida je bila
pn]kmznd Tri romanska okna v juznem zidu so rekonstruirali v letih 1970-71. Cerkveni
stolp, ki je v primerjavi s cerkvijo dokaj velik, se boti iz ladje le za tretjino svoje
Sirine. Zadnji, vzhodni zid lezi na dveh stebrih in tvori hkrati zahodni kor. Ta je v
prvem nadsttopju stolpa prelomljen s polkroino odprtino, ki ima v spodnjem delu
zarezo v obliki pi i vogal stolpa se k severni
oz. juzni strani ladie prikljucuje z obokom. Smpmce ki vodijo na kor, so na juznem
delu stolpa, ki se dviguje nad ladjo. Na vsch Stirih straneh so trojne bifore, spodaj ob
procelnem delu se odpira okno z resetkami. Kapitela dveh stebrov enega od oken so
nasli ob prenavljanju; eden upodablia kravo, drugi pa ovnovo glavo. Vhod v cerk
je na zahodni strani v podnozju stolpa v veliki, polkrozni nisi. Portalni okyir je priblizno
do visine ramen vodoravno rebrast, vise polzast. Relief polkroznega timpanona nad
portalom upodablja jagnie s krizem v viticasto okrasenem okvirju (Agnus Dei), poleg
pa je orel (simbol Janeza Evangelista).
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BicsiiszentldszI6, cerkev sv. Ladislava

Vas leta 1270 omenjajo pod imenom Szentlészl6 kot last gradu v Poloski.

Tedaj je morala stati tudi cerkev, zgradili pa so jo verjetno sredi 13. stoletja. Med
turskim pustoSenjem e bila vas unitens, cerkey pa je obdajala gosta goséava in tako
je ostala cela. Od 1694. leta so bili branitelji cerkve namesto dotedanjih
puséav ani. Med leti 1714-24 zgradili baroéno samostansko cerkev,
Fectmvrirall oo 50 Eadi sReRAkD tAb0, I To Oetals corkvena kapela. 1801 jo je obovil
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Ambrogio Bornati. Po letu 1874 in med 1925-30 50 jo prenovili, 1969 pa spomenisko
obnovili.

Pravokotna stavba s polkroZno apsido je obrnjena proti vzhodu. Juzni zid &leni troje
lin, apsido dvoje lin in lizene, ki leijo na talnem zidcu. Le-ta je okrasen z locnimi
vzorci, nad Katerimi je zobcast ornament. Portal s ploskim izboklim zidom se na vrhu
polkrozno zakljucuje na juzni strani. Na novo zgrajeni slavolok zvesto sledi polkrozni
obliki izvirnika. Apsido pokriva Cetrtinska kupola, ravni ladijski strop izvira iz 18.
stoletja.

Csesztreg, cerkev sv. Mavricija

Vas je bila leta 1275 v lasti mojstra Hahéta. 1334 je kralj Karel Robert na prosnjo
Zupana Nikolaja odredil obhod meje. Od leta 1335 je bila vas last Bénffyjevih, leta
1381 omenjajo Spodnji in Zgornji Csesztreg. Od leta 1469 je trg. V letih 1576, 1596
in 1656 so Turki naselje unicili.

Cerkev sv. Mavricija so zgradili v drugi polovici 13. stoletja, leta 1334 pa je prvic
omenjena. 1501. leta je imel duhovnik BlaZ enega kaplana. Konec 16. stoletja cerkey
presla v protestantske roke, od 1663 bila znova katoliska, tedaj so jo tudi prenovi
Podatki iz let 1668, 1691 kaZejo, da je stal stolp, ladja je imela raven strop in da je
bil prezbiterij obokan. V 18. stoletju je bilo njeno stanje cedalje slabse. Leta 1803 je
sledila barocna obnova, Istvin Dorffmeister jo je okrasil s freskami. 1975. leta
spomenisko obnovljena,

Stayba z eno samo ladjo je obrnjena proti vzhodu. Na proéelju je stolp, poldogovat
prezbiterij pa se zakljucuje s tremi stranicami osmerokotnika; po mnenju Ilone Valter
izvira iz 2. polovice 18. stoletja, po mnenju J6zsefa Németha pa iz 15. stoletja. Ima
dvoje zgodnjegotskih oken, ki kaZeta na 14. stoletje. Glavni portal se odpira pod
stolpom na zahodni strani, zunaj je polkrozen, znotraj pa je Silasto zakljucen. Obe
strani apside osvetljuje po eno okno, ladjo pa po dvoje barocnih oken. Na zahodni
strani stolpa sta ena nad drugo dve lini.

Dobronhegy, cerkev sv. Nikolaja

Vas je leta 1271 kraljica Elizabeta predala Emeriku, sinu Itemérja, ki je bil prednik
druzine Nadasdy-Darabos. Leta 1381 je bila v lasti Nadasdyjevih in Dobronyjevih, leta
1600 50 jo po padeu Kanize zasedli Turki.

Cerkev prvié omenjajo leta 1361, 1421. in 1590. leta, ko porocajo o njenem
duhovniku. Leta 1748 so jo po turkem opustoSenju restavrirali, 1938 pa obnovili.
1975. leta so jo raziskali in spomenitko obnovili.

Opetnata stavba z eno samo ladjo, pravokotnim stolpom in polkrozno apsido je
obrnjena proti vzhodu. Na vseh Stirih straneh stolpa so vidna romanska okna. Na
vzhodni strani apside je prav tako romansko okno, na juzni strani in v juznem zidu
ladje je po eno barotno okno. Z lizenami ¢lenjeno apsido podpirata dva polstebra. V
visini zgornjega ladijskega venca se stolp zoZi in tu opazimo lotno okrasje. Na obeh
straneh slavoloka so zidne nise: na severni strani dve, na juzni Stiri. Obok je iz 18
stoletja. Na podobno Elenitev apside naletimo tudi v Boncofoldu.

Csatdr, cerkev Brezmadeinega spodetja
Leta 1137 je grof Martin v Csatdrju ustanovil benediktinsko opatijo, katere cerkev
so posvetili 1149. O vasi prica delitvena razprava pred kapitljem v Egru iz 14. stoletja.
V 17. stoletju je bila vas zapuséena, prebivalstvo se je vrnilo okoli leta 1700.
Zupnijsko cerkev omenjajo leta 1336. 1515. leta je bil njen duhovnik BlaZ. Leta
1738 50 stavbo obnovili, zaradi poskodb iz turskega obdobja. 1755. leta
zgrajena juZna stranska kapela. Cerkveno-upravni pomen cerkve, ki e danes stoji, ni
docela pojasnjen. Najverjetneje je $lo za srednjevesko zupnijsko cerkev, ker natanéna
lokacija opatije ni znana, vendar pa tudi ni izkljuéeno, da je bila zgradba v lasti
redovnikov.
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Opetnata stavba ima eno samo ladjo, proéelni stolp in polkrozno apsido. Na juzni
strani ladje in apside ostalo dvoje oken, ki sta moéno preoblikovani. Na vseh Stirih
stranch stolpa odkrili zazidane bifore. Apsido Elenijo moéno izbocene lizene, ki
potekajo od talnega do ventnega zidca. Navznoter rahlo zasiljen slavolok posnema
prvotnega. Apsido pokriva etrtinska kupola. Obok ladje, zahodni kor, zakristija in
stranska kapela so iz 18. stoletja
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Egregy, cerkev sv. Magdalene, prvotno sv. Katarine Aleksandrijske

Egregypuszto prvié omenjajo 1221. leta, ko jo je grof Atyus Sal pustl zeni. 1226.
leta so jo zastavili Lérentekom. Leta 1273 in leta 1328 Egregy omenjajo ob obhodu
meje, od 1341 je bil njen lastnik Beke, Lorintov sin. Od konca 14. stoletja naprej so
se lastniki pogosto menjavali. Pred 1626 so unicili vas Turki.

Cerkev so zgradili po letu 1221 (tedaj je Egregy omenjen kot pusta), po vsej
verjetnosti v drugi Cetrtini ali sredi 13. stoletja. Prvi€ je omenjena 1341. leta. 1731 so
jo prezidali v barocnem slogu, v letih 1964-65 pa spomenisko obnovili.

Opeénata zgradba z eno samo ladjo je obrnjena proti vzhodu, stolp je pred skorajda
kvadratno ladjo z ravno apsido. Stolp pokriva slemenasta kamnita kapa. Ladja ima
raven strop, spodnji del stolpa je krizno obokan, kasetirani banjasti obok apside je
baroen. Apsida bila prvotno obokana s Eetrtinsko kupolo. Vhod je na juzni strani,
prvotni portal je zamenjal baro¢ni. Obe lini na juzni steni ladje fer po ena lina na
vzhodnem in juznem zidu apside so izvime. Na vseh Stirih straneh stolpa druga nad
drugo dvojne, trojne in potem zopet dvojne bifore. Pod okni zasledimo zobasti okras.
V notranjosti ladje severno stran lenijo tri zidne niSe, juzno pa dve nisi s polkroznim
zakljuckom. Polkrozni slavolok je po vsej verjetnosti izviren. Zidove krasi vet
konsekracijskih kriZev. Stavba je bila poslikana tudi zunaj, vecinoma z ornamentalnim
okrasjem. Na juznem zidu stolpa nasli tudi sledi figuralne poslikave.
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Kallésd, cerkey sv. Ane, prvotno sv. Nikolaja

Vas je bila v zacetku 13. stoletja v kraljevi posesti, od 1263 je bil lastnik Orosz
(serviens), 1281 je postal lastnik njegov sin Karancs, po njegovi smrti leta 1341 pa
Jinos Kanizsai in njegov brat. V 14. stoletju omenjena tudi kot Karancsfalva
(Karancseva vas).

0Od 15. stoleta je bila last opatije v Kapornaku. 1333 je bil duhovnik v cerkvi
Domokos, 1341 jo omenjajo kot kamnito cerkev, po nekem podatku iz leta 1360 je
bila posvecena sv. Nikolaju. 1419 je bil duhovnik Filipov sin Lérinc, 1521 pa Peter.
1550. leta ni bilo Zupnika. Leta 1740 5o jo prenovili v barotnem slogu, v 19. stoletju
jezuiti dozidali predverje. Leta 1989 so raziskali zidove ter pred obnovo porusili
predverje.
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Opecnato okroglo cerkev s podkvasto apsido z notranjim premerom 5,8 m, od zunaj
dlenijo polstebri (v Zupaniji Zala je to edinstven primerek, v Avstriji pa so pogostejsi).
Polstebri 50 zgoraj odsekani, spodaj pa nelomljeni prehajajo v oblat profil in se stapljajo
s podnozjem. Okoli apside se talni zidec ostro izboci v visini polstebrov. Na juzni strani
so tri line, na vzhodni strani apside pa ena. Vhod je na jugovzhodni strani. Ladjo
pokriva kupola, apsido pa éetrtinska kupola. Znotraj, v jugozahodnem delu zida, sta
dve rahlo zagiljeni zidni nisi s sedistem, v severozahodnem jih je pet. Med apsido in
severovzhodno niso je stopnisce, ki vodi na priznico. Njen spodnji del osvetljuje
okroglo, zgomjega pa polkrozno okno. Da bi bilo dovolj prostora za stopnice, je
sosednja zidna niSa v primerjavi z ostalimi dokaj nizka. Na kapitelih stebrov med
nisami je profilacija istovetna apsidnemu vencu.

Kehida, pokopaliska kapela, posvecena sv. Petru, pozneje sv. Nikolaju

Leta 1232 je bila Ketud-hidja zbirno mesto plemicev Zupanije Zala. Na zacetku 14.
stoletja so bili lastniki Janos Koppényi, Miklés Héder in Lérinc, kanizki Zupan. 1523.
leta je kralj podaril vas Dénesu Hassagiju. 1690 je bila vas zapuscena, nato so jo v
18. stoletju ponovno naselili.

Cerkev je bila zgrajena sredi 13. stoletja. Prvi¢ jo omenjajo leta 1322 Njeni
duhovniki so bili: 1333 Tomaz, 1419 Nikolaj, 1512 Ambroz. Leta 1550 ni bilo
duhovnika. Leta 1747 so cerkev na novo zgradili. Iz 19. stoletja izvira grobnica druzine
Dedk. V letih 1974-75 je bila spomenisko obnovljena.

Opegnata stavba brez stolpa in s polkrozno apsido je obrnjena proti vzhodu. Vhod
je na juzni strani. Juzno stran ladje éleni dvoje oken z resetkami, juzno in vzhodno
stran apside pa deli po eno okno, prav tako z resetkami. Okno na zahodnem procelju
je baroéno. Pod streho vzdolz ladje je veé zobcastih vzorcev. Apsida je obokana s
Cetrtinsko kupolo. Znotraj, na obeh stranch slavoloka, stojita enostavna stebra. Kapela
PO vsej verjetnosti ni istovetna z Zupnijsko cerkvijo v srednjeveski vasi. Omenjene
podatke (do 1747) Laszl6 Vandor, ki se v novejsem ¢asu ukvarja s proucevanjem
stavbe, omenja sicer v zvezi s cerkvijo, ki je izginila med turskim pustosenjem, a
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obravnavani spomenik enali s cerkvijo v sosednjem Kiskallosdu, ki je bila prvic
omenjena leta 1260 in je bila v turskih casih porusena. O njej imamo zelo malo
podatkov.

cerkev Kristusa Odresenika, prej sv.
Marjete, nato Kozme in Damijana

Okoli leta 1150 je benediktinsko opatijo ustanovila druzina Kadar, po izumrtju
druzine pa je pripadla Henriku, sinu Bele I1I. Wolferja Németujvirija. 1217 se je opat
udelezil sestanka benediktinskega reda v Lateranu, Kar zgovorno prica o pomenu
samostana. V 14. in 15. stoletju so cerkev preoblikovali v gotskem slogu. V srednjem
veku je bil Kapornak velikokrat prizorisce drzavniskih sestankov. Leta 1560 so cerkev
utrdili proti Turkom, 1575 je prenehalo delovanje konventa. Pozneje so samostan
veckrat oblegali Turki. Leta 1701 so v utrdbo preurejeni samostan porusili cesarjevi
mosje, med leti 1736-79 so ga jezuiti obnovili, leta 1868 in 1913 so ga prenovili. Leta
1989 so raziskali apsido in obnovili ladjo.

Prvotno je imela stavba tri ladje in dva procelna stolpa. Obrnjena je bila poti vzhodu.
Tri polkrozne apside izhajajo iz iste ravni. Predverje med stolpoma se je ohranilo vsc
do danes. Slavolok pred glavno apsido je trojno stopnicasto oblikovan in se zakljutuje
polkrozno. Vse tri ladje so imele ravno streho, krizni oboki stolpov so ohranjeni S
danes. V tretjem nadstropju juznega stolpa so nasli ostanke zazidanih bifor. Danasnjo
obliko z eno samo ladjo je cerkev dobila v 18. stoletju. Od prvotne zgradbe ostali le
glavna apsida in procelni par stolpov s predverjem med njima.

Pakod, cerkev Marijinega vnebovzetja, prej Kozme in Damijana

V letih 127276 so bili posestniki sinovi Blaza Pakodija, in Jurija Tilajija. Prvi so
potem dobili posest slednjih, a so jo morali vrniti. V 14. in 15. stoletju je imela vas
vet lastnikov (Szentgroti, Megyjeri, druzina Koeski). 1361. in 1364. leta omenjajo
Pusztapakod, 1392 Pakod, ki ga imen:
pakox
razlicnih krajih. V 17. stoletju vas unicili Turki, a je bila pozneje ponovno naseljena.

Cerkev je bila zgrajena sredi 13. stoletja, prvi¢ jo omenjajo leta 1342. Njeni
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duhovniki so bili: 1437 Nikolajev sin Nikolaj, 1437 Klemen in 1442 Mihael. Leta 1724
rudevine cerkve obnovili, 1752. leta pa razsirili.

Cerkev je opecnata stavba z eno samo ladjo, obrnjena proti vzhodu, in s polkrozno
apsido. Med obnovo leta 1983 nasli prvotni juzni vhod. O njeni nekdanji podobi vemo
le malo, danasnji izgled je cerkev dobila v 18. stoletju.

Pusatacderics-Szompécspuszta, cerkev Angelov varuhov, prej Device Marije

1342. leta je bila vas v lasti Ladislava Kaldija in njegovih sinov. Leta 1536 jo je
posedoval Dénes Hashagyi, 1564 Tomaz Szetldszl6i. Konec 16. stoletja so jo Turki
unicili.

Cerkev zgradili sredi 13. stoletja, prvié pa jo omenjajo 1342. 1421. leta je bil njen
duhovnik Koloman, 1550 i bilo duhovnika. Viri iz leta 1554 porocajo, da je duhovnik
Peter deloval v dokaj slabih okoliscinah in da so Turki zgradbo poruili. 1755. leta so
jo na novo postavili, 1907 in 1935 restavrirali.

Opeénata cerkev z eno ladjo in s polkrozno apsido je obrnjena proti vzhodu. Ob
zahodnem zidu ladje leZi vzhodna stran zahodnega stolpa. Na vseh stirih stranch obeh
spodnjih nadstropij stolpa so romanske line, v zgornjem nadstropju pa polkrozna okna.
Na sevemi strani je kamita konzola, ki upodablja cloveski lik. Vhod je v spodnjem
delu stolpa. Na juznem zidu je dvoje oken, na vzhodni strani apside pa povecano
okno. Na vseh §tirih vogalih ladje je opazno armiranje.

Salomvar, cerkey Janeza Evangelista

Prednik_druzine, ki je posedovala vas Salomvar oz. Salomonvir, je Zivel v prvi
polovici 13. stoletja, njegove sinove, Demetra in brate, omenja neka listina iz leta
1254. DruZina je izumrla na zadetku 15. stoletja. Prvotno ime vasi je Harkaly
(Demetrove sinove so imenovali tudi Harkalyji). Ob vasi so zgradili utrdbo Salomonov
grad, ki jo prvié omenjajo leta 1352. Ime je dobila po graditelju Salomonu Vérosu,
sinu grofa Demetra, Veckrat tudi omenjajo, da je bilo njegovo drugo ime Harkaly.

Cerkev so zgradili v prvi tretjini 13. stoletja. Leta 1333 je bil njen duhovnik Tom
1366 omenjajo cerkev Janeza Evangelista iz Salomvara. Ob koncu 13. stoletja in v
zacetku 14. stoletja so zgradbo razsirili. V 1. stoletju cerkev in njene duhovnike
vetkrat_omenjajo, 1513 P ji pripadajo samo tri_podiozniske domadije. 1554 je

p Leta 1718 so cerkev ponovno zgradili,

1771. leta P dogradm oboke kor z orglami in dopolml: oz. opremili apsido. V letih
1886-89 je bila 1970 potekala leta 1980 pa
arhitektonska raziskava notran]scmc

Opecnata stavba ima eno samo ladjo, masivni stolp, katerega procelje je obrnjeno
proti zahodu, in pryotno polkrozno apsido, ki je obrjena proti vzhodu. Na prehodu
iz 13. v 14. stoletje so ladjo na vzhodnem delu povetali, apsida je dobila raven
zakljucek, ki so jo v 18. stoletju preoblikovali v poligonalni prezbiterij. Vhod je bil
prvotno v spodnjem delu stolpa. Na stolpu romanske line s kamnitimi okvirji, v juznem
zidu nadli zazidano romansko lino ter dve zgodnjegotski, v severnem zidu pa eno
zgodnjegotsko lino.

Széesisziget, kapela

Vas je bila leta 1322 v lasti Stefana Hah6ta, 1379 v posesti njegovega sina, bana
Nikolaja Hah6ta. 1403. leta jo je kralj dodelil Nikolaju Széchyju. Vas Petréc, v kateri
je stala nckdanja Zupnijska cerkev, je v 17. stoletju izumrla.

Srednjeveski viri cerkve ne omenjajo. Zgrajena je bila v drugi polovici 13. stoletja.
Turki so jo porusili. 1794 so jo ponovno sezidali. Tedaj je bilo treba zahodni del
okrepm z dvema stranskima podpornima stebroma. Leta 1982 bila arheolosko raziska-

* Gncktata, graliba'z zaboduimstéibom’in ravansandiiby e dbrabnuipro veliod.
Zidovi so nalenjeni, le na juzni strani ladje ter apside najdemo po eno okno. Nad
portalom je lina. Ponovi se na vseh stirih straneh stolpa. Konstrukeija stolpa je dokaj
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zanimiva: zahodni del drZita dva stebra, zid pa se nadaljuje nad rahlo koni¢astim vrhom
Sele od drugega nadstropja navzgor. Prvotni polkrozni vrh portala so v 18. stoletju
locili z zidom.

cerkev Marij j

Vasica Boldogasszony je bila leta 1354 last cistercijanske opatije iz Monostra. V 16.
stoletju so jo Turki unicili, pozneje ponovno naselili. 1354 omenjajo vas in iz tega
sklepamo, da je stala tudi cerkev. Posvecena je bila Mariji.

Cerkev je bila zgrajena v zadetku 13, stoletja. Prvié omenjena 1409. leta. V turskih
je pogorela, leta 1698 stali le zidovi in stolp. Leta 1710 jo je restavriral Pdl
Festetics, 1754. leta je imela $e juzni portal, leseni kor in priznico. Viri iz leta 1779
porocajo, da je bila v slabem stanju. Leta 1975 potekala arhitektonska raziskava

Opecnata stavba z eno ladjo in s polkrozno apsido je obrnjena proti vzhodu. Stavba
je zvegine romanska, tudi stolp; ta je zunaj postavljen na konzole, znotraj na stebre.
Zunanji zid je neclenjen, okna so iz 18. stoletja. Na vzhodnem delu apside nasli
zazidano lino.

d je bil prvotno na juzni strani. Na juZni strani apside sta dve zidni nigi s
sediscem, v vrhu Silasto zakljuceni. Apsido pokriva Eetrtinska kupola, ladjo pa raven
strop. Danasnji kor so zgradili v 18. stoletju.

Zalaegerszeg-Zalabesenys, cerkev sv. Katarine

Beseny6 je bil 1326 in tudi 1338 last plemicev iz Beseny6ja. Od 1444 last druzin
Kisbuesai, Csényi, Sitkei, Tapin in Szentmihdly. V' 18. stoletju je vas propadla.

Cerkev so sezidali v drugi polovici 13. stoletja. Leta 1333 in 1334 je njen duhovnik
Janez placal sedem grosev papeske desetine. 1486. leta je bil Zupnik Janez, 1550 v njej
deloval duhovnik Nikolaj. Leta 1690 je bila cerkev zapuscena, stolp porusen. 170.
leta je bila obnovljena, 1978 adaptirana

Opetnata zgradba z eno samo ladjo, progelnim stolpom in ravno apsido je obrnjena
proti vzhodu. Stolp stoji pred zahodnim proceljem, vzhodni del leZi na dveh masivnih
zidnih stebrih. Prvotni vhod je bil na juzni strani (danes ob vznoZju stolpa). Lizene
na juznem zidu, ki so neko¢ Clenile zunanji zid, so odrezane, na severnem zidu in na
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vzhodnem delu apside so se ohranile do danes. Odkrili tudi romansko lino, ki je
zazidana v vzhodnem delu apside. V notranjosti apside odkrili ostanke kriznega oboka,
danagnji ladijski obok izvira iz 18. stoletja. V severni ladijski zid vKlesali dve polkrozno
zakljuteni zidni nisi.

Tirje, premostratenska cerkev Device Marije

Vir leta 1211 omenjajo Jakoba iz Tiirij, 1429 piScjo o Szentamdstiirjah, 1483
omenjajo Velike in Male Tirje ter Tirje.

Prostijo je ban Dénes Szentgroti ustanovil pred 1230. 1230 omenja samostan Nikolaj
Tirjei v svoji oporoki. 1251. leta je Dénes Szentgréti podaril samostanu zemljisko
posest. V turskih casih je bila cerkev zapuscena, njeno stanje se je slabalo. Leta 1741
50 jo obnovili. 1762. leta srednjo polkrozno apsido porusili, namesto nje zgradili ravno
zakljuden prezbiterij. Na severni strani dozidali kapelo, ki jo je - poleg prezbiterija -
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poslikal mojster Istvin Dorffmeister. V letih 1900-1921 je cerkev restavriral Kalman
Lux.

Opeénata bazilika z dvema zahodnima stolpoma, tremi pari stebrov in parom zidnih
stebrov s stopnicami ter tremi ladjami je obrnjena proti vzhodu. Prvotno je imela tri
polkrozne apside. Srednja je za eno polo daljsa od ostalih dveh. Glavno ladjo pokriva
kriznorebrasti obok, apsido in stranski ladji pa krizni obok brez reber. Obok glavne
ladje se dviga iz konzol oz. kapitelov stebrov. Glavna in obe stranski ladji so osvetljene
2 dveh strani. Na procelju barocnega portala je gotska bifora, nad njo rozeta. Nad
stolpi 50 strelske line ter druga nad drugo tri, srednji podobne bifore. Gotski slavolok
krasijo ornamentalni vzorci, Kapitele stebrov in slopov pa rastlinski vzorci, vsi
oblikovani v kamnu. Na kor med stolpoma vodi stopnisée v severnem stolpu

Zalahdshéigy, cerkev sv. Trojice R

Vas se prvic omenja leta 1328. V srednjem veku je bila last druzine Héshagy. V 17.
stoletju so jo Turki pozgali.

Cerkev je bila zgrajena v prvi tretjini 13. stoletja, nato so jo v drugi polovici stoletja
prezidali. Viri iz leta 1424 omenjajo vasko cerkev in njenega duhovnika. Med leti 1550
in 1554 je bil duhovnik Andrej. Leta 1680 sta bila stolp in apsida porusena, 1745. so
ju ponovno zgradili. V letih 1736-78 je bila cerkev v rokah evangelicanov. Viri iz leta
1830 porocajo, da je potrebna prenove. Leta 1975 spomenisko raziskana in obnovljena.

Zgradba z eno ladjo in ravno apsido, katere temelji izvirajo iz 2. polovice 13. stoletja,
ko 50 jo §irili, je obrnjena proti vzhodu

Prvotna srednjeveska cerkev tvori srednji del danasnje. Podporni stebri na vogalih
in procelni stolp so iz 18. stoletja, na juznem delu polkrozno romansko okno. Nasli
tudi ostanke nekdanjega juznega portala s timpanonom. Notranji zid stavbe razélenje-
vale lizene. Nekaj jih je Se ohranjenih. S prezidavo v 2. polovici 13. stoletja je cerkev
dobila tri velika okna s polkroznim vrhom. Relief timpanona juznega portala, ki je
vzidan v notranjo steno ladje, izvira iz obdobja med 1230-1240. Upodablja roparsko
Zival, ki drz kriZ (glavni lik) in fantastiéne Zivalske figure. Slogovno najdemo podobne
poteze tudi v plasticnem okrasu cerkve v Jaku. V apsidi je bil najden kapitel stebra z
akantovimi listi, ki je verjetno pripadal istemu procelju

Zalalovo-Mindszent, cerkev Vseh svetih

Vas prvic omenjajo 1414, ko sta bila lastnika Toma Peth6 Gersei in mojster Janez.
1419 in 1473 je omenjena kot soseda okoliskih vasi. Dokument iz leta 1419 prica, da
je bilo njeno drugo ime Kerekgardony. V 16. stoletju ve¢ manjsih lastnikov: druzine
Choron, Ugod, Szécsi, Pethé Gersei. V turskih Casih, po letu 1600, je vas propadla,
zemljiski posestnik je postal pasa iz Kanize, ostali pa so tudi madzarski zemljiski
posestniki. Lastniki vasi, ki je bila ponovno naseliena v 18. stoletju, odtlej razlicne
plemiske druzine.

Cerkev so zgradili sredi 13. stoletja. 1550. in 1554. leta omenjajo viri duhovnika
Ambroza. Po turskem pustoSenju 1735 ostale le rusevine. 1743 so cerkev obnovili,
1972 pa so jo spomenisko raziskali ter jo prenovili.

Opeénata cerkev ima eno samo ladjo in prvotno polkrozno, proti vzhodu obrnjeno
apsido (danasnja je iz 18. stoletja). Na Zalost ne vemo, ali je imela stolp, toda kapitel,
ki upodablja Zivalske like oz. cloveske obraze, po vsej verjetnosti izvira iz romanske
bifore. Taksno okno bi bilo mogote pricakovati na stolpu, &eprav sledov niso nasli. Z
ozirom na to, da poznamo podobne tipe stolpov, ki se naslanjajo na procelje in na
notranje opornike, ni povsem izklju¢ena domneva, da je tudi tu bil postavjen stolp.
Ladijske zidove €lenijo lizene. V juznem zidu so tri romanska okna (rekonstruirana).
Strop ladje je raven in ustreza prvotnemu stanju. V severnem in juznem zidu najdemo
po dve silasto zakljuceni zidni nisi. Tudi v juznem delu zahodnega zidu so nasli zazidano,
na pol poruseno zidno niso. Nise delijo polstebri s stiliziranimi bazami in kapiteli
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Zalaszénto, cerkev sv. Kozme in Damijana

Vas prvi¢ omenjajo leta 1236, pred tem je bila last Janosa Kaplonyja. Takrat se je
namre¢ zacel pred volilnim knezom Dénesem spor med Janosevimi dedici ter Zlandu-
sevimi in Vindorjevimi dvorjani za posest v Szdntoju. Knez je razsodil v Zlandusevo
korist. Leta 1239 in 1266 je Bela IV. potrdil knezovo razsodbo

1239. leta prvié omenjajo tudi cerkev Kozme in Damijana, ki je bila verjetno neka
zgodnjesa cerkev. Romanski del dananje cerkve zgradili pred 1257, vendar Sele po
vdoru Tatarov. Njena predhodnica je bila verjetno romanska kapela, ki so jo odkrili
v neposredni blizini. Leta 1333 je duhovnik Demeter placal deset grosev, leta 1334 in
1335 pa 40 denarjev papeske desetine. 1419. leta je bil duhovnik Mihael, Janezov sin.

Prva gotska razdiritev cerkve je verjetno sledila kmalu po njeni postavitvi. V drugi
polovici 14. stoletja so jo razirili proti zahodu. V' 15. stoletju razsirili tudi prvotno,
Se vedno uporabljano cerkev. Nekdanjo kapelo, ki je severno od danasnje, so prav
tako razirili proti zahodu in obenem zgradili juzno kapelo. Po turskih osvajanjih v
18. stoletju so stavbo na novo obokali in na novo zgradili tudi severni zid. Prva
romanska cerkev je podobno kot druga obrnjena proti vzhodu, apsida je polkrozna.
Apsida delno Se stoje¢e druge romanske cerkve je bila ravna, na zahodnem procelju
ni bilo stolpa. Tri line, ki so bile zelo visoko, so dlenile juzni zid in vhod, ki je bil na
sredi. Pod okni nasli ostanke fresk.

Zalaszentgyorgy, cerkev sv. Jurija

V drugi polovici 13. stoletja je bila vas last Csabija iz druzine Reszneki. 1326. leta
mu jo je kralj znova podaril, potem ko je Salamon Vords porusil grad. 1403. leta je
kralj zaradi nezvestobe vso posest odvzel Resznekijevim in Szentgydrgy podaril
Mihalyju Egervaryju.

Cerkev so zgradili sredi 13. stoletja. Leta 1342 jo viri prvi¢ omenjajo kot posest
Resznekijev. Med leti 1403 in 1416 je bil njen duhovnik Tomaz. V 15. stoletju je
dobila novo Sirso poligonalno apsido. Leta 1554 je bil njen duhovnik benediktinski
redovnik. 1755. 50 jo po turskih opustosenjih obnovili. Leta 1975 potekala arhitekturna,
nato 1980. leta arheoloska raziskava. Leta 1985 je bila cerkev dokonéno spomenisko
obnovljena.

Romanska cerkey je opeénata stavba z eno samo ladjo in polkrozno apsido, obrnjena
proti vzhodu. Vhod je bil na zahodni strani pod stolpom, ki so ga nosile konzole. Juzni
zid Elenile tri line nad katerimi je bil lo¢ni venec. Stolp krasi polkrozni zakljucek, v
katerega so vrezali strelno lino. Med raziskavo nasli Klesane kamne neznanega izvora,
ki jih datirajo v tretjo Setrtino 12. stoletja in bi naj bili zgodnejsi od stavbe.
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LASZLO KOSTYAL

DIE ROMANISCHE ARCHITEKTUR IN ZALA
Laszlo Kostyal

Zusammenfassung

Die ersten enkmiler der Zeit gehen in die erste
Hilfte des 11. Jahrhunderls Zuruck AuBer des Planes des ehemaligen
Gespanschaﬂss:lzes des berihmten Benediktinerklosters in Zalavar, kennt man nur
cinige Schnitzgegenstinde. AuBer diesen Denkmilern stellen aber diese Epoche auch
dle Grundmauem der drei Rotunden dar. Tm groBeren Teil der Dorfer fingt der

2 wie Stein und Ziegel sind, erst am Ende
de= 12 bzw am Anfang des 13. Jahruhunderts an. Das ist eine Epoche der Stirkung
der feudalen Aristokratie, was auch die Nationalkldster in Nagykapornok, Tiirje, aber
vielleicht auch in Csatdr und Zalavég bezeugen.

AuBer den groBeren Abteikirchen mit den drei Schiffen (mit Ausnahme der Kirche
in Csatdr) folgt im 13. Jahrhundert der Bau von Dorfpfarrkirchen, die sehr dhnliche
architektonische Zeichen haben, und deswegen werden sie unter die Schopfungen
derselben Werkstitte eingereiht. Meistens sind das lingliche Bauten mit einem einzigen
Schiff, mit oder auch ohne Kirchturm. Auf dem Gebiet der heutigen Gespanschaft
kennen wir aus dieser Epoche sogar zwei Rotunden. Die gemeinsamen Merkmale
dieser Kirchen sind die Lisenc-AuBenzergliederung (vor allem an der Apsis),
Trennkronen als Ziermotiv, Wandnischen im Inneren und Ziegel als verwendetes
Baumaterial.

Die tiirkische Verwiistung hat auch in Zala den Verfall der mittelalterlichen Denkmiler
verursacht. Dle erhaltenen, in meisten Fallen beschidigten Bauten haben eine
Barockv: Die ihrer originalen Details und
Rekonstruktion ihrer Form wird noch lange Zeit der Gegenstand der Forscher sein.
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Vidni kulturni in politiéni ustvarjalec Franc Sebjani¢ (1920-1984) je zagel kot dijak
2 leposlovnimi stvaritvami, ki jih je objavljal po slovenskih listih. Potem s je preusmeril
v druzbenopolitiéno in_ kulturno podrogje, nazadnje pa v raziskovanje zgodovine
Prekmurja, predvsem obdobja reformacije. Sodeloval je tudi na raznih simpozijih in
konferencah z referati, od Katerih vegina ni objavljena in verjetno tudi ne ohranjena.

Pricujoci spisek njegovih del z vseh teh podrocij (¢eprav je nepopoln zaradi Stevilnih
nepodpisanih in tako neidentificiranih clankov, kakor tudi stevilnih élankov, ko je bil
deloval kot poklicni novinar) skusa dati vpogled v ustvarjalnost Franca Sebjanica vsem
tistim, ki jih ta podroja zanimajo. Namen te bibliografije je pat tak kot vsake druge

sko, znotraj vsakega leta pa po abecedi.
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Miladina, Ti si pomlad... - MP 1 (1936/37) 5, 41.
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21 Veerne pesmi. - MP 1 (1936), junija, 3.
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26 Bolna misel. - MP 2 (1937/38) 12, 16.
27 Danes in jutri. - MP 2 (1937/38) 1-2, 10.
28 Naga pesem. - MP 2 (1937/38) 34, 43.
29 Jaz S cutim... - MP 2 (1937/38) 78, 98.
30 Zapel bi... - Gruda, 14 (1937) 11, 178.
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Gjurica. - MK 5 (1938) 2, 3; 3, 2; 8, 2
Narodno-obrambni problem v Prekmurju. - Edinost, 1 (1938) 42 (26.XL), 3.
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V mestu je lepo. - Zivljenie in svet, 1938, 24. knj. 180, 196, 215

V teh dneh jesenskih. - MP 3 (1938/39) 3.4,42.

Vabilo. - MP 3 (1938/39) 1-2, 2.

Boriénica, pa taksna! - Mariborski Vecernik “Jutra*, 14 (1939) 293 (23 XIL), 10.

Cardas. - Mariborski veernik “Jutra®, 13 (1939), 17 (21. L),
“Ceskoslovensko-jihoslovenskd revue® o Prekmur]u MP 3 (1939) 4-5,
(prav: 5-6), 99.

Druzina. - MP 3 (1939) 7-8, 125

Indija Koromandija. - MP 3 (1939) 9-10, 167.

Iz mojega dnevnika. - MP 3 (1939) 45 (prav: 5-6), 75.

K. H. Michi. - MP 3 (1939) 9-10, 168.

Marija. - Mariborski Vecernik “Jutra®, 13 (1939) 184, (14 VIIL), 6.
Novembrska pesem. - Slovenska miadina, 2 (1939/40), 7

Odlomek o Pragi. - MP 3 (1939) 7-8, 117-119.

Organizirajmo delovne in obrambne mladinske tabore. - Edinost,

2 (1939) 32 (12. VIIL), 5.

Pesem. - MP 3 (1939) 9-10, 160.

Pesem prekmurskih otrok. - Razori, 8 (1939/40), 277.

Strnimo mladinske vrste. - Edinost, 2 (1939) 29. TV.

Edinost, 2 (1939) 3 (21. 1), 1.

vrad: Edinost, 2 (1939) 38 (21.IX.), 5.

Tiskovno drestvo Katol. akcije v Prekmurju. - Edinost, 2 (1939) 52
(28. XIL), 4.

Zastave. - Mariborski Veternik “Jutra®, 13 (1939) 230 (7. X.), 4.

Zdaj... - Nasa beseda, (Maribor), 1939/1.

Zdaj... - Slovenska miadina, 1 (1939) 4, 55.

“Crni demanti®. - Edinost, 3 (1930) 9 29 11).3.
Dekle iz Vielacha. - MP 4 (1940) 7-8, 109.
Mi smo plesali. - Mariborski Vecernik “Jutra®, u (1940) 33 (10. 1), 13.
Misko Kraljec: Pripovetke. - MP 4 (1940) 7-8,
O sezonskem izseljevanju. - Mariborski Veternit “Jum:“, 14 (1940) 76
(4.1V.), 2.
Ob nasem izselj vprasanju. - Mariborski Vecernik “Jutra*, 14 (1940) 96
(27.1V.), 4.
Odlomki iz Budimpeste. - MP 4 (1940) 12, 26-29.
Prekmurski protestanti ne razumejo potreb €asa in narodnostnega razvoja v
jasno slovensko smer. - Mariborski Vecernik “Jutra®, 14 (1940) 58 (11. 11L.), 2.
Prepricanja. - Edinost, 3 (1940) 4 (25. 1.), 4.
Prisla bo pomlad. - Mariborski Vecernik “Jutra®, 14 (1940) 72 (30. IIL), 4.
Slovenci v Ameriki (nadalj.). - Gruda, 17 (1940):
Zakaj se zanimamo za nase rojake, 12.
Obljubljena deela dolarjev, 27.
Vzroki in nujnost preseljevanja, 56.
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Zgodovinski potek izseljevanja, 79.

Naseljenost po dezelah in mestih, 100.

Socialne organizacije izseljencev, 149.

Prosvetno drustveno Zivljenje, 223

Casopisje in umetnisko ustvarjanje. - Politiéno udejstvovanje. - Mladina, 244.
Spomenik. - MP 4 (1940) 3-4, 64.
Trije prekmurski umetniki. - Jutro, 21 (1940) 295 (17. XI1.), 35296 (18. XIL), 3.
Veselo pisemce. - MP 4 (1940) 5.6,
Vpraganje kulturnih odnosov z Natzas. - Edinost, 3 (1940) 8 (22.I1.), 3.

Karikaturist L. Kondor. - Jutro, 21 (1941) 39 (15. IL), 3; 40 (16. IL.), 12.

Med rabskimi Slovenci. - Jutro, 21 (1941) 46, (23. IL.), 5

Pri prekmurskem umetniku v Budimpesti. (Iz razgovora s prvim prekmurskim

slikarjem Ludvikom Vregicem). - Mariborski Vecernik “Jutra®, 15 (1941) 27
(3.11), 3

P? prekr;'mmkem umetniku v Budimpesti. - Murska Krajina, 10 (1941) 7
16. IL), 2.

Pri Zoltanu Csuki. - Jutro, 21 (1941) 36 (12. II. ) 3

Primoz Trubar. - DiiSevni list, 19 (1941) 4, 46-47

Razgovor z dr. A. Pavlom. - Jutro, 21 (1941) 44 (21. L), 34

Saljive zgodbe iz Porabja. - Nas rod, 13 (1941/42), 1.

V Selu v Prekmurju so viekli bor... Nekaj slik s starinskega borovega
gostiivanja. - Jutro, 21 (1941) 53 (4. IIL), 3.

“Elektriko nam je prinesel Tito®. (Elektrifikacija vasi Sebeborci). - Ljudska
pravica, 7 (1946) 149 (29.VL), 5.

Madzarska knjiga o Trstu. - Vestik, (Maribor), 10. V. 1946.

Most na Muri pri Petanjcih bo dograjen jeseni. - Ljudska pravica, 7 (1946) 154
(5.VIL), 6.

Nova najdisca staroslovanskih grobov v Ptuju. - Slovenski porocevalec, 7 (1946)
206 (4.1X.), 2.

Protestantska cerkev v Prekmurju prej in sedaj. - Vestnik, (Maribor), 1946,
20 (15.11.), 4.

Juznoslovanske §ole na Madzarskem Popotnik, 1948, 5- 6 str. 187-189.
ed rvati na -Slovenski 19(1948),

(13.1,)

Ivan Cankar v madzarsCini. - Nova obzorja, 1949, str. 253-254.
Juzni Slovani na Madzarskem. - Obzornik, 1949, 4-5, str. 174-177.

Borba nasih nacionalnih manjina u Madjarskoj za svoja prava. - Beograd 1950.
30-+(II) str. (Politicka biblioteka Narodnog fronta Srbije; 67)

O vlogi in pomenu “Mladega Prekmurca®. - Nova obzorja, 1950, 9-10,
str. 534-535.

Martin Andersen Nexo: Otroska leta. - Vestnik, (Maribor), 1951, st. 10. 125
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1952
97 O vlogi in pomenu “Mladega Prekmurca®. - Obmurski tednik, 4 (1952) 34
(22.VIIL), 2-3.
98 Stirje zvesti sinovi Prekmurja. (Pajlin, Murti¢, Kiihar, Vredic). - Vestnik,
(Maribor), 1952, 200 (26.VIIL), 2.

1954

99 Iz nenapisane kronike Kluba prekmurskih akademikov za april in maj 1941.
leta. - Obmurski tednik, 6 (1954) 39 (1.X.

100 “Jamnica® Prezihovega Voranca v madZarici
str. 752-753.

101 “Jamnica® v madZarscini. - Slovenski porotevalec, 15 (1954), 212 (10.1X.), 4.

102 Poglobiti je treba stike KPA z OLO in okrajnimi politicnimi Ginitelji.
- Obmurski tednik, 6 (1954) 40 (21.X.), 6.

103 Prekmur]e ki ga ni na zemljevidih. - Obmurski tednik, 6 (1954) 51 (30.XIL),

- Nova obzorja, 1954, 12,

1955
104 Nekaj spominov na soboska dijaska leta. - V: Poroilo gimnazije v
rski Soboti. Murska Sobota 1955, str. 19-20.
105 Picasso v Nemii. - Vecer, 11 (1959) 275 (23.X1), 3.
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106 Bela kokos. - Ljudska pravica, 22 (1956) 281 (28. in 29. XL.), 15

107 Besede spomina (ob desetletnici smrti dr. Avgusta Pavla). - Pomurski vestnik,
8 (1956) 1-2 (12. L), 23.

108 Bibliografija pomembnejsih prevodnih del dr. Avgusta Pavla. - Svet ob Muri
1 (1956), str. 160
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110 Dr. Avgust Pavel - posredovalec in prevajalec slovenskih knjizevnih del v
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). - Pomurski vestnik,

m Achiy o diensht jezik. (Nekaj znacilnosti iz ohran]ene korespondence s
m). - Svet ob Muri, 2 (1957) 5-6, str. 329-338.

117 Beogra]sko kulturno pismo. - Veter, 13 (1957) 106 (8.V.), 3.

118 Beograjsko kulturno pismo. - Veger, 13 (1957) 124 (29.V.)
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- Svet ob Muri, 2 (1957) 3, str. 155-158.

120 Med knjigami v Budimpesti, zapisck s poti. - Vecer, 13 (1957) 200 (28.VIIL), 3

121 Nova madzarska izdaja Ivana Cankarja. - Svet ob Muri, 2 (1957), str. 50-51
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72 (21.11L), 3
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Dve podobi kulturnega Zivljenja na Madzarskem. - Nasi razgledi, 7 (1958) 16,
str. 388-389.

Prekmuriana v Bratislavi. - Svet ob Muri, 3 (1958) 1-2, str. 134-135
Vecer slovenske besede - ena poslednjih kulturnih prireditey predvojnega
Kluba prekmurskih akademikov. - Srecanje 1958, str. 12

Bela Kun in madzarska sovjetska republika. (Zapisek ob prvi izdaji Kunovuh
govorov in spisov). - Nasi razgledi, 8 (1959) 7 (11IV.), 156-157.
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Dapei. - Pomurski vestnik, 13 (1961) 10 (9.11L), 2.
kronike Kluba a april in maj 1941.
feta, (Po dankuF. Sebjanica). - Pomurski vestnik, 11(1961)15(13 1V.),4
Madzarsko-slovenski slovar. Ljubljana, Drzavna zalozba Slovenije 1961.
179 str.
Ret.: . B Nt resgled, 11/(1962) 2, 39; N. B.(rumen), Pom. vestnik,
13 (1961) 44 (9.XL.), 4.
Na dnevnem redu: srednje in strokovno Solstvo. (Intervju). - Pomurski

vestnik,
13 (1961) 29 (27.VIL), 4.
Slovenski avtorji v madzar§¢ini. - Delo, 3 (1961) 205 (29.VIL.), 6.

Dvojezi¢nost v Pomurju. - Pomurski kmeeki koledar 1963, str. 41-42.

In memoriam B. Szab6 Gyorgy. - Delo, 5 (1963) 168 (21.VL.), 5.
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1963-as esztenddre, str. 4547

Na izseljenec na domagih in tujih tich. - Pomurski kmetijski koledar 1963,

str. 123-124.
Stalna likovna zbirka Pomurja. (Govor ob svecani otvoritvi). - Pomurski
vestnik, 15 (1963) 28 (18.VIIL), 4.

Dvojeziéne Sole v Prekmurju. - Maribor, Obzorja 1964. - 34 str.

Madzarski literarni publicist o slovenski knjizevnosti. - Jezik in slovstvo, 9
(1963/64) 7-8, str. 272-273.

Kondor miive - az emberek tiikre. - Muravidéki foldmiivesek naptara az
1964-¢s esztendore, str. 103.

Ob pravkar odprti mapi akvarelov Alojza Eberla. Nad 360 zanimivih slikarskih
del v soboskem muzeju. - Veger, 20 (1964) 210 (8.1X.), 5.

Slovenska pisma madzarskega slavista Oskarja Asbotha. Murska Sobota,
Pomurska zalozba 1964. - 24 str.

Kalturno sodelovane na slovensko-madzarsii meji. - Dialogi, 1965, 12,
str. 677-678.

Likovna podoba Pomurja. - V: Urbanistiéni program mesta Murska Sobota.
Murska Sobota 1965.

Na starodavni Kocljevini. (Zapisek s panonske poti). - Delo, 7 (1965)
188 (14.VIL), 6
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tikov. - Pomurski vestnik, 17 (1965) 34

@IX), 2.

Popotnik in karikaturist. (O L. Kondorju). - V: Ladislav Kondor. M. Sobota,
PM 1965, (1-6).

Slovenska beseda v Porabju. - Rodna gruda, 12 (1965), 4, str. 117-118.

Socasna podoba Porabja. - Nasi razgledi, 14 (1965) 11 (5.VL), 221.

Vidiki in problemi zaposlovanja v tujini. - Dialogi, 1965, 4, str. 189-191.

Zapisck ob dveh razstavah. - V: Razstavni paviljon arh. Franca Novaka,
16. okt. 1965, str. (15-16).

Dokument o morebitni Pavlovi namestitvi na ljubljanski univerzi. - Jezik in
slovstvo, 11 (1966) 8, str. 268-270.

Madzarski za popotno rabo. Ljubljana, Drzavna zalozha Slov
- 59 str.

Noveji knjiz in kulturno-politi¢ni razvoj v Prekmurju.
- V: Panonski zbornik. M. Sobota, PZ 1966, str. 139-145.

Spominski simpozij o dr. Avgustu Paviu. - CZN, 1966, str.

Zgledno soitje dveh narodnosti na slovensko-madzarski me
Koledar 1966, str. 101-106.

1966.

56-257.
Jadranski

A szlovén-magyar kultiirkapesolatok fejlédése Asb6th Oszkdr és
Pavel Agoston tudomanyos eggyiittmikodésének tikrében.

V: Avgust Pavel. M. Sobota, PZ; Szombathely, BDMK 1967 str. 30-35.

Razresitev likovne prihodnosti. Veder, 23 (1967) 173 (28.VIL), 16.

- Intervju vodil F. Mesari¢.

Razvoj slovensko-madzarskih kulturnih stikov v lu¢i znanstvenega sodelovanja
Oskarja Asbotha in Avgusta Pavla. - V: Avgust Pavel. M. Sobota, PZ;
Szombathely, BDMK 1967, str 14-18.

Skrb za nase delavee v tujini. - Slovenski izseljenski koledar 1967, str. 51-52.

Slovenske knjige v Porabju na Madzarskem. - Jadranski koledar 1967,
str. 92-93.

Sodobno zaposlovanje Slovencev na tujem. Jadranski koledar 1967, str. 94-¢

Pokrajinski muzej Murska Sobota. - V: Vodnik po Pokrajinskem muzeju v
Murski Soboti. M. Sobota 1968. - 44 str. - Soavtor.

Agenda Vandalica - prekmurski tisk iz 16. stoletja. - CZN, 1969, str. 242-245.
Tzlet v Blatograd. - Slovenski izseljenski koledar 1969, str. 86-85.
Nasi knjizevni spomeniki. V starodavnem ogrskem Sopronu. - Delo, 11 (1969)
65 (8.11L), 17
Pisma Mihacla Bakosa Mihaelu Institorisu MoSovskemu. - Jezik in slovstvo,
15 (1969/70) 1, str. 24-27; 2, str. 54-58; 3, 85-89.
Pisma Mihaela Bakosa Mihaelu Institorisu Mosovskemu. - Ljubljana,
Slavistiéno drustvo 1969. - 12 str. - Ponatis iz Jezika in slovstva.
Prekmurski in porabski Slovenci v Sestdesetih in sedemdesetih letih
19. stoletja. - CZN, 1969, str. 53-63.
Prekmurski in porabski Slovenci v Sestdesetih in sedemdesetih letih
XIX. stoletja. - Zgodovinski Gasopis, 1969, 1-2, str. 53-63.
Prekmursko nareéno besedje v rokopisu iz leta 1862. - Jezik in slovstvo, 1969,
4, str. 126-127.
Skrbi in zadovoljstvo. Pogovor s prevajalcem Z. Csuko zapisal F. Sebjanic.
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- Delo, 11 (1969) 105 (17.1V.), 5.

176 Slovensko-madiarski slovar. Ljubljana, Drzavna zalozba Slovenije 1969.
- 185 str.
Ref.: N.B.(rumen), Nasi razgledi, 18 (1969) 10 (24.V.), 304.

177 dov. Lik je prek slovensk zarske meje.
- Veter, 25 (1969) 118 (22.V.), 8.

178 Taranjski Slovenci danes in nikdar vet. Zapis o poslednjem slovenskem izolatu
v Somodjski zupaniji na Madzarskem. - Delo, 11(1969) 338 (12.XIL.), 19.

179 Vezi rodnega in “izseljenega” Prekmurja. - Slovenski izseljenski koledar 1969,
str. 25-26

180 Zgodovinski mozaik - Prekmurje. - V: Pomurjc - Turistiéni vodnik. M. Sobota,
PZ 1969, str. 6178,

181 Zgodovinsko pricevanje iz Bratislave. - Vestnik, 1969, 49 (26.XIL.), 10.

1970
182 Druzina. - V: Mlada setev. M. Sobota, PZ 1970, str. 35.
182a Iz mojega dnevnika. - V: Mlada setev. M. Sobota, PZ 1970, str. 3.

Kaj je o federaciji 7e jasno. - Vecer, 26 (1970) 298 (24.XIL), 3.

184 Madzarska publikacija o porabskih Slovencih. - Delo, 12(1970) 127(13.v.),5.

185 Nasa pesem. - V: Mlada setev. M. Sobota, PZ 1970, str. 32.

186 Razstava slovenskih protestantik. - Nagi razgledi, 19 (1970) 6 (20.11L), 179.

187 Slovenska beseda iz Bratislave. Ob obisku knjiznice in pregledu rokopisne

zapuitine M. I. Mosovskega. - Delo, 12 (1970) 99 (11.1V.), 17.

188 Srecanje na Osredku. - V: Petdeset let gimnazije v Murski Soboti.

M. Sobota 1970, str. 135-136.

189 Szab6 Gyula: Kézikonyv: a szlovén nemzetiségi nyelv tanitdsahoz az ltalénos
iskola 1. osztilyoban = Prirocnik za pouk slovenskega jezika v 1. razredu
uénih Sol. Budimpeita, Tankonyvkiadg 1970. - 266 str. - Priredila in prevedia
v slovenscino Bela Horvat in Franc Sebjanic.

V slovaskem Martinu. Slovenske kulturne zanimivosti v Matici slovaski.

- Delo, 12 (1970) 158 (13.VL), 17.
191 V Surdu. - Delo, 12 (1970) 57 (28.IL), 21.
192 V teh dneh jesenskih. - V: Mlada setev. M. Sobota, PZ 1970, str. 34.

b+

190

8

1971
¥

]
8

Historisches mosaik. - V: Pomurje. Reisefiihrer. M. Sobota, PZ 1971,
str. 46-65. - Skupaj z Dragom Novakom,
Po stopinjah Mandelca. Na eni izmed Zvljenjskih postaj kranjskega tiskarja.
- Delo, 13 (1971) 275 (9. X.), 2
195 Protestantsko gibanje panonskih Slovencev od 16. do konca 18. stoletja.
ZN, 1971, str. 159-165.
196 Skrb za nate delavee v tujini, - Veter, 27 (1971) 75 (3LIIL), 7+9.
197 Slovenski protestantski olniki in Solarji sredi 18. stoletja v Nemes-Csou na
Ogrskem. - Zbornik za historiju $kolstva i prosviete. Zagreb 1971, str. 41-48.
198 Spomeniki nase preteklosti. - Delo, 13 (1971) 233 (28.VIIL), 20.

1

3
2

1972
199 Boljsa se polozaj porabskih Slovencev. Nekaj ugotovitey in podatkov o
slovenski manjsini na Madzarskem. - Primorski dnevnik, 28 (1972) 103
(30.IV.), 6.
200 Kje domovinasi...2 Popotni zapis levedske - Veter, 28 (1972) 105 (8.V.), 4.
201 Sllnven ¥ y = Slovenska
ovaa vadiiossa 3. 4. et bt snl Budapest, Tankonyvkiadé 1972.
Snavlor
202 Zapisek o simpoziju v Mogersdorfu. CZN, 1972, zv. 2, str. 312313,
203. Zivljenjska podoba Slovencev ob Rabi. - Jadranski koledar 1972, str. 78-81.
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Der Protestantisimus bei den pannonischien Slowenen im Zeitraum vom 16.
bis zum Ende des
Symposion Mogersdorf. Eisenstadt 1973, str. 55-65.
idéki szlovén a XVIIL
szazadban. - Vasi szemle, 1973, 3, 462-467.
Porocilo. Csillagok és szivek. - Primorski dnevnik, 29 (1973) 123 (27.V.), 5
Spisek dokumentarnega gradiva. - V: Stefan Kizmié (Katalog razstave).
M. Sobota, PSK 1973, str. (8-9).
(Uvodna beseda v katalog o razstayi §. Kiizmica). - V: Stefan Kiizmic
(Katalog razstave). M. Sobota, PSK 1973, str. (3).

Opomba k protestantskemu vizitacijskemu zapisniku iz leta 1627.
- CZN, 1974, 1. zv., str. 127,

Zgndovmskl pomen dejavnosti Stefana Kiizmica pri utrjevanju protestantizma
in nacionalnem osve3canju Slovencev na Ogrskem. - Zbornik Stefana
Kiizmi¢a M. Sobota, PZ 1974, str. 36-53.

Kakva kultra “gastarbajterima®. - Oko, (Zagreb), 1975/76, 99, str. 1.
- Intervju, vodil Milos-Bata Milatovic.
Novi razsegi Mandelceve dejavnosti. - Nasi razgledi, 24 (1975) 12 (20.VI.), 331.
“Trdovratno protestnistvo* V. Novaka ob zbomlku §. Kiizmica.
- Jezik in slovstvo, 21 (1975/76) 4, ovitek 2 s
Trubariana v Bratislavi. - Jezik in slovstvo, 21 (1975/75) 3, str. 86-87
Vagvolgyi Tibor: Madzarski jakobinci. Ljubljana, DZS 1975, - 166 str.
(Prevedel iz madzarscine).

Dvoje najdb. Mandelev tisk iz 16. stoletja in doslej najstarejSe prekmursko
pismo. - Delo, 1976, 126 (1.VL), 8.

Emografia Tufaih Stavena u Madzarskoj. Bp. 1975. - Primorski dnevnik,
8. VIIL. 1976.

Pesmi o morju v lepem prevodu. - Primorski
dnevnik, 32 (1976) 200 (29.VIIL), 5.

(Porocilo o knjigi Z. Csuke Pesem vetnega upora.). - Primorski dnevnik,
32 (1976) 242 (17.X.), 5

Stefan Kiizmi¢ in njegovo delo. M. Sobota, PZ 1976. - 21 str.

Znani in neznani. Pesniska zbirka o Jadranskem morju v madzaricini.
- Veter 32 (1976) 203 (31.VIIL), 6

“Agenda Vandalica® in Bakosev rokopisni obrednik. - CZN, 1977,
1-2, str. 157-163.

Nova vazna odkritja iz slovensko-hrvaskega reformacijskega obdobja.
Pisma Mandelca in Konzula. - Primorski dnevnik, 1977 (5.VI.

Pisma reformacijskih osebnosti 16. stoletja. - Veter, 33 (1977) 125 (1.VL.), 6

Protestantsko gibanje panonskih Slovencev. Od zacetkov reformacije do
obdobja dualisticne ureditve Avstro-Ogrske. M solma PZ1977. - 116. str.

Slovenci in socasno rob dvema zg
publikacijama. - Nasi razgledi 26 (1977) 2 (23 1. ) 38-39.

Evidentiranje virov za zgodovino Prekmurja. - Arhivi 1 (1978), str. 27-28.
1z rojstnega lista “Mladega Prekmurca®. - Vestnik, 29 (1978),
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posebna jubilejna priloga 16. IX. 1978, str. 23

Lijudskoprosvetna dejavnost porabskih Slovencev. - V: Nasa pota v kulturo
svobodnejsega cloveka. Ljubljana, ZKOS 1978, str. 241-243.

Malo znano kartografsko gradivo v Trstu in okolici. - Primorski dnevnik,
34 (1978) 66 (19.1IL.), 8.

Protireformacijska vojaska intervencija v Prekmurju leta 1732. - CZN,
978, 1. zv., str. 75-81.

The Protestant movement of Slovenes in Pannonia. - M. Sobota,
PZ 1978. - 59 st

Tristoletni tlorisi pmzimrskm utrdb na Slovenskem. - Veter, 34 (1978)
46 (25.11), 4

A pannoniai szlovének protestdns mozgalma. M. Sobota, PZ 1979, - 54 str.
Die protestantische Bewegung der pannonischen Slovenen. M. Sobota,
PZ 1979. - 62 str.
Nov vir za preucevanje zgodovinskega razvoja Prekmurja. - CZN, 1979,
2v. 12, str. 278-285.
Slovenski obrednik Mihaela Bakosa. M. Sobota, PZ 1979. - 71 str.
Ref.: N. Brumen, Vestnik, 30(1979) 34,4; Nada Gaborovié, Dialogi,
16 (1980), 120-122.

Politiéna in vojaska dogajanja v Prekmurju po zlomu Avstro-Ogrske v Iuci
madzarskega tiska. - V: Revolucionarno vrenje v Pomurju v letih 1918-1920.
M. Sobota, PZ 1981, str. 318-323.

Solnik in domoljub Adam Farkag (1730-1786). - Zgodovinski &asopis,

35 (1981) 1-2, str. 121-141.

Izjemna publicisti¢na in zaloZniska dejavnost (v znamenju 500-letnice
Martina Lutra). - Veer, 38 (1982) 275 (25.XL), 5.

O Monostru in zgodovinskem razvoju ob vzhodni meji. - Nasi razgledi,
31 (1982) 21 (5.XL), 611.

O Monostru in zgodovinskem razvoju. - Narodne novine, 1982,
50-52 (23.XIL), 15.

Ob slovesu od Lojzeta Piskurja. - Vestnik, 34 (1982) 48, (16.XIL), 19.

Spomini “rdecega grofa®. - Veger, 38 (1982) 285 (9.XIL), 5.

Solnik in domoljub Adam Farkas. Ljubljana, ZZDS 1982. - 23 str.

V spomin Jozetu Kosarju. - Vestnik, 34 (1982) 22 (10.VL.), 4.

Herrschaftim U iet und Si im Zeichen
der Tiirkeneinfille vom Ende des 16. bis zur mitte des 17. Jahrhunderts.
- Wissenschaftliche Arbeiten aus dem Burgenland. Heft 68. Eisenstadt 1983,
str. 155-165.

Dve novi knjigi o Martinu Lutru. - Vecer, 39 (1983) 220 (22.IX.), 5.
Tyan Skafar 1912- 1933 - Kronika, 1983, str.

in socialnih razmer
Prekmur]a 17 sm]el u. - Zgodovinski casopis, 37 (1983) 1-2, str. 31-36.

Kronologija mesta Murske Sobote Tipkopis. M. Sobota 1983.

Misko Kranjec v madZarséini. - V: Misko Kranjec, Plenum kulturnih delaveev
OF 1983, str. 65-67.

Na Madzarskem izSel “Ljudski koledar 1983*. - Veger, 39 (1983),2(5.L.), 6.

O reformaciji na slovenskem vzhodu. Priprava zgodovinske razstave. - Veéer,
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39 (1983) 127 3.VL), 4.
Ob zlvl]en]skem prazniku nasega Janka Liske. - Vestnik, 35 (1983),
15 (14.1V.), 4
Poskus predslavnve Porabja. - Narodne novine, 1983, 16 (21.1V.), 8.
Prevod dela o Luthru. - Veéer, 39 (1983) 283 (8.XII.
Publikacija o Slovencih v Mannheimu. - Veger, 39 (1983) 75 (31. 111 ), 5.
Razstava o 800-letnici Monostra. - Veer, 39 (1983) 121 (27.V.
Reformatorjeva poslednja volja. - Veger, 30 (1983) 152 (2.VIL), 8
157 (9.VIL), 8; 163 (16.VIL), 8; 168 (23.VIL), 8; 174 (30.VIL), 8.
S posluhom 7a mlade. - Veer, 39 (1983) 133 (10.VL), 4
Stoletna podoba porabskih krajev. Popisi in podatki v rokopisni zbirki
Frigyesa Pestyja iz 19. stoletja. - Narodne novine, 1983, 51-52 (22.XIL), 15.
“Stopnje* za novi poti? - Veder, 39 (1983) 6 (10.L), 4.
Svojski poskus predstavitve Porabja. - Veder, 39 (1983) 63 (17.1IL), 5.
Tri Stipendijske ustanove prekmurskih luteranov. - Kronika, 1983, 1,
str. 22-26.
Zanimiva publikacija. - Veter, 39 (1983) 93 (2L.IV.), 5
Zgodovinska razstava o reformaciji slovenskega vzhoda. - Veger, 39 (1983)
170 (26.VIL), 6.
Zivljenjski jubilej Janka Liske. - Veger, 39 (1983) 82 (8.IV.), 4.

Gedeon Borsa: Panonski knjigotiskar Janz Mandelc. Dialogi, 1984, 1,
str. 60-61. - Prevedel iz madzar$¢ine.
Izvirna publikacija porabskih Slovencev. - Veger, 40 (1984) 178 (2.VIIL), 4.
Pomembna kulturna dedis¢ina v Adrijancih. - Veéer, 40 (1984) 67 (2L.I11.), 6.
Prizadevanja za kulturniski turizem. - Veger, 40 (1984), 100 (30.1V.), 4
Za nepopaceno podobo reformacije med Muro in Rabo. - Dialogi, 1984, 1,
str. 57-58.

i simpozij na Gradisé - Veter, 40 (1984) 243

(17.X.), 6.

Sedemdesetletni jubilej Rudija Cacinoviéa. - Vestnik, 36 (1984) 13 (5.1V.), 4.

Slovensko minevanje v Taranju. - Obzornik, 1984 6, str. 443-446.

P in virov

whode Vloga regij v razvoju

slovenske druzbe. L]ubl]ana 1984, str. 101-105.

Bibliografija o zgodovini Monostra - Szentgotthard torténeték bibliografidja.
Szombathely 1983. - Kronika, 1984, 1, str. 77-78.

Idejna vplivnost nemskih univerz na dejavnost prekmurskih luteranskih
izobrazencev v 18. stoletju. - CZN, 1984, zv. 2, str. 226-232.

Tilyés Gyula: Kosilo v dvorcu. - Obzornik, 1984, 10, str. 701-704.
- Prevedel iz madzarscine.

Eva Szentléleky-Koroknay: Knjigotrske starine Ljubljane in okolice.
- Kronika, 1985, 2-3, str. 117-123. - Prevedel iz madzari¢ine.
Reformacija v Prekmutju. (Okrogla miza). - Zgodovinski asopis, 39 (1985) 3,
str. 297-298

i i gldsz. - Slovenije I. Lijubljana,

Miadinska knjiga 1987, str. 57-58.

Augustié Imre. - Enciklopedija Slovenije I. Ljubljana, Mladinska knjiga 1987,
str.

Boj za meje - meja z Madzarsko. - Enciklopedija Slovenije L. Ljubljana,
Mladinska knjiga 1987, str. 308-309.
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1989
291 Evangelicanska cerkev. - Enciklopedija Slovenije IIL. Ljubljana,
Miadinska knjiga 1989, str. 69-70. - Soavtor.

1991
22

1992

286 Organizirajmo delovne in obrambne mladinske tabore. - V: Studentski in
duaskn delovni narodnoobrambni tabori v Sloveniji. Maribor, Obzorja 1987,

str. 433.
287 Strnimo mladinske vrste. - V: Studentski in dijaski narodnoobrambni tabori
v Sloveniji. Maribor, Obzorja 1987, str. 409

288 Demokrati¢na zveza juznih Slovanov. - Enciklopedija Slovenije IL. Ljubljana,
Miladinska knjiga 1988, str. 224.

289 Domovinska ljudska fronta. - Enciklopedija Slovenije IL. - Ljubljans,
Miadinska knjiga 1988, str. 309.

290 D v zamejstvu. Mad: - ija Slovenije IL. Ljubljana,
Miladinska knjiga 1988, str. 408.

Slovencev in p Bele Obala.
- Kronika Pomurja 1991, t. 4, str. 36-43.

293 Dalmatinova agenda in vzhodno slovenski obrednik.
- Evangelicanski koledar 1992, str. 55-57.

264 Tdejna vplivnost nemslch unfvez na prekmurske Iutetanske izobratence v
18. stoletju. - Evangelicanski koledar 1992, str. 84-88.

Urednik in sourednik

Mladi Prekmurec. 1936, od §t. 1-5. Urednik,

Svet

ob Muri. 1956 in 1958. Sourednik.

Szép Vida: (szlovén népballaddk és roméncok kis tikre).

M. Sobota, PZ 1959. Urednik.

Informativni bilten o narodnostnih vprasanjih, 1962-1963. Urednik.

Panonska pokrajina - panonski clovek. M. Sobota, PM 1967. Sourednik

Zepni koledar za delavee v tujini 1967. M. Sobota 1967. Uredil

Vodnik po Avstriji. Maribor 1968. Uredil.

Vodnik po Pokrajinskem muzeju. M. Sobota 1968. Sourednik.

Pannonia 69. M. Sobota 1969. Sourednik.

Vodié za jugoslovenske gradanc u inostranstvu. Beograd, Narodna knjiga 1976. Uredil.
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Pomurska zalozba, Murska Sobota
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ZGODOVINA CERKVE NA SLOVENSKEM
Celje, Mohorjeva druzba 1991. 503 str.

Slovenci do sedaj 3¢ nismo imeli celovite predstavitve Cerkve na Slovenskem, &eprav
50 7e izsla Stevilna dela, ki iz razlicnih vidikov prikazujejo in osvetljujejo posamezna
podrotja Cerkve na Slovenskem. K temu je v zadnjem desetletju veliko pripomogel
Ze Inititut za zgodovino Cerkve pri Teoloski fakulteti v Ljubljani, ki je pripravil tudi
primeren oris zgodovine Cerkve na Slovenskem.

Knjiga Zgodovina Cerkve na Slovenskem je delo 20 avtorjev, kar naj bi dokazovalo
kvalitetno obravnavo posameznih podroij, ki bi naj upostevala tudi dosedanje in
najnovejie izsledke tega podrocja. Toda 7al vsi avtori temu niso bili (ali hoteli biti) kos.

anstvo v antiki je prvo poglavie, ki ga je prispeval Rajko Bratoz, ki svoje
poglavie zakljuéi s prihodom Slovanov. Bogo Grafenauer je nato obdelal pokristjanje-
vanje Slovencev. Joze Mliari¢ je v poglavju Cerkev na Slovenskem v srednjem veku
prikazal ureditev stalne cerkvene kot verskega
Zivljenja in potem Se razlitne izraze vernosti.

Krizo cerkvenega Zivljenja in reformacijo je obdelal Anton OZinger, Zal pa ni prikazal
cas in razmere v tem Easu Se v Prekmurju, ki je danes pray tako sestavni del Slovenije
in kjer se je reformacija ohranila $e do danes. To pogresamo tudi za Belo Krajino.
Videti je, da se je tudi ta avior posluzil starega, 7 tradicionalnega in obrablienega
modela oz. vzorca. Ob tem seveda ne prikaze (omenja) razvoja reformacije v
Prekmurju, ne %olstva, kaj Sele, da bi vsaj zdaj skuali povezati specifiénosti tega
podrogja v osrednji korpus. Tako je ponovno zamujena ena priloznost-in kolikokrat §e
bo? Morda je temu botrovala idéjna naravnanost, bolje pristranost, saj ne zadostuje
samo takoj v zaéetku navedba z “Prekmurje pa sta si delili $kofiji Gyor in Zagreb®, (93).

Protireformacija in Katoliska prenova je poglavie, ki ga je napisal Metod Benedik,
ki pa prav tako izpuita Prekmurje v Gasu protireformacije, ¢eprav imamo tudi tu
zanimivo zgodovino. Ce Ze drugega ne, bi bilo potrebno na prelomu stoletja omeniti
vsaj protestantske begunce in grad na Petanjcih, kier so nali pribezalisce; celo z
avstrijske Stajerske (med njimi celo znani astronom J. K:pler

France Dolinar pie o Jozefovem
“toleran¢nem patentu* iz leta 1781, ki ]e e kako pomemben za razvoj protestantizma
v Prekmurju, ne pove tega, da so bile takrat ponovno zaZivele tri evangelicanske
cerkvene obéine (Hodos, Krizevci, Puconci). Potrebno bi bilo e kaj spregovoriti o
Katoliki prenovi in protireformaciji v 18. stoletju v samem Prekmurju, predvsem zaradi
dveh rekatolizacij protestantskih Zupnij (1672, 1732) in prizadevan] jezuitov.

Versko in cerkveno Zivljenje v dobi dozorevanja slovenskega naroda je napisal Franc
Kralj. V tem zgodovinskem orisu, kakor je imenovan, se pisec dotakne v bistveni
potezi tudi Prekmurja. Janez Juhant je to temo prikazal Se v idejno-politicnih tokovih
in socialni dejavnosti. Pri omembi Stefana Kiizmica (str. 196) je pri letnici smrti napaka
(1779 in ne 1799). Pri prikazu verskega Zivljenja v okupiranih pokrajinah prav tako ni
zijeto Prekmurje, ki je takrat ponovno pripadalo pod Madzarsko.

Cerkev v Sloveniji po drugi svetovni vojni opisuje Viljem Pangerl, kjer pogresamo
ve< o protestantih, saj tudi ti tvorijo Cerkey in so dejavni na raznih podrogjih, kar bi
bilo potrebno na ustrezen nacin povedati.

Rafko Valenéi¢ je avtor orisa pastoracije na Slovenskem v povojnem &asu. Rafko
Lesnik obdela industrializacijo in versko Zivljenje, Kar prikazuje s statistiko, kjer je
Prekmurje zajeto med skupne tevilke mariborske Skofije.

Cerkev in Slovenci po svetu je prispevek Bogdana Kolarja, kjer spet pogresamo
prekmurske Slovence in njihovo bogato udejstvovanje po svetu, predvsem v Ameriki,
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tudi v verskem Zivljenju, tako katolicanov kot protestantov ceprav je bilo o tem Ze
precej napisano, a Skoda, da ni tukaj upostevano in vlju

Zmago Smitek obravnava Slovence v misijonih, kjer nmenja zasluznega prekmur-
skega misijonarja salezijanca Jozefa Kereca. Pri tem pa ni navedel Kerecovega bogatega
opusa iz arhitekture, katero je zapustil na Kitajskem, kar zasluZi prav tako posebno
pozornost.

Kulturna dejavnost i v dobi roda
je delo Marijana Smolika, kjel' na koncu prikaze v enem stavku kratko in ]asno
prekmurske Katolicane.

Prekmurja se dotika tudi prispevek Zmage Kumer z naslovom Odsev verovanja v
ljudski duhovni kulturi na Slovenskem

Oris Solske de i& v dobi naroda
je podal Andrej Vovko, kier je Prekmurje primerno vkljuceno in opozarja na splosno
manj znana dejstva posebne Solske zakonodaje. Temu primerno bi morala potem slediti
Se protestantska Solska dejavnost, ki pa je le na kratko oznatena v poglaviu o
reformaciji.

o

i v dobi naroda je pisal France Orazem, Matjaz
Kmecl pa o Cerkvi in slovstvu, kjer je celo slika naslovnice knjige Miklosa Kiizmica,
vendar z napatnim podnaslovom, (str. 391). Ce ze govorimo o slovstvu, bi bilo dobro
mogote povedati Se kaj vet o poznejlem prevajanju Svetega pisma pri protestantih,
omeniti delez Stritarja, Miklosica, Britanske biblijske druzbe in drugih.

Slovensko cerkveno glasbo je obdelal Edo Skulj, o Prekmurju spet ni¢, tudi Janez
Hofler pri cerkveni umetnosti na Slovenskem ne pove o Prekmurju vsega, kar bi bilo
nujno potrebno.

ée na koncu strnemo vse skupaj v sklepno ugotovitev, vidimo, da je Prekmurje zelo
slabo zastopano in kot da ni del Slovenije. Se vedno se ¢uti macehovski odnos, zal
tudi v tem delu. Razumem, da vsega v tako knjigo ni mogode zajeti, a vseeno se
&loveku zazdi neprijetno, ko stvari med seboj primerja in se na koncu pocuti ogorden.
Iz tega nehote sledi, da avtorji sploh ne poznajo prekmurskih posebnosti v svoji stroki,
saj v nasprotnem primeru sledi, Kar pa je tezko verjetno, da prezirajo. Celo pri pregledu
literature, ki naj bi pomagala v poglobljeni studij, manjkajo dela o Prekmurju, ki so
temeljna, med njimi celo take Studije in razprave, ki jih je izdal sam Institut za
zgodovino Cerkve pri Teoloski fakulteti v Lijubljani

Tako ne moremo zanseljivo trditi, da je vsebina v celoti opravicila naslov. Cerkev
na Slovenskem namreé ni samo katoliska, ampak tudi protestantska, ée hocemo do
neke mere ze pravoslavna. Protestantska ni le v nekaterih primerih, katerim se v
zgodovini ni mogoée izogniti. To kontinuiteto bi bilo potrebno imeti vseskozi in vse
osvetljevati vzporedno, Sele tako bi vsebina opravicila naslov. Sedaj pa bi bilo vsekakor
bolje, ¢e bi bil naslov zgolj Zgodovina katolike Cerkve na Slovenskem.

V pricujogem sestavku sem se skusal drzati samo ocene 1o knjige do njenega odnosa
do Prekmurja. Ta je zelo slab. Ce bi skusali iz celotne knjige izpisati vse, Kar je bilo
apidic & Prekmurju, gotovo ne bi zvedeli ni¢ celovitega. Se tedaj bi videli, kaj to

konéni fazi vse skupaj dejansko sploh je. In ¢e bi to naredile $e nekatere druge
pokra,me potem bi gotovo morali Se &rtati besedo “na Slovenskem®, mime duse pa
bi lahko dali naslov Zgodovina Katoliske Cerkve v Ljubljani in nekaterih priljubljenih
podrogjih okrog njeg.

Upajmo, da se v prihodnje kaj takega ne bo pripetilo in da bodo zalozba, urednik
2 uredniskim odborom in sami avtorji bolj objekiivni. Vseeno pa tudi knjiga kot taka,
kot poskus, zasluzi priznanje za doseZene napore in izpricano voljo.

Franc Kuzmi¢
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Jud Makovec:
KORENINE - PRIIMKI NA MURSKEM POLJU
(1669-1900)
Pomurska zalozba, Murska Sobota 1989.

Knjigo je pregledala dr. Alenka Sivic-Dular, ki je v uvodu podala tudi tematsko
analizo, zato je tu ne bom ponavljal, temve bom podal nekaj splosnih opazk.

V Koreninah Makovec analizira priimke v krizevski zupniji (Mursko polje). Ob
pomenski razlagi in frekventnosti ponavljanja primerja priimke vasi krizevske zupnije
s priimki turni¥ke Zupnije v Prekmurju ter s priimki v Hrvaskem Zagorju, MedZimurju
in Podravini.

Delo ima poleg i inske Se mocno etnolosko razsez-
nost. Ne bi mogli sprejeti mnenja Alenke Dular, da so analizirani priimki taki kot v
ostalem delu slovenskega ozemlja. Razume se, da so v slovenskih priimkih seveda
splosno slovenske znagilnosti, od tod njena preveé posplosena trditev, da se panonski
priimki ne razlikujejo od ostalih slovenskih, razen da je nekoliko ve& madzarskih. Prav
primerjava priimkov Murskega polja s prekmurskimi in panonsko-hrvaskimi kaze, da
imajo prvi dokajsnje panonske modifikacijc.

Avtor je svojo onomastiéno raziskavo plastiéno vkomponiral v historiéno vertikalo,
Fakti¢no je osvetlil celotno vseh kultur: ki so
pogojile nastanek priimkov, kakrsnih so.

Zlasti izkazuje avtor produktivnost, ko zaorava v ledino “belih lis* tako imenovane
madzarske dobe, to je od 9. do 13. stoletja. Gradivo za deSifriranje te dobe caka
raziskovalce v madzarskih arhivih. Gre za gradivo, ki utegne marsikatero doslej
uveljavljeno resnico okrog kolonizacije postaviti na glavo.

Nedvomno je sooblikovala panonsko identiteto meja med Karantanijo in Panonijo
na érti Ptuj-Radgona, kasneje pa na isti érti meja med Madzarsko in Avstijo. Izkljuceno
je, da madzarska tristoletna doba ni pustila nikakrnih sledov. Tudi to je izklju¢eno,
da bi Madzari po svojem prihodu v Panonijo po vsem iztrebili slovensko (slovansko)
prebivalstvo in uniéili tovrstno kolonizacijo. Kako bi sicer od slovanskega prebivalstva
prevzeli kakih tiso¢ besed iz poljedelske terminologije. V prid Zivim stikom slovenskega
in madzarskega prebivalstva govore tudi nekatera ohranjena madzarska ledinska imena
med slovenskim prebivalstyom tudi na Murskem polju.

Delo nakazuje ambicije vsaj hipoteticno zrahljati 7e kar paradigmatitne zgodovinske
resnice, temeljece zlasti na S| Pomen-
ljivo je, da upoSteva etnogenetiéne dudlebske Studije Jakoba Kelemine in da postavi
pod vprasaj doslej brezpogojno veljavnost Otokarskega urbarja, kot edinega koloniza-
cijskega orientirja v drugi polovici 13. stoletja.

Sicer pa je Ze tudi Kovadi¢ zapisal, da je ljudstvo Dudlebov, ki je poselilo del
Panonije, Ze pred Pribino absorbiralo kulturno izro¢ilo staroselcev in ustvarilo slovenski
kulturni temelj, Dodaja tudi, da je govorica prebivalcev ob Muri mono podobna
jeziku okolice Ceskih Budejovic, kjer se je tudi naselil del Dudlebov.

Vsekakor je avtor dokazal, da pozna historiat problematike; o tezavah pri razbiranju
starejéih motivov, kjer so obledele 7e cele strani in kjer kraj (vas) rojstva osebe dostikrat
sploh ni napisan, ni treba govoriti.

Primerjava slovenskih panonskih priimkov s panonsko-hrvaskimi je dokazala, da je
kolonizacija severno od &rte Ptuj-Radgona v precejénji meri potekala iz Hrvaskega
Zagorja, Medzimurja, Podravine in Slavonije, kar pomeni, da ima znaten del
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slovenskega panonskega prebivalstva svoje korenine tu. Nedvomno bi bilo zanimivo
Se primerjanje z juznoslovaskimi priimki.

Ob temeljni onomasti¢ni orientaciji je avtorju uspelo v delu integrirati celovitost
#vljenja Murskega polja, teluriéno usmerjenost tega cloveka povezati z duhovno in
materialno kulturo

Makovec je dokazal, da je priimek vt kot le poimenovanje posameznika. Reflektira
namreé celotno psiho-sociolosko strukturo, velja pa tudi obratno.

Zivimo v Gasu, ko tako narod kot posameznik ifCeta svojih korenin. Makovéeve
Korenine so le dodatna spodbuda pri tem iskanju. Ne le, da marsikomu pojasnjujejo
genezo njegovega priimka, ampak hkrati odpirajo problematiko, katere se bo jezi-
kovno-historicna znanost morala lotiti éimprej. Delo je pomemben prispevek k razvoju
panonskega domoznanstva.

Miran Puconja
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Kercsmdr Rézsa:
DOMONKOSFA KRONIKAJA

Lendava 1990, strani 123, izdala Skupnost madZarske narodnosti v Prekmurju in
Skupina prekmurskih madzarskih piscev.

Pregledi lokalne zgodovine so bili vedno pomembno in dragoceno gradivo. V njih
je namre¢ mo¢ najti tudi tiste, véasih se zdi nepomembne podatke, ki jih zato tako
radi spregledamo. Pripadniki Skupnosti madzarske narodnosti v Prekmurju so se tega
zavedli ze pred leti. Narodnostno mesani kraji ob meji, kjer Zivijo, 5o vse prepogosto
izpadali iz 7 tako skromnih zgodovinskih del. Vrzel, k je nastajala, so nadomestili
tako, da so se sami lotili zbiranja zgodovinskega gradiva ter pisanja in izdajanja lastnih
publikacij. Tako smo dobili kar nekaj zanimivih in uporabnih pregledov krajevne
zgodovine. Zadnji med njimi, Domonkosfa krénikaja ali slovensko Domanjevska
kronika je izSel leta 1990, napisala pa ga je Kercsmar Rézsa. Osemnajst let - sama
pravi, da najlepsih - je avtorica prezivela kot uciteljica v Domanjsevcih. Morda je bila
prav zato najbolj primerna, da o kraju in ljudeh tudi nekaj napise.

Okusno oblikovana knjiZica, ki obsega 123 strani teksta in fotografij, se pricenja z
uvodno besedo dr. Vaneka Slﬂarjn in urednika Szunyogh Séndora. Nadaljuje se z

osnovnim seh oziroma naravnih znadilnosti Do-
manjSevec in okolice. Temu sledi eratek pregled zgodovine kraja skozi arhivske vire
in statistiéne podatke. Predvsem pomembni so podatki o zemljiski posesti, obrtnistvu
in obrtnikih, vinogradnistvu in vaskih gostilnah in seveda trgovini.

Tudi tisti, ki ne poznajo Domanjevec so gotovo Ze slisali za romansko cerkev sv.
Venceslava v tem kraju. Njena pomembnost je toliksna, da tudi v pricujoéi kroniki
obsega velik del poglavia o verskem zivljenju kraja. Zakljuéujejo pa ga zanimivi
podatki o verski pripadnosti prebivalstva od leta 1700 do 1943.

Obsezen del teksta je posvecen krajevni $oli, Kar je povezano z avtoricinim poklicom
in spomini in je zato morda za spoznanje preve¢ druzinski. Sledi pregled kulturnega
Zivljenja od prvih Gitalniskih krozkov do knjiznice in gledaliskih poskusov Kakor skoraj
v vsakem kraju, tako je tudi v D med
Gasilsko drustvo, delovalo pa je tudi t. i Gospodarsko drué!vo pa Rdm kriZ in seveda

niko 2 narodopi-
snimi znagilnostmi km]a q z obicaji, navadami, ljudsko uslvxrualnosqo in druzabnim
zivljenjem. Tu je na koncu Se pregled mlinov in mlinarstva, ki pa bi morda bolj sodil
k tistemu delu o gospodarstvu.

D ronika delez v sp ju nase krajevne
zgodovine. Morda je Skoda, da smo jo dobili le v madzarskem jeziku in skromni nakladi
petsto izvodov. KnjiZica bi bila gotovo zanimiva SirSemu krogu bralcev.

Metka Fujs
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DVE DOMOVINI
Razprave o izseljenstvu. Znanstvenoraziskovalni center Slovenske akademije znano-
sti in umetnosti, Institut za slovensko izseljenstvo. Lijubljana 1990. Uredil mag. Andrej
Vovko. 415 strani.

Javna g itev te prve Stevilke nega
izseljenskega zbornika je bila sicer e 21 junija 1990 v Cankar]cv&m domu v Ljubl]am,
a ga je potrebno bralcem tudi malo pozneje predstaviti, saj se s pripravo druge stevilke
uresnicuje zamisel in nacrt urednistva, Geprav casi, v katerih jo pripravljajo, vecejo
dejavnosti, pozornost in tudi sredstva urednistva in zaloznika v druge smeri.

Zamisel o izdajanju zbornika, ki bi bil posvecen samo slovenskemu izseljenstvu, se
je rodila iz potrebe zadnjih let, ko je omenjena tematika vse bolj aktualna, nastajajo
Stevilni strokovni in znanstveni prispevki, ki pa so objavljeni po raznih zbornikih,
revijah, koledarjih, itd. Hkrati bi tak zbornik povezoval raziskovalce in pisce doma in
v tujini; bil bi njihova znanstvena vez, kakrsne do zdaj niso imeli. Odziv na prosnjo
za sodelovanje je bil ve¢ kot odlicen, kar zajetna prva Stevilka s svojim obsegom in
vsebino jasno izpricuje

Zborniku na pot je napisal uvodni &lanek urednik Andrej Vovko, o preteklem in
sedanjem delovanju Instituta za slovensko izseljenstvo pa je pisala Breda Cebulj Sajko.
Med 22 ¢lanki in razpravami je potrebno posebej omeniti Zgodovinske primerjave
(Ferdo Gestrin), Izseljevanje Slovencev v tujino do druge svetovne vojne (Viado
Valenic), Druiba sv. Rafacla do ustanovitve ljubljanske podruznice (Bogdan Kolar),
Udje Druzbe sv. Mohorja do leta 1900 (Andrej Vovko), Ideja in poskusi izgradnje
Slovenskega narodnega doma na St. Clairu v Clevelandu (Matjaz Klemencic - Darja
Emersi¢), Delovanje Toma Brejea med slovenskimi izseljenci v Franciji 1936-1939
(Marjan Drnoviek), Etniéni radio v Avstraliji in oddaje v slovenskem jeziku: razvoj
in usmeritev (Irena Birsa), Izseljenska avtobiografija v ZDA - primer slovenskih
Americanov (Jerneja Petric), Slovensko argentinski pesnik Vinko Zitnik (Janja Zitnik),
Ivan Dolenc in John Krizanc - dva kanadska avtorja slovenskega rodu (Mirko Jurak),
Zamisli o sodelovanju med Slovenci in njihovimi potomci v matici in tujini (Peter
Klinar), Imigracija in psihiatrija: jugoslovanski priseljenci v Viktoriji (Jurij Zalokar),
Immigration History Research Center (Raziskovalni center za zgodovino priseljevanja)
Univerze Minnesota v St. Paulu, ZDA, in njegova Slovenskoameriska zbirka (Andrej
Vovko). Sledita dve oceni, bibliografija in sinopsisi.

Sami naslovi tizplavin élankov nakazujejo njihovo vsebino, zato jih podrobno ne
bomo Vecina in tematiko izseljen-

stva v Severni Ameriki, kar je razumljivo, saj jih tam na;ve_c Zivi in je tudi n]lhavo
duhovno Zivljenje najbolj razgibano, kar se odraza v znamenitih osebnostih in njihovi
raznoliki ustvarjalnosti. Vendar se vscbina zbornika razsiri tudi na druga zemljepisna
podrogja: Evopo, Avstralijo in Juzno Ameriko. S prispevki je pokrit tudi vegji del
slovenske dezele, odnosno krajev, iz katerih so se ljudje izseljevali; ce je kje kakina
bela lisa, gre krivdo pripisati prej ali materialov kot pa
urednistvu.

Prva itevilka zbornika o slovenskem izseljenstvu je izpolnila svoj namen in pricako-
vanja, zato lahko 2 zaupanjem pricakujemo tudi nadaljnje izhajanje, v katerem bodo
po urednikovih besedah “nasla svoje mesto yazlskovan]a vprasan] »dveh domovine -
stare in nove, Kot skupnega seh iz stare,
priseljevanja in Zivljenja v novi ter stikov e bty domovinama. V zborniku bodo
objavljeni predvsem izvirne razprave in Elanki, predstavljeno bo arhivsko in dokumen-
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tacijsko gradivo, svoj odmev bodo dobila znanstvena srecanja in nove publikacije o
izselj . p ljene bodo bibliografije prou izseljenskih vprasanj ter
delovanje domaih in tujih znanstvenih ustanov s tega podrogja® (str. 8).

V &asu, ko se Slovenija vse bolj odpira v Evropo in svet ter navezuje tesnejse stike
2 vso tisto tretjino Slovencev, kateri Zivijo izven meja maticne drzave, bo imela
predstavljena stevilka zbornika z vsemi naslednjimi svojo posebno znanstveno ter
informacijsko vlogo. Skoda, da je naklada samo 350 izvodov.

Mihael Kuzmi&
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SLOVENSKI BIOGRAFSKI LEKSIKON

(Petnajsti zvezek; Zdolsek - Zvanut). Ur. Joze Munda s sod. Slovenska akademija
znanosti in umetnosti ter Znanstvenoraziskovalni center SAZU, Inititut za slovensko
literaturo in literarne vede, Ljubljana 1991. Str. 781 - 1049 + XXXII.

SLOVENSKI BIOGRAFSKI LEKSIKON

(Osebno kazalo). Ur. JoZe Munda s sod. Slovenska Akademija znanosti in umetnosti
ter Znanstvenoraziskovalni center SAZU, Institut za slovensko literaturo in literarne
vede. Ljubljana 1991. 245 str.

Z zadnjim, jstim zvezkom i leksikona, je SAZU v
Ljubljani koncala delo splosno pomena, ki se je zatelo ze
leta 1925. Nemogote je vsaj priblizno omeniti vse vidnejie strokovnjake 7 razlicnih
podrocij znanosti, ki so pri projektu aktivno sodelovali; S manj je mozno omeniti ali
pregledati vse tiste, Cetudi samo pomembnejie, znamenite osebnosti iz obdobja
slovenske zgodovine in sedanjosti ter tujce, ki so prispevali svoj deleZ slovenskemu
duhovnemu in materialnemu bogastvu, ki ga danes imamo. Zaradi pomembnosti pa
le poglejmo SBL kot celoto, ki je izila v 4 knjigah (15 zvezkih) v naslednjem éasovnem
zaporedju:

knjiga

zvezek, Abraham - Erberg, 1925, str. 1-160
zvezek, Erberg - Hinterlechner, 1926, str. 161-320
zvezek, Hinterlechner - Kocen, 1928, str. 321-430
zvezck, Kocen - Luzar, str. 481-688 + VI

Eeia il

10 knjiga

5. zvezek, Maas - Mrkun, 1933, str. 1-160

6. zvezek, Mrkun - Petejan, 1935, str. 161-320

7. zvezek, Peterlin. - Pregelj, 1949, str. 321-480

8. zvezek, Pregel; - Qualle, 1952, str. 481-611 + VIII

TIL knjiga

9. zvezek, Raab - Schmidl, 1960, str. 1-224

10. zvezek, Schmidl - Steklasa, 1967, str. 225-464

11. zvezek, Stele - Svikarsi¢, 1971, str. 465-742 + XXXII

1V. knji

12. zvczek Taborska - Trtnik, 1980, str. 1-204

13. zvezek, Trubar - Vodaine, 1982, str. 205-500

14. zvezek, Vode - Zdesar, 1986, str. 501-780

15. zvezek, Zdolsek - Zvanut, 1991, str. 781-1049 + XXXII

Osebno kazalo, 1991, 245 str.

Med uredniki so bila tako prominentna imena s podro&ja nase kulturne zgodovine,
kot so: Izidor Cankar, Joza Glonar, Franc Kidri¢, Janko Slebinger (zv. 1, 2, 3, ),
Franc Ksaver Lukman s sodelavei (zv. 4, 5, 6 in 8), Alfonz Gspan s sodelavei (zv. 9.
10 in 11), Fran Petre in Joze Munda (zv. 12 do 15).
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SBL je svoje osnovno naéelo ohranil do konca: zanesljivo je predstavljal osnovna
in najvainejia dejstva iz Zivljenja opisanih oseb z njihovo bibliografijo, vaznejso
literaturo in kratko oceno, & jo je bilo Ze moéno dati. Zatetni koncept je bil z novimi
2vezki obogaten: zajeti so bili mlajsi predstavniki, ki so se v &asu izhajanja uveljavili,
do 9. zvezka pretezno humanistiéno podroje pa je bilo vnaprej obéutno razsirjeno
tudi na druge dejavnosti. Ceprav so bili v preteklosti ze najavljeni dopolnilni zvezki
predvsem za zacetni knjigi, do njih ni prislo najbolj zaradi tega, ker bi morali biti po
obsegu vegji kot so bili osnovni. Tako lahko pricakujemo, da bo v prihodnosti iziel
razSirjeni in dopolnjeni ponatis vsaj za tiste zvezke, ki niso zajeli Sirine zadnjih in jih
veginoma tudi ni ve¢ dobiti.

Med sodelavci SBL, posebej zadnie knjige, so bili tudi nekateri znani prekmurski
znanstveniki; omenim naj le dr. Antona Trstenjaka, dr. Vilka Novaka, dr. Ivana Zelka
in Ivana Skafarja. V osebnem kazalu ugotovimo, da je med prvimi pomembnimi
prekmurskimi osebnostmi omenjen Agustich (Augustié) Tmre: T, 3, 182; - III, 320,
zadnij pa je Zupanek Mihael, prepisovalec pesemskih besedil, iz Salovec v Prekmurju
(1830-1905), 1V, 15,1038-1039.

SBL je zajel celotno slovensko podrodje, el je v najvecjo mozno Sirino, ki mu jo
je dovoljeval uredniski okvir. Razumljivo pa je, da ni mogel iti tudi v Siroko zajemanje
lokalnih ali podro¢nih pomembnih osebnosti. Nekatere slovenske pokrajine pa imajo
svojo specificno zgodovino in tok razvoja, kar zahteva Se dodatno in za svoje podrocje
§irso obdelavo. Tega so se prvi zavedali in zamisel uresniéili s svojim Biografskim
leksikonom primorski Slovenci. Ideja bi bila vredna premisleka in uresnicenja tudi v
Prekmurju samem ali v SirSem Pomurju, saj ima v svoji preteklosti in tudi sedanjosti
Stevilne osebnosti, katere so vredne spostljivega spomina in bi hkrati bile tudi svetel
zgled v nasem Casu na marsikaterem podroju narodovega Zivljenja in delovanja,

Praktiéno in uporabno vrednost SBL je urednik Joze Munda oznacil z besedami, da
“je bil v domagi in tuji znanstveni in strokovni javnosti Slovenski biografski leksikon
vselej mocno opazen in uveljavljen. Redno sta ga spremljali dnevna in revijalna
kritika... S pridom iz njega zajemajo nasi in tuji znanstveni pisci, o emer pricajo
pogosti citati v njihovih razpra svoje potrjuje leksikonovo vrednost tudi
dejstvo, da sta prvi dve knjigi dosiveii leta 1976 ma tujem kvaliteten reprint.*

Mihael Kuzmi¢&
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Ivan Stopar:
GRAJSKE STAVBE V VZHODNI SLOVENLJI
Druga knjiga: Med Prekmurjem in pore¢jem Dravinje. Obéine: Gornja Radgona,
enart, Lendava, Ljutomer, Murska Sobota, Ormoz, Slovenska Bistrica,
Slovenske Konjice.

Izdala Zalozba Park in Znanstveni inititut Filozofske fakulte. Ljubljana, 1991. 187
strani, med tekstom 12 barvnih posnetkov, 13 barvnih in 43 érmo-belih reprodukeij
starejsih graficnih predlog, 2 skici fasad in 19 tlorisov; povzetki v nemséini.

§ iz obsezno zastavljene serije Grajske stavbe v vzhodni Sloveniji njen
avior dr. Ivan Stopar, vsekakor najbolii poznavalec in proucevalec slovenskih gradov,
na topograficen natin orise in predstavi obstojece, ze izginule ali zgolj v virih imenovane
arajske zgradbe od Prekmuria tja do porecja Dravinje. Kajpada geografski okvir knjige
ni najbolj posrecen, Se zlasti, ker bralec ne najde prave povezave npr. med dvorcem
v Lendavi in dvorom v Laporju. Spremna beseda v knjigi je sicer mnogo krajsa kot
v prvi, posveceni grajskim stavbam na obmoéju Maribora in Ptuja (1990), a je to po
svoje razumljivo, saj $c do nedavna razen Stoparja nihée ni vkljuéeval v raziskave
prekmurskih gradov. Pri tem avtor opozori na zapoznelost proucevanja grajskih stavb,
nemalo pa je zaskrbljen, kajpak upraviceno, nad stanjem gradov in dvorcev.

Nag namen je ob Stoparjevi knjigi opozoriti predvsem na prekmurske gradove in
dvorce. Po abecednem redu je prvi med njimi dvorec v Beltincih. Zanj avtor pravi,
da 5o ga verjetno pozidali ele v 17. stoletju, dejstvo pa je, da je njegov “prednik® z
obzidjem in stolpi stal Ze ok. leta 1500, 0 njem pa poroca Banffyjev dnevnik iz leta
1532. Najvegji prekmurski grajski ocak, grad pri Gradu na Gorickem, izvira S z zadetka
13. stoletja, Ze 1333 pa naj bi bil v posesti Petra Széchyja, kar ni najbolj verjetno,
kaiti ele 1365 je ban Nikolaj Széchy dobil gornjelendavsko zemljisée in seveda sam
grad. Najbolj sporna je reproducirana risba iz “skicirke Martina Stiera® iz 1. polovice
17. stoletja, saj gre v bistvu za grafiéno podobo dolnjelendavskega, torej Banffyjevega
gradu (prim. E. Marosi: Burgen, Schiosser, Palaste Ungars im Mittelalter, v: Die
Ritter. Giising, 1990 (razst. kat.), 108). Povsem pa drZ Stoparjeva ugotovitev, da je
grajska stavba derutna. Pri obravnavi gradu v Lendavi je vprasljivo navajanje, da je
bil Bénffyjev grad po 1. 1644 v lasti Franca Nadasdyja (do 1671), potlej pa v
Eszterhdzyjevi. Posest so si namre¢ ze kmalu po smrti Kristofa Bénffyja delili oboji,
le da je slednjim pripadel grad 7e takrat. Prav tako je vprasljiv podatek, da so
Eszterhazyji ze med leti 1690-1705 pozidali dvorec v obliki ¢rke L. Grad so namret e
leta 1704 drzali Kruci, Eszterhazyji pa so se vrnili vanj leta 1712 in dvorec obnovili v
omenjeni tlorisni zasnovi leta 1717 v spomin na cesarja Leopolda L. (prim. Janez
Balazic: K podobi lendavskega gradu, Stopinje 1992 Murska Sobota 1991, 82-86).

Podrobneje je obdelan soboski grad, Se zlasti pa pritegnejo posnetki opreme
nekdanjega Szapéryjevega gradu, ki jih naredil dr. F. Stelé Se pred drazbo premicnin
leta 1930. Pri umetnostnozgodovinskem vrednoteniu jih v prihodnje, vsaj tiste umetni-
ne, za katere vemo, kje so danes, ne bo mogoée zaobiti. Velika zasluga Stoparjevega
dela je, da je v topografski pregled grajskih stavb vnesel dandanasnji ze izginuli grad
v Petanjcih. Grad je odigral izjemno vlogo v €asu protestantizma, tu pa je leta 1598
en mesec prezivel tudi astronom Johannes Kepler. Pomen Petanjec pa dviguje tudi
dvorec Baithianyjev in v njegovi blizini leta 1902 posveéena neogotska kapela.

Dvorec v Rakicanu, ki izvira iz 17. stoletja, je poleg kratke zgodovine in orisa
stavbne podobe predstavljen s tlorisom in dvema posnetkoma. Pri posnetku gospodar-
skega vhoda gre najverjetneie za neliubo pomoto, saj tu ni reproduciran rakicanski,
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ampak portal beltinskega dvorca. Dvorec v Rakicanu v zadnjem ¢asu obnavljajo in
vse kaze, da se bo z novimi upravljalci njegovo stanje popravilo. Isto velja za Ze
sanirano neogotsko ovalno kapelo v parku. Izmed prekmurskih grajskih stavb je na
slednjem mestu_obravnavan dvorec v Tisini, ki izvira s konca 18. st. in stoji, kot
pravilno ugotavlja pisec, sredi zanemarjenega parka.

Stoparjevo delo je prvi celoviti pregled grajske arhitekture v Prekmurju, podobno
pa velja tudi za stavbe na drugi strani Mure. Resdase pri podmbnem pregledu pokazejo
nekatere pomanjkljivosti (izpusten je tudi dvorec v P
2 jo dojstvo, da gie za temelino delo s podrodja stavbuosgodovinske preteklost
prekmurskih grajskih stavb. Iziemno barvit, nazoren jezik ter Stevilne barvne in
émo-bele reprodukeije dajejo knjigi dr. Stoparja poleg topograficne vrednosti e
kulturnozgodovinski pomen.

Janez Balazic



UTRINKI

Alsolendva a jovoben - Lendava v prihodnosti, razglednica iz 1910

Zadnijih nekaj let s Stevilnih starih razglednic spoznavamo podobe raznih krajev,
trgov in mest, izslo pa je tudi Ze kar nekaj knjiznih del s to tematiko. Tudi nasi kraji
in mesta se ponasajo ovekovedeni na starih razglednicah in najbrz bo stasoma komu
uspelo zbrati najzanimivejSe ter z njih zbrisati prah pozabe. Ena od zanimivejsih je
razglednica Alsolendva a jovében - Lendava v prihodnosti*, ki jo je leta 1910 natisnil
znameniti lendavski tiskar in knjigarnar Ernest Balkényi. Zgovorna, futuristi¢no
zasnovana razglednica je lahno barvno tonirana in nam kaze nekdanjo Glavno ulico
(danes Partizanska). Z leve je videti vrsto mescanskih his, na zatetku s proceljem
Balkinyjeve knjigarne in na koncu z izstopajotim baroénim zvonikom zupnijske cerkve
sv. Katarine, Z desne ,e vkomponirana stolpnica, po okt faventfts deefo dar e
tramvaji, p 0 pa delajo Se kolesarji in
pesci. Nebo nad ey preletavajo trije cepelini in St lothla. Sredi ulice pozdravlja
fotograf, pozdravlja nas, ki smo v prihodnosti!

Janez Balazic

* Razglednico je za natis posodil akademski kipar Ferenc Kirly, za kar se mu zahvaljujemo.
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UDK: 75 (497.12 - Prekmurie) “13

Balazic Janez, Kunstgeschichtsforscher (Kustos), Pokrajinski muzej Murska Sobo-
ta, SLO-69000 Murska Sobota, Trubarjev drevored 4

Der spatromanischen Zeit im Prekmurje gehdren auf neu entdeckte Spuren der

in der von Lendava, die K tion des Zuges und
der Anbetung der drei Kanige in der Rotunde in Selo und die Szenen der ersten
Schicht der Bemalung in der Turnisce. Die Bemal

um 1300, im Beitrag des Seloer Meisters sieht der Autor eine Nachfolge bzw. eine
spétere Ableitung der Malere, die durch die Bemalung im Raurm des stidwestlichen
Turms der Kathedrale in Jak reprasentiert wird. Die Szenen aus Tumisce sind
wahrscheinlich bald nach dem Jahre 1300 entstanden und werden dem Meister
von groBen Schffungsfahigkeiten zugeschrieben. Die Parallelen zu dem Meister
von, Tumigce sucht der Autor in den Malereien in Hidegség und in der Bemalung
in Ocs, aber der Meister von Tumisée war in der Malerei viel gewandter. Die
Qualitat der Malereien aus Selo und Tumisce mit ihren ikonographischen und
formalen Charakleristika zeugt von der Einheftung des Prekmurjer Kulturraumes.
in den mitteleuropaischen Kulturkreis.

UDK: 949.712-18"1945/1947

Fujs Metka, Geschichtsforscherin (Kustos), Pokrajinski muzej Murska Sobota
$L0-69000 Murska Sobota, Trubarjev drevored 4

In der jugoslawischen Geschichte ist die Emeuerung die Zeit vom Ende des 2.
Weltkrieges bis zu Anfangen der wirtschaftiichen Planierung im Jahre 1947. in
dieser Zeit wurden die Folgen des Krieges vorwiegend saniert und die grundiegen-
den materiellen Bedingungen fir die sozialistische Organisierung der Gesellschaft
it einer fihrenden Rolle der Partei und einer

Planierung geschatfen. Das Staatseigentum, das eine Bedingung dafir war, ist mit
den entstanden, die die volig gean-
dert haben. In diesem Beitrag wird der Veriauf der Ermeuerung im Staat beschriebe.
worauf eine eingehende Beschreibung dieses Geschehens im Prekmurje folgt

UDK: 904 (497.12 Sobota) “1

Kerman Branko, Archiologe (Kustos), Pokrajinski muzej Murska Sobota
$LO-69000 Murska Sobota, Trubarjev drevored 4

2wel Grabstelen aus Sobota -

Zwei Delphine. Der Aufsatz der Stele des Viator wird mit den Lowen und der Rosatte
auf einem Steinwarfel abgeschiossen. Uber dem Inschriftfeld sieht man den Fries
mit dem Pflanzenrelief. Den Giebel filt der Relief von zwei Panthern

aus. Am Sockel sieht man das Bildnis eines Seeungeheuers.

Die Stelen gehdren zu der Gruppe der Stelen mit den Lowen. Die beiden werden
in die Zeit bis zur ersten Halfte des 2. Jahrhunderts dafiert

UDK: 22/28(05) (497.12-18) “191
05 (497.12-18) Marijin list “191

Vugrinec Joze, Bibliothekar, Pokrajinska in Studijska knjiznica
Murska Sobota, SLO-69000 Murska Sobota, Grajska 2

in list fir das Jahr 1919

sprachiiche Eigenttmiichkeiten dieses Jahrgangs. Bei den ersten Jahrgangen (bis
1919) wird die lehrhait-erzieherische Bedeutung der Aufsatze hervorgehoben, bei
den ubrigen (vom Jahrgang XV an) vor allem die Bemilhungen des Redakisurs,
durch die Verwendung immer neuer Worter aus der slowenischen Schrifisprache
das Blatt ein wenig zu aktualisieren.
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UDK: 325.2 (497.12-18:7) 19"

73 (=863) *19": 949.712-18

Kuzmi Mihael, Diplomiheologe, Pastor der Pingstkirche, SLO-61000 Ljubljana,
Celovéka 70

Die Hilfe der amerikanischen Auswanderer aus Prekmurje ihren Landsleuten
in der “alten Heimat

Die amerikanischen Auswanderer aus Prekmure mit ihrer groBter Siediung in
Betlehem in Nordamerika haben ihren Landsleuten in der *alten Heimat" finanziel
und materiell geholfen. Darlber hat das Prekmurier Wochenblatt *Amerikanski
Slovencov Glas" berichtet. Dieses Wochenblatt hat besonders tber die Hifle der
amerikanischen Landsleute beim Bau der evangslischen Kirche in Selo, beim Kauf
der Glocke in Markovci, bei der Restaurierng der Katholischen 'Kirche St.
Sebeséan, bei der Restaurierung der Kirchenorgel in Puconci und ber die
charitative Hilfe in der Nachkriegszeit berichtet.

UDK: 904 (94)

Irena Savel, Archéiologe (Kustos) Pokrajinski muzej Murska Sobota, SLO-69000
Murska Sobota, Trubarjev drevored 4

der austral

chen Aboriginen

iteste Vergangenh

Dreamtime oder die Zsit der Traume ist der Schiissel zum Verstandnis der

besteht fiir sie noch die Traumzeit, die schon eine uralte Vergangenhet, ein

zeiioses Zeitalter ist, das immer, und auch jetzt, anwesend ist. Das ist eine zeilose
Erfahrung, die die Vergangenheit mit der Gegenwart verbindet, die gleichzeii mi
der Zukunft verbunden ist. Die Veergangenheit st fir die Aboriginen ewig, unendiich
und unvernderlich.

UDK: 39 (497.12 Prekmurje) (049.3)

Brumen Borut, Diplomethologe, Oddelek za etnolog
SLO-61000 Ljubljana, Askerceva 12

, Filozofska fakulteta,

Auf Grund der neuen fingen die
Ethnologen in den 70er Jahren mit dem Forschungsprojekt “Die ethnologische
‘Topographie des (ETSEG) an

Analyse_der_ Topographien der einzigen regional abgeschiossenen Einheit im
Projekt ETSEG, d. h. des Prekmure, versucht, die Resultate der Untersuchungen,
die Methodologie und die topographische Methode kriisch zu beurteilen.

UDK: 808.63-07 : 232.15

doc. dr. Neéak Liik Albina, Pedagoski institut Univerze v Liubljani SLO-61000
Ljubliana, Gerbiteva 62

Die Lage des i als des & 4 in
den Minderheitssituationen
Die Autorin stellt die Lage der slowenischen Sprache im Kontakt mit den Sprachen
der benachbarten Volker dar und beschreibt ihre Stelle und Funklion bei der
in der Offentiichkeit. Ihr Nachdenken wird durch
Beispiele Uber die Lage des Slowenischen in der Steiermark in Osterreich und im
Porable in Ungarn illusiriert. Die Autorin bezeichnet sie als die Lage der “extremen
Diglossie, in der die slowenische Sprache bzw. der slowenische Dialekt nur fur die
Verstéindigung im einheimischen Kreis gesignet ist, wahrend sie aus den Gffentlic-
hen Situationen fast vollig ausgedrangt ist.
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